
 

 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 
 

 ПРОЕКТ 
 

ПОВЕСТКА 

шестьдесят первого заседания Консультативного комитета 
по техническому регулированию, применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер 
 
 

15 октября 2025 г.  г. Москва 

 

Вопросы технического регулирования 
 

1. О возможности представления проекта решения Совета Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменения в раздел II плана разработки 
технических регламентов Евразийского экономического союза и внесения в них 
изменений» в части дополнения пунктом о разработке изменений № 4 в технический 
регламент Таможенного союза «О безопасности продукции, предназначенной для 
детей и подростков» (ТР ТС 007/2011) для рассмотрения на заседании Коллегии 
Евразийской экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Министерства промышленности и торговли 
Российской Федерации. 

 

2. О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменений в перечень международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, в результате применения которых 

на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического 
регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы 

во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011), и перечень международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и исполнения требований технического регламента 
Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных 
средах» (ТР ТС 012/2011) и осуществления оценки соответствия объектов 
технического регулирования» для рассмотрения на заседании Коллегии Евразийской 
экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Федеральной службы по экологическому, 
технологическому и атомному надзору. 
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3. О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 13 сентября 2021 г. № 112» (утверждение 
актуализированной редакции перечня стандартов к ТР ЕАЭС 046/2018 

«О безопасности газа горючего природного, подготовленного к транспортированию 
и (или) использованию») для рассмотрения на заседании Коллегии Евразийской 
экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Министерства энергетики Российской Федерации. 

 

4. О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 28 февраля 2017 г. № 26» (утверждение 
актуализированной редакции  перечня стандартов к ТР ЕАЭС 036/2016 «Требования 
к сжиженным углеводородным газам для использования их в качестве топлива») для 
рассмотрения на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Министерства энергетики Российской Федерации. 

 

5. О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменений в Программу по разработке 
(внесению изменений, пересмотру) межгосударственных стандартов, в результате 
применения которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение 
требований технического регламента Таможенного союза «О безопасности 
упаковки» (ТР ТС 005/2011), а также межгосударственных стандартов, содержащих 
правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила 
отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» 

(ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования требованиям этого технического регламента» для рассмотрения 

на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Государственного комитета по стандартизации 
Республики Беларусь. 

 

6. О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской экономической 
комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21 «О переходных положениях технического 
регламента Евразийского экономического союза «О безопасности подвижного 
состава метрополитена» (ТР ЕАЭС 052/2021)» в части продления установленных 

в нем сроков.  

Докладчик – представитель Департамента технического регулирования  
и аккредитации Евразийской экономической комиссии. 

 

7. Об утверждении актуального состава Подкомитета по стандартизации при 
Консультативном комитете по техническому регулированию, применению 
санитарных, ветеринарных и фитосанитарных мер.  

Докладчик – представитель Департамента технического регулирования  
и аккредитации Евразийской экономической комиссии. 
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8. Об утверждении актуального состава Подкомитета по координации работ в 
области государственного контроля (надзора) за соблюдением требований 
технических регламентов Евразийского экономического союза.  

Докладчик – представитель Департамента технического регулирования  
и аккредитации Евразийской экономической комиссии. 

 
Вопросы применения санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 
 

9. О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных 
(ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к товарам, подлежащим 
ветеринарному контролю (надзору)» на заседании Коллегии Евразийской 
экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Департамента санитарных, фитосанитарных 

и ветеринарных мер Евразийской экономической комиссии. 

 

10. О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменения в ветеринарный сертификат 

на экспортируемых на таможенную территорию Евразийского экономического союза 
медоносных пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, сверчков, 
насекомых-энтомофагов (Форма № 18)» на заседании Коллегии Евразийской 
экономической комиссии.  

Докладчик – представитель Департамента санитарных, фитосанитарных 

и ветеринарных мер Евразийской экономической комиссии. 



К пункту 1 повестки дня  

61-го заседания Консультативного  
комитета по техническому регулированию, 

применению санитарных, ветеринарных  
и фитосанитарных мер 

 

С П Р А В К А  

О возможности представления проекта решения Совета 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменения в 

раздел II плана разработки технических регламентов Евразийского 
экономического союза и внесения в них изменений» в части 

дополнения пунктом о разработке изменений № 4 в технический 
регламент Таможенного союза «О безопасности продукции, 

предназначенной для детей и подростков» (ТР ТС 007/2011) для 
рассмотрения на заседании Коллегии Евразийской экономической 

комиссии  

 

В Евразийскую экономическую комиссию (далее – Комиссия) 

поступило предложение Российской Федерации (письмо Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 23 октября 2024 г.  

№ 38287-ДВ/Д10и) о дополнении раздела II плана разработки 

технических регламентов Евразийской экономического союза и внесения 

в них изменений, утвержденного Решением Совета Комиссии  

от 23 апреля 2021 г. № 57, пунктом о разработке изменений № 4  

в технический регламент Таможенного союза «О безопасности 

продукции, предназначенной для детей и подростков» (ТР ТС 007/2011)  

в части уточнения отдельных положений технического регламента по 

результатам применения. 

Указанное предложение Российской Федерации направлено  

в правительства Республики Армения, Республики Беларусь, Республики 

Казахстан и Кыргызской Республики письмом Комиссии от 2 ноября  

2024 г. № ВТ-2610/16 для рассмотрения и представления позиции по 

указанному вопросу в сроки, установленные пунктом 102 Регламента 
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работы Евразийской экономической комиссии, утвержденного Решением 

Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98 

(далее – Регламент работы). 

По итогам рассмотрения предложение Российской Федерации было 

поддержано Республикой Армения (копия письма Министерства 

экономики Республики Армения от 27 ноября 2024 г. № /24342-2024 

прилагается), Республикой Беларусь (копия письма Министерства 

здравоохранения Республики Беларусь от 29 ноября 2024 г. № 7-24/24475 

прилагается) и Кыргызской Республикой (копия письма Министерства 

здравоохранения Кыргызской Республики от 12 декабря 2024 г. № 

09/15330 прилагается).  

Республика Казахстан письмом Министерства здравоохранения 

Республики Казахстан от 11 декабря 2024 г. № 01-1-24/Д-4915-1//12-

09/835-55 (копия прилагается) в целом поддержала предложение, однако 

сообщила о необходимости провести предварительное обсуждение. 

В этой связи Комиссией было организовано совещание  

по рассмотрению предложения Российской Федерации (копия протокола 

от 11 февраля 2025 г. № 16-11/рг прилагается), по итогам которого проект 

решения Совета Комиссии «О внесении изменения в раздел II плана 

разработки технических регламентов Евразийского экономического 

союза и внесения в них изменений» (далее – проект решения Совета)  

в части дополнения пунктом о разработке изменений № 4 в технический 

регламент Таможенного союза «О безопасности продукции, 

предназначенной для детей и подростков» (ТР ТС 007/2011) был одобрен 

для общественного обсуждения после доработки проекта решения Совета 

и справки к нему с учетом состоявшегося обсуждения. 
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Доработанные проект решения Совета и справка к нему 

представлены в Комиссию письмом Министерства промышленности и 

торговли Российской Федерации от 4 июля 2025 г. № 75391/08. 

В соответствии с пунктом 132 Регламента работы проект решения 

Совета был размещен на официальном сайте Евразийского 

экономического союза в информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет» (далее – сайт Союза) 14 июля 2025 года для общественного 

обсуждения сроком 20 календарных дней. 

По итогам общественного обсуждения замечаний и предложений 

не поступило. Сводка комментариев и предложений, поступивших по 

итогам общественного обсуждения, размещена в установленном порядке 

на сайте Союза (копия прилагается). 

Дополнительно предлагается внести техническую правку  

и заменить номер предлагаемого изменения, указав «изменения № 3» 

вместо «изменения № 4», в связи со сложившейся практикой нумерации 

аналогичных проектов. С учетом изложенного предлагается одобрить 

проект решения Совета для рассмотрения Коллегией Комиссии с учетом 

корректировки номера изменения (слова «изменения № 4» заменить 

словами «изменения № 3»). 

В соответствии с пунктом 5 Перечня вопросов, по которым Коллегия 

Комиссии обязана провести консультации в рамках Консультативного 

комитета по техническому регулированию, применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер перед принятием решения Коллегии 

или Совета Комиссии, утвержденного Распоряжением Совета Комиссии 

от 17 марта 2016 г. № 7, указанный вопрос должен быть рассмотрен на 

заседании Консультативного комитета по техническому регулированию, 

применению санитарных, ветеринарных и фитосанитарных мер. 
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Предлагается принять протокольное решение по итогам 
обсуждения.  

 

Приложение: 1. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 
2. Проект решения Совета на 2 л. в 1 экз. 
3. Проект распоряжения Коллегии Комиссии  
«О проекте решения Совета Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменения в 
раздел II плана разработки технических 

регламентов Евразийского экономического союза и 
внесения в них изменений» на 1 л. в 1 экз. 
4. Копия письма Министерства экономики 
Республики Армения от 27 ноября 2024 г.  
№ /24342-2024 на 1 л. в 1 экз. 
5. Копия письма Министерства здравоохранения 
Республики Беларусь от 29 ноября 2024 г.  
№ 7-24/2447  на 1 л. в 1 экз. 
6. Копия письма Министерства здравоохранения 
Кыргызской Республики от 12 декабря 2024 г.  
№ 09/15330на 1 л. в 1 экз. 
7. Копия письма Министерства здравоохранения 
Республики Казахстан от 11 декабря 2024 г.  
№ 01-1-24/Д-4915-1//12-09/835-55 на 1 л. в 1 экз. 
8. Копия протокола от 11 февраля 2025 г. № 16-11/рг 

на 8 л. в 1 экз. 
9. Сводка комментариев и предложений, 
поступивших по итогам общественного обсуждения 
проекта решения Совета на 1 л. в 1 экз. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Венкова М.В. 
8 (495) 669-24- 00, доб. 51-90 



Проект 

протокольного решения 

к пункту 1 повестки дня  
61-го заседания  

Консультативного комитета по техническому 
регулированию, применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер 

 

I. О возможности представления проекта решения Совета 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменения в 

раздел II плана разработки технических регламентов Евразийского 
экономического союза и внесения в них изменений» в части 

дополнения пунктом о разработке изменений № 4 в технический 
регламент Таможенного союза «О безопасности продукции, 

предназначенной для детей и подростков» (ТР ТС 007/2011) для 
рассмотрения на заседании Коллегии Евразийской экономической 

комиссии 
 

 

1. Принять к сведению информацию представителя 

Министерства промышленности и торговли Российской Федерации  

о проекте решения Совета Евразийской экономической комиссии 

«О внесении изменения в раздел II плана разработки технических 

регламентов Евразийского экономического союза и внесения в них 

изменений» в части дополнения пунктом о разработке изменений № 4  

в технический регламент Таможенного союза «О безопасности 

продукции легкой промышленности» (ТР ТС 017/2011) (далее  

в настоящем разделе – проект решения Совета Комиссии). 

2. По итогам состоявшегося обсуждения: 

2.1. Одобрить проект решения Совета Комиссии; 

2.2. В пункте 1 проекта решения Совета Комиссии слова 

«изменения № 4» заменить словами «изменения № 3»; 

2.3. Рекомендовать Комиссии направить проект решения Совета 

Комиссии, указанный в подпункте 2.2 пункта 2 настоящего раздела 

Протокола, для рассмотрения на заседании Коллегии Комиссии  

в установленном порядке. 



 
 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

СОВЕТ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

О внесении изменения в раздел II плана разработки технических 

регламентов Евразийского экономического союза и внесения в них 
изменений 

  

В соответствии с пунктом 3 Порядка разработки, принятия, 

изменения и отмены технических регламентов Евразийского 

экономического союза, утвержденного Решением Совета Евразийской 

экономической комиссии от 20 июня 2012 г. № 48, пунктом 3 Протокола 

о техническом регулировании в рамках Евразийского экономического 

союза (приложение № 9 к Договору о Евразийском экономическом  

союзе от 29 мая 2014 года) и пунктом 31 приложения № 1 к Регламенту 

работы Евразийской экономической комиссии, утвержденному 

Решением Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 

2014 г. № 98, Совет Евразийской экономической комиссии р е ш и л: 
1. Раздел II плана разработки технических регламентов 

Евразийского экономического союза и внесения в них изменений, 

утвержденного Решением Совета Евразийской экономической комиссии 

от 23 апреля 2021 г. № 57, дополнить позицией 47 следующего 

содержания: 
«47. О безопасности 
продукции, 
предназначенной для детей 

Российская 
Федерация 

государства-

члены 

I квартал 
2027 г. 

30». 
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и подростков  
(ТР ТС 007/2011) 

(изменения № 4 в части 
уточнения отдельных 
положений технического 
регламента по результатам 
применения) 

2. Настоящее Решение вступает в силу по истечении  

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 

 

Члены Совета Евразийской экономической комиссии: 
 

От Республики 

Армения 

От Республики 

Беларусь 

От Республики 

Казахстан 

От Кыргызской 

Республики 

От Российской 

Федерации 

 

 

 

М. Григорян 

 

 

 

И. Петкевич 

 

 

 

С. Жумангарин А. Амангельдиев А. Оверчук  

 

 



 

 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е  
 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

 

О проекте решения Совета Евразийской экономической комиссии  
«О внесении изменения в раздел II плана разработки технических 

регламентов Евразийского экономического союза и внесения 
в них изменений» 

 

1. Одобрить проект решения Совета Евразийской экономической 

комиссии «О внесении изменения в раздел II плана разработки 

технических регламентов Евразийского экономического союза  

и внесения в них изменений» (прилагается) и представить его для 

рассмотрения Советом Евразийской экономической комиссии. 

2. Настоящее распоряжение вступает в силу с даты его 

опубликования на официальном сайте Евразийского экономического 

союза. 
 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 

 











КЫРГЫЗ  РЕСПУБЛИКАСЫНЫН
САЛАМАТТЫК  САКТОО

МИНИСТРЛИГИ

720040, Кыргыз Республикасы,
Бишкек ш.,  Москва кечесу,  148

Тел.,  факс: 0  (312)  66- 07- 17, тел.:  62- 18- 65
E- mail: mz@mecl.kg

э/с 4402011101101211 -22 БИК 440201
Karroo №  СФ КР 01- 0009315

Биринчи май райондук  МСКБ 004
КРФМ Биринчи май райондук  АБ

КРФМ Борбордук  казыналыгы
ИУРК 31289537 ИСН 00312202110208

МИНИСТЕРСТВО
ЗДРАВООХРАНЕНИЯ

КЫРГЫЗСКОЙ  РЕСПУБЛИКИ

720040, Кыргызская Республика,
г. Бишкек, ул. Московская,  148

Тел., факс: 0 (312)  66- 07- 17, тел.: 62- 18- 65
E- mail:  mz@med.kg

р/с 4402011101101211 -22  БИК 440201
Регистрационный №  СФ КР 01- 0009315

УГНС Первомайского района  004
Первомайское районное ТУМФКР
Центральное  казначейство МФКР

ОКПО 31289537 ИНН 00312202110208

*У?/У.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 20J4  № 0S/ / SJ3X)

№

Евразийская экономическая

комиссия

Смоленский б- р,  д.3/ 5,

Москва,  119121

На №  ВТ- 2610/ 16 от  02.11.2024  г.

Министерство  здравоохранения  Кыргызской Республики,  рассмотрев
предложение  Российской  Федерации  по  внесению  изменений  в  План
разработки  технических  регламентов  Евразийского  экономического  союза
и внесения в них изменений, утвержденный  Решением Совета Комиссии от
23  апреля 2021  г. №57  (далее  -  План), в части  дополнения Плана пунктом,
касающимся  внесения  изменений  в  технический  регламент  Таможенного
союза  «О  безопасности  продукции,  предназначенной  для  детей  и
подростков  (ТР ТС 007/ 2011)», сообщает, что предложений  и замечаний не
имеет.

Первый заместитель министра М.А.  Исмаилов

014960  *
Айтназарова А.Ж.,+ 996 (312) 622909

318706 337109

Евразийская экономическая
комиссия

№  21084 от 24.12.2024  09:41
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К пункту 2 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 
комитета по техническому 
регулированию, применению 

санитарных, ветеринарных и 
фитосанитарных мер 

С П Р А В К А  

о возможности представления проекта решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О перечне международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их 
отсутствия – национальных (государственных) стандартов, в 

результате применения которых на добровольной основе 
обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы во 

взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011), и перечне 
международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 

а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 
стандартов, содержащих правила и методы исследований 

(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и исполнения требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности 
оборудования для работы во взрывоопасных средах» 

(ТР ТС 012/2011) и осуществления оценки соответствия объектов 
технического регулирования» для рассмотрения на заседании 

Коллегии Евразийской экономической комиссии 
 

На рассмотрение представлен проект решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О перечне международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их 
отсутствия – национальных (государственных) стандартов, в результате 
применения которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение 
требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах» 

(ТР ТС 012/2011), и перечне международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, содержащих правила 

и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила 
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отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности 
оборудования для работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) 
и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования» (далее соответственно – проект Решения, Комиссия, 
Перечень 1, Перечень 2, ТР ТС 012/2011), который предусматривает 
внесение изменений в Перечень 1 и Перечень 2 к ТР ТС 012/2011, 

утвержденные Решением Коллегии Комиссии от 1 декабря 2020 г. № 158. 

В соответствии с пунктом 27 Порядка разработки и принятия 
перечней международных и региональных (межгосударственных) 
стандартов, а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 
стандартов, в результате применения которых на добровольной основе 
обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Евразийского экономического союза, и перечней международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их 
отсутствия – национальных (государственных) стандартов, содержащих 
правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе 
правила отбора образцов, необходимые для применения и исполнения 
требований технического регламента Евразийского экономического союза 

и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования, утвержденного Решение Совета Комиссии от 18 октября 
2016 г. № 161 (далее – Порядок), проект Решения, проект изменений 

в Перечень 1 и Перечень 2 и пояснительная записка к ним были размещены 

на официальном сайте Евразийского экономического союза (далее – Союз) 
в информационно- телекоммуникационной сети «Интернет» для 
публичного обсуждения в период с 29 января по 28 февраля 2025 года, о 
чем Комиссия проинформировала правительства государств – членов 
Союза (письмо от 4 февраля 2025 г. № ВТ-238/16), а также уполномоченные 

органы и координаторов от бизнес-сообществ государств – членов Союза 
(письмо от 21 января 2025 г. № 16-86). 

consultantplus://offline/ref=1C41D3725F794A682B1FBCCB2464F23D8BC829B2DFA224341CE39EB0125D9A79A4EB8E644A430137DFEA2C6830aDk6H
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С целью составления сводной таблицы замечаний и предложений, 
поступивших в рамках публичного обсуждения проекта Решения (далее – 

сводная таблица), 19 мая 2025 года на площадке Комиссии проведено 
совещание с уполномоченными органами (организациями) государств – 

членов Союза (протокол совещания от 19 мая 2025 г. № 16-61/рг). 
По итогам указанного совещания сводная таблица доработана 

и размещена на официальном сайте Союза в информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет». 
Проект изменений в Перечень 1 и Перечень 2 доработан по 

результатам публичного обсуждения и в соответствии с пунктом 31 
Порядка направлен для проведения метрологической экспертизы 

в Министерство промышленности и торговли Российской Федерации 
(далее – Минпромторг России) письмом от 29 мая 2025 г. № 16-1218. 

Минпромторг России письмом от 27 июля 2025 г. № АГ-81325/10 

представил в Комиссию заключение по результатам метрологической 

экспертизы проекта изменений в Перечень 1 и Перечень 2, подготовленное 
Федеральным агентством по техническому регулированию и метрологии 
(копия прилагается). 

Проект Решения предусматривает дополнение Перечня 1 пятью 
межгосударственными стандартами, разработанными на основе 
международных стандартов (IEC и ISO), и новыми версиями четырех 
межгосударственных стандартов, при этом для заменяемых стандартов 
установлен переходный период. 

Перечень 2 дополняется тремя межгосударственными стандартами, 
разработанными на основе международных стандартов (IEC и ISO), и 
новыми версиями четырех межгосударственных стандартов с 
установлением переходного периода для заменяемых стандартов.  

Принимая во внимание возможный срок рассмотрения проекта 
Решения на заседании Коллегии Комиссии (конец ноября – декабрь 2025 
года) предлагается рассмотреть вопрос замены в проекте изменений 

в Перечень 1 и Перечень 2 установленного срока применения отдельных 
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заменяющих стандартов «с 01.01.2026» на «с 01.07.2026», а также срока 
применения отдельных заменяемых стандартов «до 01.01.2026» на  
«до 01.07.2026». 

Предлагается принять протокольное решение по итогам 

обсуждения. 
Приложение: 1. Проект протокольного решения на 2 л. в 1 экз. 

2.  Проект решения и приложение к нему, всего  
на 7 л. в 1 экз. 
3. Пояснительная записка на 4 л. в 1 экз. 
4.  Копия сводки комментариев и предложений, 
поступивших по итогам публичного обсуждения 
проекта решения, на 7 л. в 1 экз. 
5. Копия протокола от 19 мая 2025 г. № 16-61/рг 

на 7 л. 
6. Копия заключения по результатам метрологической 
экспертизы на 7 л. в 1 экз. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Бондаренко С.А. 
8 (495) 669-24-00, доб. 51-58 



Проект 

протокольного решения 

к пункту 2 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 

Комитета по техническому 
регулированию, применению 

санитарных, ветеринарных и 
фитосанитарных мер 

 

 

II. О перечне международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, в результате 
применения которых на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований технического регламента Таможенного 
союза «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных 

средах»  (ТР ТС 012/2011), и перечне международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае 

их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
содержащих правила и методы исследований (испытаний) 

и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые 
для применения  и исполнения требований технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования для 
работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) 

 и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Федеральной 

службы по экологическому, технологическому и атомному надзору 

о проекте решения Коллегии Евразийской экономической комиссии 

«О перечне международных и региональных (межгосударственных) 

стандартов, а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 

стандартов, в результате применения которых на добровольной основе 

обеспечивается соблюдение требований технического регламента 

Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы 

во взрывоопасных средах»  (ТР ТС 012/2011), и перечне 

международных и региональных (межгосударственных) стандартов, 



а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 

содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 

в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения 

и исполнения требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах» 

(ТР ТС 012/2011) и осуществления оценки соответствия объектов 

технического регулирования» (далее – проект решения). 

2. По итогам состоявшегося обсуждения: 

2.1. Одобрить в целом проект решения и комплект документов  

к нему. 

2.2. Рекомендовать Евразийской экономической комиссии 

направить проект решения для рассмотрения на заседании Коллегии 

Евразийской экономической комиссии в установленном порядке. 



 

 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                 20      г.          №                            г.  
 

О перечне международных и региональных (межгосударственных) 
стандартов, а в случае их отсутствия – национальных 

(государственных) стандартов, в результате применения которых 
на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

оборудования для работы во взрывоопасных средах»  
(ТР ТС 012/2011), и перечне международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, содержащих правила 
и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе 

правила отбора образцов, необходимые для применения  
и исполнения требований технического регламента Таможенного 

союза «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных 
средах» (ТР ТС 012/2011) и осуществления оценки соответствия 

объектов технического регулирования 

 

В соответствии с пунктом 4 Протокола о техническом 

регулировании в рамках Евразийского экономического союза 

(приложение № 9 к Договору о Евразийском экономическом союзе  

от 29 мая 2014 года) и пунктом 5 приложения № 2 к Регламенту  

работы Евразийской экономической комиссии, утвержденному 

Решением Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 

2014 г. № 98, Коллегия Евразийской экономической комиссии р е ш и л а: 

1. Внести в Решение Коллегии Евразийской экономической 

комиссии от 1 декабря 2020 г. № 158 «О перечне международных и 
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региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их 

отсутствия – национальных (государственных) стандартов, в результате 

применения которых на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах»  

(ТР ТС 012/2011), и перечне международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, содержащих правила 

и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила 

отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

оборудования для работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) 

и осуществления оценки соответствия объектов технического 

регулирования» изменения согласно приложению. 

2. Настоящее Решение вступает в силу по истечении  

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 

 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 

 



ПРИЛОЖЕНИЕ 

к Решению Коллегии  
Евразийской экономической комиссии 

от             20      г. №          

 

 

И З М Е Н Е Н И Я, 

вносимые в перечень международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, в результате 
применения которых на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований технического регламента Таможенного 
союза «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных 

средах» (ТР ТС 012/2011), и перечень международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае 

их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
содержащих правила и методы исследований (испытаний) 

и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые 
для применения и исполнения требований технического регламента 

Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы 

во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) и осуществления 
оценки соответствия объектов технического регулирования 

 

1. В перечне международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, в результате применения 

которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение 

требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах» 

(ТР ТС 012/2011), утвержденный указанным Решением: 

а) в графе 4 позиции 15 слова «применяется до 30.06.2023» 

заменить словами «применяется до 01.01.2026»; 

б) графу 4 позиции 16 дополнить словами «применяется 

до 01.01.2026»;  

в) дополнить позицией 161 следующего содержания: 
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« 161  ГОСТ 31610.10-1-2022 (IEC 60079-10-

1:2020) «Взрывоопасные среды. Часть 10-

1. Классификация зон. Взрывоопасные 
газовые среды» 

применяется 

с 01.01.2026 

»; 
г) графу 4 позиции 36 дополнить словами «применяется 

до 01.01.2026»;  

д) дополнить позицией 361 следующего содержания: 
« 361  ГОСТ 31610.25-2022 (IEC 60079-25:2020) 

«Взрывоопасные среды. Часть 25. 
Искробезопасные системы» 

применяется 

с 01.01.2026 

»; 
е) в графе 4 позиции 37 слова «применяется до 30.06.2023» 

заменить словами «применяется до 01.01.2026»; 

ж) дополнить позицией 371 следующего содержания: 
« 371  ГОСТ 31610.25-2022 (IEC 60079-25:2020) 

«Взрывоопасные среды. Часть 25. 
Искробезопасные системы» 

применяется 

с 01.01.2026 

»; 

з) графу 4 позиции 39 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

и) дополнить позицией 391 следующего содержания: 
« 391  ГОСТ 31610.26-2023 (IEC 60079-26:2021) 

«Взрывоопасные среды. Часть 26. 
Оборудование с разделительными 
элементами или комбинацией уровней 
взрывозащиты» 

применяется с 
01.01.2026  

»; 
 

к) графу 4 позиции 44 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

л) дополнить позицией 441 следующего содержания: 
« 441  ГОСТ IEC 60079-29-2-2024 

«Взрывоопасные среды. Часть 29-2. 

Газоанализаторы. Требования к выбору, 
монтажу, применению и техническому 
обслуживанию газоанализаторов горючих 
газов и кислорода» 

применяется с 
01.01.2027 

»; 

м) в графе 4 позиции 48 слова «применяется до включения 

соответствующего межгосударственного стандарта в перечень 

стандартов» заменить словами «применяется до 01.07.2028»; 
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н) дополнить позицией 481 следующего содержания: 
« 481  ГОСТ 31610.29-4-2023 

(IEC 60079-29-4:2009) «Взрывоопасные 
среды. Часть 29-4. Газоанализаторы. 
Общие технические требования и методы 
испытаний газоанализаторов горючих 
газов с открытым оптическим каналом» 

применяется с 
01.01.2026 

»; 
о) графу 4 позиции 53 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

п) дополнить позицией 531 следующего содержания: 
« 531  ГОСТ 31610.31-2024 (IEC 60079-31:2022) 

«Взрывоопасные среды. Часть 31. 
Оборудование с защитой от 
воспламенения пыли оболочкой "t"» 

применяется с 
01.01.2027 

»; 
р) графу 4 позиции 63 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

с) дополнить позицией 631 следующего содержания: 
« 631  ГОСТ 31438.1-2024 (EN 1127-1:2019) 

«Взрывоопасные среды. Предотвращение 
взрыва и защита. Часть 1. 
Основополагающие концепции и 
методология» 

применяется с 
01.01.2027  

»; 
т) графу 4 позиции 64 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

у) дополнить позицией 641 следующего содержания: 
« 641  ГОСТ 31438.2-2024 (EN 1127-2:2014) 

«Взрывоопасные среды. Предотвращение 
взрыва и защита. Часть 2. 
Основополагающие концепции и 
методология горных работ» 

применяется с 
01.01.2027  

»; 

ф) графу 4 позиции 66 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

х) дополнить позицией 661 следующего содержания: 
« 661  ГОСТ 31610.36-2024 (ISO 80079-36:2016) 

«Взрывоопасные среды. Часть 36. 
Неэлектрическое оборудование для 
взрывоопасных сред. Общие требования и 
методы испытаний» 

применяется с 
01.01.2027  

». 



4 
 

 

2. В перечне международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, содержащих правила 

и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила 

отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

оборудования для работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) 

и осуществления оценки соответствия объектов технического 

регулирования, утвержденном указанным Решением: 

а) графу 4 позиции 37 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

б) дополнить позицией 371 следующего содержания: 
« 371  ГОСТ 31610.26-2023 (IEC 60079-26:2021) 

«Взрывоопасные среды. Часть 26. 
Оборудование с разделительными 
элементами или комбинацией уровней 
взрывозащиты» 

применяется с 
01.01.2026  

»; 
 

в) графу 4 позиции 42 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

г) дополнить позицией 421 следующего содержания: 
« 421  ГОСТ IEC 60079-29-2-2024 

«Взрывоопасные среды. Часть 29-2. 

Газоанализаторы. Требования к выбору, 
монтажу, применению и техническому 
обслуживанию газоанализаторов горючих 
газов и кислорода» 

применяется с 
01.01.2027 

»; 

д) в графе 4 позиции 46 слова «применяется до включения 

соответствующего межгосударственного стандарта в перечень 

стандартов» заменить словами «применяется до 01.07.2028»; 

е) дополнить позицией 461 следующего содержания: 
« 461  ГОСТ 31610.29-4-2023 

(IEC 60079-29-4:2009) Взрывоопасные 
среды. Часть 29-4. Газоанализаторы. 

применяется с 
01.01.2026 

»; 
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Общие технические требования и методы 
испытаний газоанализаторов горючих 
газов с открытым оптическим каналом» 

ж) графу 4 позиции 50 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

з) дополнить позицией 501 следующего содержания: 
« 501  ГОСТ 31610.31-2024 (IEC 60079-31:2022) 

«Взрывоопасные среды. Часть 31. 
Оборудование с защитой от 
воспламенения пыли оболочкой "t"» 

применяется с 
01.01.2027 

»; 
и) графу 4 позиции 60 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

к) дополнить позицией 601 следующего содержания: 
« 601  ГОСТ 31438.1-2024 (EN 1127-1:2019) 

«Взрывоопасные среды. Предотвращение 
взрыва и защита. Часть 1. 
Основополагающие концепции и 
методология» 

применяется с 
01.01.2027  

»; 
л) графу 4 позиции 61 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

м) дополнить позицией 611 следующего содержания: 
« 611  ГОСТ 31438.2-2024 (EN 1127-2:2019) 

«Взрывоопасные среды. Предотвращение 
взрыва и защита. Часть 2. 

Основополагающие концепции и 
методология» 

применяется с 
01.01.2027  

»; 

н) графу 4 позиции 63 дополнить словами «применяется 

до 01.07.2028»;  

о) дополнить позицией 631 следующего содержания: 
« 631  ГОСТ 31610.36-2024 (ISO 80079-36:2016) 

«Взрывоопасные среды. Часть 36. 
Неэлектрическое оборудование для 
взрывоопасных сред. Общие требования и 
методы испытаний» 

 

применяется с 
01.01.2027  

». 
 

 

 

 

________________ 



ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

к проекту Решения Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении 
изменений в перечень международных и региональных (межгосударственных) 

стандартов, а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
в результате применения которых на добровольной основе обеспечивается 

соблюдение требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах» 

(ТР ТС 012/2011)» 

 

а) Правовое основание для принятия проектов Перечней стандартов 

Подготовка предложений по внесению изменений в Перечень международных 

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, в результате применения которых 

на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы 

во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011), утвержденный Решением Коллегии 

Евразийской экономической комиссии от 1 декабря 2020 г. № 158 

(далее – предложения, Перечни стандартов), проводится на основании пункта 22 

Порядка разработки и принятия перечней международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - национальных 

(государственных) стандартов, в результате применения которых на добровольной 

основе обеспечивается соблюдение требований технического регламента 

Евразийского экономического союза, и перечней международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - национальных 

(государственных) стандартов, содержащих правила и методы исследований 

(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые 

для применения и исполнения требований технического регламента Евразийского 

экономического союза и осуществления оценки соответствия объектов технического 

регулирования, утвержденного Решением Совета Евразийской экономической 

комиссии от 18 октября 2016 г. № 161. 

б) Цели разработки проектов Перечней стандартов 

Подготовка предложений направлена на обеспечение выполнения требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования 
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для работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011), в том числе на создание 

условий для применения актуальных межгосударственных стандартов с целью 

обеспечения соблюдения требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах» 

(ТР ТС 012/2011). 

в) Описание проблем, на решение которых направлена разработка 
проектов Перечней стандартов, а также иных способов решения этих проблем 

Предложения направлены на создание условий применения актуальных 

межгосударственных стандартов с целью обеспечения соблюдения требований 

безопасности к взрывоопасным средам (приложение № 1 к техническому регламенту 

Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных 

средах» (ТР ТС 012/2011)). 

г) Краткая характеристика стандартов и методик исследований 
(испытаний) и измерений, предлагаемых к включению в проекты Перечней 
стандартов 

В Перечни стандартов предлагается включить следующие межгосударственные 

стандарты: 

ГОСТ 31610.10-1-2022/IEC 60079-10-1:2020 «Взрывоопасные среды. 

Часть 10-1. Классификация зон. Взрывоопасные газовые среды»; 

ГОСТ 31610.25-2022/IEC 60079-25:2020 «Взрывоопасные среды. Часть 25. 

Искробезопасные системы». 

д) Информация о соответствии стандартов, включенных в проекты 
Перечней стандартов, международным и региональным стандартам 

Межгосударственные стандарты, планируемые к включению в Перечни 

стандартов, разработаны на основе международных стандартов IEC 60079-10-1:2020 

и IEC 60079-25:2020, и идентичны им. 

е) Обоснование включения в проекты Перечней национальных 
(государственных) стандартов государств-членов и методик исследований 
(испытаний) и измерений 
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Включение в проект Перечней национальных (государственных) стандартов 

государств-членов и методик исследований (испытаний) и измерений 

не предлагается. 

ж) Информация о положениях и объектах технического регулирования 
технического регламента Таможенного союза, для которых отсутствуют 
стандарты, обеспечивающие соблюдение требований технического регламента 
Таможенного союза и содержащие правила и методы исследований (испытаний) 
и измерений, в том числе правила отбора образцов 

Информация отсутствует. 

з) Предложения по разработке межгосударственных стандартов, в том 
числе заменяющих национальные (государственные) стандарты государств-

членов и методики исследований (испытаний) и измерений, включенные 

в проекты Перечней стандартов 

Предложения отсутствуют. 

и) Круг лиц, на защиту интересов которых направлена разработка 
проектов Перечней стандартов 

Потребители, изготовители, уполномоченные изготовителями лица, 

импортеры, продавцы, органы по сертификации, испытательные лаборатории и иные 

заинтересованные лица. 

к) Ограничения, устанавливаемые для субъектов предпринимательской 

и иной деятельности, иных лиц, интересы которых будут затронуты 

Предложения по внесению изменений в Перечни стандартов не устанавливают 

ограничения для субъектов предпринимательской и иной деятельности, иных 

заинтересованных лиц, интересы которых будут затронуты. 

л) Механизм решения проблем и достижения цели разработки проектов 
Перечней стандартов 

Применение актуальных межгосударственных стандартов при выполнении 

требований технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

оборудования для работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011). 

м) Финансово-экономическое обоснование проектов Перечней стандартов 
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Реализация предложений не повлечет дополнительных расходов бюджета 

Евразийского экономического союза. 

н) Иная информация  
Иная информация о проектах Перечней стандартов отсутствует. 



СВОДНАЯ ТАБЛИЦА 

замечаний и предложений (отзывов) по проекту решения Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении 
изменений в перечень международных и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – 

национальных (государственных) стандартов, в результате применения которых на добровольной основе обеспечивается 
соблюдение требований технического регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы 

во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011)», редакции перечней стандартов с учетом внесенных изменений 

и пояснительной записке к проекту перечней стандартов (проекту изменений в перечень стандартов) 

 

№ 
п/п  

Номер 
позиции 

актуализи-

рованной 
редакции 
перечня 

стандартов  

Наименование организации, 
представившей замечание, 
предложение (отзыв), дата 

и номер письма  

Замечание, предложение (отзыв)  Заключение органа, уполномоченного на разработку 
изменений (в том числе разработчика)  

1  2  3  4  5  

I. Перечень международных и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - национальных (государственных) 
стандартов, в результате применения которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического регламента 

Таможенного союза «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) 

1. по проекту 
Решения 

Технический комитет 

по стандартизации 403 
«Оборудование для 
взрывоопасных сред 

(Ех-оборудование)» 

(письмо от 20 февраля 2025 г. 
№ 21) 

В проекте Решения пункты «а» - «е» 
заменить на пункты 1) – 8) 

соответственно 

Принять 

2. 39 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 30.06.2029» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

3. 39(1) Дополнить ГОСТ 31610.26-2023/IEC 

60079-26:2021 «Взрывоопасные 
Принять 



2 

среды. Часть 26. Оборудование 

с разделительными элементами или 
комбинацией уровней взрывозащиты» 

«применяется с 01.07.2025» 

4. 44 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

5. 44(1) Дополнить ГОСТ IEC 60079-29-2-

2024 «Взрывоопасные среды. Часть 
29-2. Газоанализаторы. Требования 

к выбору, монтажу, применению 

и техническому обслуживанию 
газоанализаторов горючих газов 

и кислорода» 

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

6. 48 В графе 4 слова «применяется 

до включения соответствующего 
межгосударственного стандарта 

в перечень стандартов» заменить 
словами «применяется до 30.06.2025»      

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

7. 48(1) Дополнить ГОСТ 31610.29-4-2023/IEC 

60079-29-4:2009 

«Взрывоопасные среды. Часть 29-4. 

Газоанализаторы. Общие технические 
требования и методы испытаний 
газоанализаторов горючих газов 

с открытым оптическим каналом» 

«применяется с 01.07.2025» 

Принять 

8. 53 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 
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9. 53(1) Дополнить ГОСТ 31610.31-2024/IEC 

60079-31:2022 

«Взрывоопасные среды. Часть 31. 
Оборудование с защитой 

от воспламенения пыли оболочкой «t» 
«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

10. 63 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

11. 63(1) Дополнить ГОСТ 31438.1-2024/EN 

1127-1:2019 «Взрывоопасные среды. 
Предотвращение взрыва и защита. 

Часть 1. Основополагающие 
концепции и методология» 

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

12. 64 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

13. 64(1) Дополнить ГОСТ 31438.2-2024/EN 

1127-2:2014 «Взрывоопасные среды. 
Предотвращение взрыва и защита. 

Часть 2. Основополагающие 
концепции и методология горных 

работ»  

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

14. 66 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

15. 66(1) Дополнить ГОСТ 31610.36-2024/ISO 

80079-36:2016 «Взрывоопасные 
среды. Часть 36. Неэлектрическое 
оборудование для взрывоопасных 

Принять 
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сред. Общие требования и методы 
испытаний» 

«применяется с 01.01.2027» 

16. по проекту 
перечня 

стандартов 

в целом 

Государственный комитет 

по стандартизации 
Республики Беларусь 

(письмо от 27 февраля 2025 г. 
№ 04-08/298) 

Замечания и предложения 
отсутствуют 

Принять к сведению 

17. по проекту 
перечня 

стандартов 

в целом 

РГП «Казахстанский институт 
стандартизации 

и метрологии» Комитета 
технического регулирования 
и метрологии Министерства 

торговли и интеграции 
Республики Казахстан 

(письмо от 26 февраля 2025 г. 
№ 24/2988-И) 

Замечания и предложения 
отсутствуют 

Принять к сведению 

18. по проекту 
перечня 

стандартов 

в целом 

ОАО «БЕЛАЗ» 

(письмо от 24 февраля 2025 г. 
№ 463/17) 

Замечания и предложения 
отсутствуют 

Принять к сведению 

19. по проекту 
Решения 

Министерство 

по чрезвычайным ситуациям 
Республики Беларусь 

(письмо от 20 февраля 2025 г. 
№ 1/40/1123) 

В проекте Решения пункты 
перечислены не в алфавитном порядке 

Принять 

20. 15(1) 

и 

16(1) 

Предлагается пункт 15(1) исключить, 
так как 16(1) дублирует данную 

позицию 

Принять 

21. 36(1) 

и 

37(1) 

Предлагается пункт 36(1) исключить, 
так как 37(1) дублирует данную 

позицию 

Принять 
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22. поясните-

льная 
записка 

к проекту 
Решения 

В пункте «г» в пояснительной записке 
предлагается включение 

межгосударственных стандартов, 
но в пункте «е» в пояснительной 

записке обозначено, что включение 

в проект Перечней национальных 
(государственных) стандартов 

государств-членов и методик 
исследований (испытаний) 

и измерений 

не предусматривается. 

Отклонить. 
В пункте «г» пояснительной записки речь идет о 
включении в Перечень межгосударственных 
стандартов, а в пункте «е» пояснительной записки о 
национальных (государственных) стандартов, которые 
в Перечень 1 не включаются. 
То есть внесение изменений в пояснительную записку 
не требуется. 

 

II. Перечень международных и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - национальных 
(государственных) стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 

необходимые для применения и исполнения требований технического регламента Таможенного союза «О безопасности оборудования для 
работы во взрывоопасных средах» (ТР ТС 012/2011) и осуществления оценки соответствия объектов технического регулирования 

1. 37 Технический комитет 

по стандартизации 403 

«Оборудование для 
взрывоопасных сред 

(Ех-оборудование)» 

(письмо от 20 февраля 2025 г. 
№ 21) 

Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 30.06.2029» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

2. 37(1) Дополнить ГОСТ 31610.26-2023/IEC 

60079-26:2021 «Взрывоопасные 
среды. Часть 26. Оборудование 

с разделительными элементами или 
комбинацией уровней взрывозащиты» 

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

3. 42 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

4. 42(1) Дополнить ГОСТ IEC 60079-29-2-

2024 «Взрывоопасные среды. Часть 
29-2. Газоанализаторы. Требования 

к выбору, монтажу, применению 

и техническому обслуживанию 

Принять 
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газоанализаторов горючих газов 

и кислорода» 

«применяется с 01.01.2027» 

5. 46 В графе 4 слова «применяется 

до включения соответствующего 
межгосударственного стандарта 

в перечень стандартов» заменить 
словами «применяется до 30.06.2025» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

6. 46(1) Дополнить ГОСТ 31610.29-4-2023/IEC 

60079-29-4:2009 

«Взрывоопасные среды. Часть 29-4. 

Газоанализаторы. Общие технические 
требования и методы испытаний 
газоанализаторов горючих газов 

с открытым оптическим каналом» 

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

7. 50 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

8. 50(1) Дополнить ГОСТ 31610.31-2024/IEC 

60079-31:2022 

«Взрывоопасные среды. Часть 31. 
Оборудование с защитой 

от воспламенения пыли оболочкой «t» 

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

9. 60 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

10. 60(1) Дополнить ГОСТ 31438.1-2024/EN 

1127-1:2019 «Взрывоопасные среды. 
Предотвращение взрыва и защита. 

Принять 
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Часть 1. Основополагающие 
концепции и методология» 

«применяется с 01.01.2027» 

11. 61 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

12. 61(1) Дополнить ГОСТ 31438.2-2024/EN 

1127-2:2014 «Взрывоопасные среды. 
Предотвращение взрыва и защита. 

Часть 2. Основополагающие 
концепции и методология горных 

работ»  
«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

13. 63 Дополнить графу 4 словами 
«применяется до 31.12.2030» 

Принять частично. 
Установить срок «применяется до 1 июля 2028 года» 

14. 63(1) Дополнить ГОСТ 31610.36-2024/ISO 

80079-36:2016 «Взрывоопасные 
среды. Часть 36. Неэлектрическое 
оборудование для взрывоопасных 
сред. Общие требования и методы 

испытаний» 

«применяется с 01.01.2027» 

Принять 

 































К пункту 3 повестки дня  

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому 
регулированию, применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер 

 

 

С П Р А В К А  

о возможности представления проекта решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений  

в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 13 сентября 2021 г. № 112» (в части актуализации перечня 

стандартов, обеспечивающих соблюдение требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «О безопасности 

газа горючего природного, подготовленного к транспортированию 
и (или) использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018))  для рассмотрения  
на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии 

 

На рассмотрение Консультативного комитета по техническому 
регулированию, применению санитарных, ветеринарных и 
фитосанитарных мер представлен проект решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии (далее – Комиссия) «О внесении 
изменений в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии 
от 13 сентября 2021 г. № 112», предусматривающий утверждение 
актуализированной редакции перечня стандартов на методы, 

необходимых для реализации требований технического регламента 
Евразийского экономического союза «О безопасности газа горючего 
природного, подготовленного к транспортированию и (или) 
использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018) (далее соответственно – проект 
решения, перечень стандартов, Союз, ТР ЕАЭС 046/2018). 

Проект решения подготовлен Департаментом технического 
регулирования и аккредитации Комиссии (далее – Департамент)  
в соответствиии пунктом 4 Протокола о техническом регулировании  

в рамках Евразийского экономического союза (приложение № 9  
к Договору о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года)  
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и пунктом 5 приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской 
экономической комиссии, утвержденному Решением Высшего 
Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98, 

 и при соблюдении положений Порядка разработки и принятия перечней 
международных и региональных (межгосударственных) стандартов,  
а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
в результате применения которых на добровольной основе 
обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Евразийского экономического союза, и перечней международных  
и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае  
их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 
в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения  
и исполнения требований технического регламента Евразийского 
экономического союза и осуществления оценки соответствия объектов 
технического регулирования, утвержденного Решением Совета 
Комиссии от 18 октября 2016 г. № 161 (далее – Порядок). 

Проект решения подготовлен с учетом текущих результатов 
мониторинга принятия, применения, обновления стандартов в области 
распространения ТР ЕАЭС 046/2018 с целью повышения достоверности 
результатов измерений показателей объектов технического 
регулирования за счет применения новых либо актуализированных 
стандартов, содержащих аттестованные методики исследований 
(испытаний) и измерений  

Министерство экономического развития Российской Федерации 
письмом от 24 марта 2025 г. № 10231-ДВ/Д10и представило в Комиссию 
предложение о внесении изменений в перечень стандартов  
в соответствии с пунктом 22 Порядка. 

Комиссия в соответствии с пунктом 24 Порядка письмом  
Департамента от 28 марта 2025 г. № 16-718 направила указанное 
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предложение в Министерство энергетики Российской Федерации  

(далее – Минэнерго России), как ответственному разработчику  

ТР ЕАЭС 036/2018, для рассмотрения и подготовки соответствующего 
проекта решения. 

Минэнерго России письмом от 18 апреля 2025 г. № ПС-6405/09 

представило в Комиссию в соответствии с пунктом 25 Порядка  
проект решения, предусматривающий утверждение актуализированной 
редакции перечня стандартов. 

В соответствии с пунктом 27 Порядка проект решения, а также 
пояснительная записка к нему были размещены на официальном сайте 
Союза в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 
(далее – сайт Союза) для публичного обсуждения в период с 5 мая  
по 14 июня 2025 года, о чем Комиссия в соответствии с пунктом 28 
Порядка проинформировала правительства, органы по стандартизации, 
уполномоченные органы и координаторов бизнес-сообществ 
государств – членов Союза (письма от 28 апреля 2025 г. № ВТ-976/16  

и 25 апреля 2025 г. № 16-937 соответственно). 
Департаментом нефтегазового комплекса Минэнерго России 

письмом от 26 июня 2025 г. № 09-77639 представлен проект сводной 

таблицы замечаний и предложений, поступивших в рамках публичного 
обсуждения проекта решения (далее – сводная таблица). 

С целью реализации положений пункта 31 Порядка в Комиссии  

18 июля 2025 года проведено совещание по согласованию сводной 
таблицы. Результаты отражены в протоколе совещания  
от 18 июля 2025 г. № 16-79/рг. Копия протокола направлена 
уполномоченным органам государств – членов Союза письмом 
Департамента от 25 июля 2025 г. № 16-1670. Сводная таблица размещена 
на сайте Союза в установленном порядке. 
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Проект решения доработан с учетом результатов совещания  
по согласованию сводной таблицы, в том числе в части синхронизации 
даты его вступления в силу с датой вступления в силу (22 ноября 2025 г.) 
Решения Совета Комиссии от 23 мая 2025 г. № 38 «О внесении изменений  
в технический регламент Евразийского экономического союза 
«О безопасности газа горючего природного, подготовленного  
к транспортированию и (или) использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018)»    
Проект перечня стандартов также приведен в соответствие с указанными 
изменениями в ТР ЕАЭС 046/2018.  

По доработанному проекту решения проведена метрологическая 
экспертиза. Заключение метрологической экспертизы 
актуализированного перечня стандартов (копия прилагается) 
представлена в Комиссию Департаментом нефтегазового комплекса 
Минэнерго России письмом от   28 августа 2025 г. № 09-1121.  

Проект перечня стандартов предусматривает включение  
3 межгосударственных стандартов (ГОСТ) 2021, 2022 и 2023 годов 
принятия, замену 3 ГОСТ и 3 национальных стандартов Российской 
Федерации (ГОСТ Р) на 3 ГОСТ 2023 и 2024 годов принятия. 

Принимая во внимание внесенные в ТР ЕАЭС 046/2018 изменения 
в части исключения из приложений № 1 – № 4 показателя «Молярная 
доля компонентов (компонентный состав)», а из приложений № 1 и № 2 

показателя «Плотность» из проекта перечня стандартов исключены 
соответствующие позиции. 

Срок применения национальных (государственных) стандартов 
государств – членов Союза установлен до 01.01.2030 г., что 
предусмотрено и действующей редакцией перечня стандартов  
к ТР ЕАЭС 036/2016.  

Предлагается принять решение о направлении в установленном 
порядке проекта решения на рассмотрение Коллегией Комиссии. 
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Предлагается принять протокольное решение по итогам 
обсуждения. 

 

Приложение: 1. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 
2. Проект решения с приложением на л. 22 л. в 1 экз. 
3. Пояснительная записка к проекту решения на 7 л.  
в 1 экз. 
4. Выписка из протокола совещания от 18 июля  

2025 г. № 16-79/рг на 4 л. в 1 экз. 
5. Сводная таблица на 8 л. в 1 экз. 
6. Копия заключениия метрологической экспертизы 

на 15 л. в 1 экз. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Чагина И.В. 
8 (495) 669-24-00, доб. 51-75 



Проект 

протокольного решения 

к пункту 3 повестки дня  
61-го заседания Консультативного  

Комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных 

и фитосанитарных мер 

 

 

III. О возможности представления проекта решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений  

в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 13 сентября 2021 г. № 112» (в части актуализации перечня 

стандартов, обеспечивающих соблюдение требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «О безопасности 

газа горючего природного, подготовленного к транспортированию 
и (или) использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018)) для рассмотрения  
на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии 

 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Министерства 
энергетики Российской Федерации о проекте решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений  
в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 13 сентября 2021 г. № 112» (далее – проект решения). 

2. По итогам состоявшегося обсуждения:  
2.1. Одобрить проект решения.  
2.2. Рекомендовать Евразийской экономической комиссии 

направить проект решения, указанный в подпункте 2.1 пункта 2 
настоящего проекта протокольного решения, для рассмотрения  
на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии  
в установленном порядке. 



 

 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 13 сентября 2021 г. № 112 

 

В соответствии с пунктом 4 Протокола о техническом 

регулировании в рамках Евразийского экономического союза 

(приложение № 9 к Договору о Евразийском экономическом союзе  

от 29 мая 2014 года) и пунктом 5 приложения № 2 к Регламенту работы 

Евразийской экономической комиссии, утвержденному Решением 

Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г.  

№ 98, Коллегия Евразийской экономической комиссии решила:  

1. Внести в Решение Коллегии Евразийской экономической 

комиссии от 13 сентября 2021 г. № 112 «О перечне международных  

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае  

их отсутствия – национальны (государственных) стандартов, 

содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 

в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения  

и исполнения требований технического регламента Евразийского 

экономического союза «О безопасности газа горючего природного, 

подготовленного к транспортированию и (или) использованию»  
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(ТР ЕАЭС 046/2018) и осуществления оценки соответствия объектов 

технического регулирования» изменения согласно приложению. 

2. Настоящее Решение вступает в силу с даты вступления в силу 

Решения Совета Евразийской экономической комиссии от 23 мая 2025 г.  

№ 38. 

 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 

 



 ПРИЛОЖЕНИЕ 

к Решению Коллегии 

Евразийской экономической 
комиссии 

от                           20      г. № 

 
 

 

И З М Е Н Е Н И Я, 

вносимые в Решение Коллегии Евразийской экономической  
комиссии от 13 сентября 2021 г. № 112 

 

 

 

 

Перечень международных и региональных (межгосударственных) 

стандартов, а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 

стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний)  

и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые  

для применения и исполнения требований технического регламента 

Евразийского экономического союза «О безопасности газа горючего 

природного, подготовленного к транспортированию и (или) 

использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018) и осуществления оценки 

соответствия объектов технического регулирования, утвержденный 

указанным Решением, изложить в следующей редакции: 

УТВЕРЖДЕН 

Решением Коллегии Евразийской 
экономической комиссии  

от 13 сентября 2021 г. № 112  
(в редакции Решения Коллегии 

Евразийской экономической 
комиссии от              20 г. №   ) 
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П Е Р Е Ч Е Н Ь   

международных и региональных (межгосударственных) стандартов,  
а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 

стандартов, содержащих правила и методы исследований 
(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 

необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Евразийского экономического союза  
«О безопасности газа горючего природного, подготовленного  

к транспортированию и (или) использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018) 

и осуществления оценки соответствия объектов  
технического регулирования 

 

№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

Требования к газу горючему природному, подготовленному к транспортированию  
по магистральным газопроводам (приложение № 1) 

1 показатель 
«Молярная доля 

кислорода» 

ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

 

2 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

3 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

4 ГОСТ 35032-2023 «Газ природный. Определение 
кислорода электрохимическим методом» 

 

5 показатель 
«Молярная доля 

диоксида 
углерода» 

ГОСТ 31371.4-2008 (ИСО 6974-4:2000) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 4. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов C1 - C5 и C6+ 

в лаборатории и с помощью встроенной 
измерительной системы с использованием двух 
колонок» 

 

6 ГОСТ 31371.5-2022 (ISO 6974-5:2014) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии  
с оценкой неопределенности. Часть 5. 
Определение азота, диоксида углерода  
и углеводородов С1 – С5  

и С6+изотермическим методом» 

 

7 ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

 

8 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

9 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

10 показатель 
«Массовая 

концентрация 
сероводорода» 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 

 

11 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии  
и хемилюминесценции» 

 

12 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

13 СТ РК ГОСТ Р 53367-2011 «Газ горючий 
природный. Определение серосодержащих 
компонентов хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

14 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

15 Показатель 
«Массовая 

концентрация 
меркаптановой 

серы» 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 

 

16 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии  
и хемилюминесценции» 

 

17 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

18 СТ РК ГОСТ Р 53367-2011 «Газ горючий 
природный. Определение серосодержащих 
компонентов хроматографическим методом» 

применяется 

до 01.01.2030 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

19 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

20 показатель 
«Массовая 

концентрация 
общей серы» 

ГОСТ 26374-2018 «Газ горючий природный. 
Определение общей серы» 

 

21 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии  
и хемилюминесценции» 

 

22 ГОСТ 34712-2021 «Газ природный. Определение 
общей серы методом ультрафиолетовой 
флуоресценции» 

 

23 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

24 СТ РК ГОСТ Р 53367-2011 «Газ горючий 
природный. Определение серосодержащих 
компонентов хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

25 показатель 
«Объемная 

теплота сгорания 
низшая» 

ГОСТ ISO 15971-2012 «Газ природный. 
Измерение свойств. Теплота сгорания и число 
Воббе» 

 

26 ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

 

27 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется 

до 01.01.2030 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

28 ГОСТ 35076-2024 «Газ природный. Методы 
определения объемной теплоты сгорания» 

 

29 показатель 
«Температура 
точки росы по 

воде» 

ГОСТ 20060-2021 «Газ природный. Определение 
температуры точки росы по воде» 

 

30 ГОСТ 34807-2021 «Газ природный. Методы 
расчета температуры точки росы по воде и 
массовой концентрации водяных паров» 

 

31 СТ РК ГОСТ Р 53763-2011 «Газы горючие 
природные. Определение температуры точки 
росы по воде» 

применяется  
до 01.01.2030 

32 ГОСТ Р 53763-2009 «Газы горючие природные. 
Определение температуры точки росы по воде» 

применяется  
до 01.01.2030 

33 показатель 
«Температура 
точки росы по 

углеводородам» 

ГОСТ 20061-2021 «Газ природный. Определение 
температуры точки росы по углеводородам» 

 

34 СТ РК ГОСТ Р 53762-2011 «Газы горючие 
природные. Определение температуры точки 
росы  
по углеводородам» 

применяется  
до 01.01.2030 

35 ГОСТ Р 53762-2009 «Газы горючие природные. 
Определение температуры точки росы по 
углеводородам» 

применяется 

до 01.01.2030 

36 показатель 
«Массовая 

концентрация 
механических 

примесей» 

ГОСТ 22387.4-77 «Газ для коммунально-

бытового потребления. Метод определения 
содержания смол 

и пыли» 

 

Требования к газу горючему природному промышленного и коммунально-бытового 
назначения (приложение № 2) 

37 показатель 
«Молярная доля 

кислорода» 

ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

38 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

39 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

40 ГОСТ 35032-2023 «Газ природный. Определение 
кислорода электрохимическим методом» 

 

41 показатель 
«Молярная доля 

диоксида 
углерода» 

ГОСТ 31371.4-2008 (ИСО 6974-4:2000) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 4. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов C1 - C5 и C6+ 

в лаборатории и с помощью встроенной 
измерительной системы с использованием двух 
колонок» 

 

42 ГОСТ 31371.5-2022 (ISO 6974-5:2014) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 5. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов С1 – С5 и С6+ 

изотермическим методом» 

 

43 ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

44 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

45 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

46 показатель 
«Массовая 

концентрация 
сероводорода» 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 

 

47 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии  
и хемилюминесценции» 

 

48 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

49 СТ РК ГОСТ Р 53367-2011 «Газ горючий 
природный. Определение серосодержащих 
компонентов хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

50 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется 

до 01.01.2030 

51 показатель 
«Массовая 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

52 концентрация 
меркаптановой 

серы» 

ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии  
и хемилюминесценции» 

 

53 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

54 СТ РК ГОСТ Р 53367-2011 «Газ горючий 
природный. Определение серосодержащих 
компонентов хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

55 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

56 показатель 
«Объемная 

теплота сгорания 
низшая» 

ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

 

57 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется  
до 01.01.2030 

58 ГОСТ 35076-2024 «Газ природный. Методы 
определения объемной теплоты сгорания» 

 

59 показатель 
«Число Воббе 

высшее» 

ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

 

60 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется  
до 01.01.2030 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

61 показатель 
«Температура 
точки росы по 

воде» 

ГОСТ 20060-2021 «Газ природный. Определение 
температуры точки росы по воде» 

 

62 ГОСТ 34807-2021 «Газ природный. Методы 
расчета температуры точки росы по воде и 
массовой концентрации водяных паров» 

 

63 СТ РК ГОСТ Р 53763-2011 «Газы горючие 
природные. Определение температуры точки 
росы по воде» 

применяется  
до 01.01.2030 

64 ГОСТ Р 53763-2009 «Газы горючие природные. 
Определение температуры точки росы по воде» 

применяется  
до 01.01.2030 

65 показатель 
«Температура 
точки росы по 

углеводородам» 

ГОСТ 20061-2021 «Газ природный. Определение 
температуры точки росы по углеводородам» 

 

66 СТ РК ГОСТ Р 53762-2011 «Газы горючие 
природные. Определение температуры точки 
росы по углеводородам» 

применяется  
до 01.01.2030 

67 ГОСТ Р 53762-2009 «Газы горючие природные. 
Определение температуры точки росы по 
углеводородам» 

применяется  
до 01.01.2030 

68 показатель 
«Массовая 

концентрация 
механических 

примесей» 

ГОСТ 22387.4-77 «Газ для коммунально-

бытового потребления. Метод определения 
содержания смолы и пыли» 

 

69 показатель 
«Интенсивность 

запаха» 

ГОСТ 22387.5-2021 «Газ для коммунально-

бытового потребления. Методы определения 
интенсивности запаха» 

 

Требования к газу горючему природному компримированному (приложение № 3) 

70 показатель 
«Объемная 

теплота сгорания 
низшая» 

ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

71 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется  
до 01.01.2030 

72 ГОСТ 35076-2024 «Газ природный. Методы 
определения объемной теплоты сгорания» 

 

73 показатель 
«Относительная 

плотность к 
воздуху» 

ГОСТ 17310-2002 «Газы. Пикнометрический 
метод определения плотности» 

 

74 ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

 

75 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется  
до 01.01.2030 

76 ГОСТ 34721-2021 «Газ природный. Определение 
плотности пикнометрическим методом» 

 

77 показатель 
«Расчетное 

метановое число» 

ГОСТ 34704-2020 «Газ природный. Определение 
метанового числа» 

 

78 показатель 
«Массовая 

концентрация 
сероводорода» 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 

серы» 

 

79 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии  
и хемилюминесценции» 

 

80 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

81 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется 

до 01.01.2030 

82 показатель 
«Массовая 

концентрация 
меркаптановой 

серы» 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 

 

83 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная  
и газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии и 

хемилюминесценции» 

 

84 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

85 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

86 показатель 
«Массовая 

концентрация 
механических 

примесей» 

ГОСТ 22387.4-77 «Газ для коммунально-

бытового потребления. Метод определения 
содержания смолы  
и пыли» 

 

87 показатель 
«Молярная доля 

негорючих 
компонентов 
(суммарная)» 

пункт 8.1 ГОСТ 27577-2022 «Газ природный 
топливный компримированный для двигателей 
внутреннего сгорания. Технические условия» 

 

88 ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

89 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

90 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

91 показатель 
«Молярная доля 

кислорода» 

ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

 

92 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

93 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

94 ГОСТ 35032-2023 «Газ природный. Определение 
кислорода электрохимическим методом» 

 

95 показатель 
«Массовая 

концентрация 
паров воды» 

ГОСТ 34711-2021 «Газ природный. Определение 
массовой концентрации водяных паров» 

 

96 ГОСТ 34807-2021 «Газ природный. Методы 
расчета температуры точки росы по воде и 
массовой концентрации водяных паров» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

97 ГОСТ 35033-2023 «Газ природный. Определение 
содержания водяных паров сорбционными 
методами» 

 

98 СТ РК ГОСТ Р 53763-2011 «Газы горючие 
природные. Определение температуры точки 
росы по воде» 

применяется  
до 01.01.2030 

Требования к газу горючему природному сжиженному (приложение № 4) 

99 показатель 
«Молярная доля 

метана» 

ГОСТ 31371.4-2008 (ИСО 6974-4:2000) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 4. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов C1 - C5 и C6+ 

в лаборатории и с помощью встроенной 
измерительной системы с использованием двух 
колонок» 

 

100 ГОСТ 31371.5-2022 (ISO 6974-5:2014) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 5. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов С1 – С5 и С6+ 

изотермическим методом» 

 

101 ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8  

с использованием трех капиллярных колонок» 

 

102 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

103 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

104 показатель 
«Число Воббе 

высшее» 

ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

 

105 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется  
до 01.01.2030 

106 показатель 
«Объемная 

теплота сгорания 
низшая» 

ГОСТ 31369-2021 (ISO 6976:2016) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

 

107 ГОСТ 31369-2008 (ИСО 6976:1995) «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава» 

применяется  
до 01.01.2030 

108 ГОСТ 35076-2024 «Газ природный. Методы 
определения объемной теплоты сгорания» 

 

109 показатель 
«Молярная доля 

азота» 

 

ГОСТ 31371.4-2008 (ИСО 6974-4:2000) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 4. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов C1 - C5 и C6+ 

в лаборатории и с помощью встроенной 
измерительной системы с использованием двух 
колонок» 

 

110 ГОСТ 31371.5-2022 (ISO 6974-5:2014) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии  
с оценкой неопределенности. Часть 5. 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

Определение азота, диоксида углерода и 
углеводородов С1 – С5 и С6+ изотермическим 
методом» 

111 ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

 

112 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

113 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется 

 до 
01.01.2030 

114 показатель 
«Молярная доля 

диоксида 
углерода» 

ГОСТ 31371.4-2008 (ИСО 6974-4:2000) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 4. Определение азота, 
диоксида углерода и углеводородов C1 - C5 и C6+ 

в лаборатории и с помощью встроенной 
измерительной системы с использованием двух 
колонок хроматографии с оценкой 
неопределенности» 

 

115 ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

116 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

117 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

118 показатель 
«Молярная доля 

кислорода» 

ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 6974-6:2002) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 6. Определение 
водорода, гелия, кислорода, азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 - C8 с 
использованием трех капиллярных колонок» 

 

119 ГОСТ 31371.7-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика измерений молярной доли 
компонентов» 

 

120 ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 7. Методика выполнения измерений 
молярной доли компонентов» 

применяется  
до 01.01.2030 

121 ГОСТ 35032-2023 «Газ природный. Определение 
кислорода электрохимическим методом» 

 

122 показатель 
«Массовая 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

123 концентрация 
сероводорода» 

ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная и 
газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии и 
хемилюминесценции» 

 

124 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

125 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

126 показатель 
«Массовая 

концентрация 
меркаптановой 

серы» 

ГОСТ 22387.2-2021 «Газ природный. Методы 
определения сероводорода и меркаптановой 
серы» 

 

127 ГОСТ 34226-2017 «Промышленность нефтяная и 
газовая. Стандартный метод определения 
соединений серы в природном газе и газовом 
топливе при помощи газовой хроматографии и 
хемилюминесценции» 

 

128 ГОСТ 34723-2021 «Газ природный. Определение 
серосодержащих компонентов методом газовой 
хроматографии» 

 

129 ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов 
хроматографическим методом» 

применяется  
до 01.01.2030 

130 показатель 
«Расчетное 

метановое число» 

ГОСТ 34704-2020 «Газ природный. Определение 
метанового числа» 

 

Требования к отбору проб 

131 метод отбора проб ГОСТ 31370-2023 «Газ природный. Руководство 
по отбору проб» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний)  

и измерений 

Примечание 

1 2 3 4 

132 метод отбора проб 
сжиженного 

природного газа 

ГОСТ 35011-2023 «Газ природный сжиженный. 
Руководство по отбору проб» 

 

Прочие 

133 определение 
климатической 

зоны 

ГОСТ 16350-80 «Климат СССР. Районирование и 
статистические параметры климатических 
факторов для технических целей» 

 

134 условия 
измерения и 
вычисления 

физико-

химических 
свойств 

ГОСТ 34770-2021 «Газ природный. Стандартные 
условия измерения и вычисления физико-

химических свойств» 

 

135 общие указания 
при определении 
состава методом 

газовой 
хроматографии 

ГОСТ 31371.1-2020 (ISO 6974-1:2012) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 1. Общие указания  
и определение состава» 

 

136 вычисление 
неопределенности 
при определении 
состава методом 

газовой 
хроматографии 

ГОСТ 31371.2-2020 (ISO 6974-2:2012) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 2. Вычисление 
неопределенности» 

 

137 оценка 
прецизионности  
и смещения при 

определении 
состава 

ГОСТ 31371.3-2025 (ISO 6974-3:2018) «Газ 
природный. Определение состава методом 
газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 3. Прецизионность  
и смещение» 

 

138 пункт 15, 
периодичность 

испытаний 
(измерений), 

раздел 7 ГОСТ 34867-2022 «Газ природный, 
подготовленный к транспортированию по 
магистральным газопроводам. Технические 
условия» 
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№ 
п/п 

Структурный 
элемент или 

объект 
технического 

регулирования 
технического 
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и измерений 
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1 2 3 4 

139 правила приемки 
(передачи) 

раздел 7 ГОСТ 5542-2022 «Газ природный 
промышленного и коммунально-бытового 
назначения. Технические условия» 

 

140 раздел 7 ГОСТ 27577-2022 «Газ природный 
топливный компримированный для двигателей 
внутреннего сгорания. Технические условия» 

 

141 раздел 7 ГОСТ 34894-2022 «Газ природный 
сжиженный. Технические условия» 

 

 

____________ 



ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

к проекту изменений в Перечень стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 

необходимые для применения и исполнения требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «О безопасности газа 
горючего природного, подготовленного к транспортированию и (или) 

использованию» (ТР ЕАЭС 0046/2018) и осуществления оценки соответствия 
объектов технического регулирования  

 

а) правовое основание (положение международного договора или акта 
Комиссии, входящих в право Союза) для принятия проекта изменений  
в Перечень стандартов 

Проект изменений в Перечень стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора  
образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «О безопасности газа горючего 
природного, подготовленного к транспортированию и (или) использованию»  
(ТР ЕАЭС 0046/2018) и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования (далее соответственно – Перечень стандартов, Союз, ТР ЕАЭС 
046/2018) подготовлен Министерством энергетики Российской Федерации   
в соответствии с пунктом 24 Порядка разработки и принятия перечней 
международных и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае  
их отсутствия ‒ национальных (государственных) стандартов, содержащих правила  
и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 
образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического 
регламента Евразийского экономического союза и осуществления оценки 
соответствия объектов технического регулирования, утвержденного Решением 
Совета Евразийской экономической комиссии от 18 октября 2016 № 161.  

б) цели разработки проекта изменений в Перечень стандартов 

Проект изменений в Перечень стандартов подготовлен по результатам 
мониторинга принятия, применения, обновления и отмены соответствующих 
стандартов в области распространения ТР ЕАЭС 046/2018 с целью повышения 
достоверности результатов измерений показателей объектов технического 
регулирования за счет применения новых либо актуализированных стандартов, 
содержащих аттестованные методики исследований (испытаний) и измерений. 

в) описание проблем, на решение которых направлена разработка проекта 
изменений в Перечень стандартов, а также иных способов решения описанных 
проблем 

Актуализация Перечня стандартов направлена на создание условий 
применения актуальных версий межгосударственных стандартов и планомерный 
переход от национальных стандартов к межгосударственным по мере их разработки 
и вводе в действие. 
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г) краткая характеристика стандартов и методик исследований 
(испытаний) и измерений, включенных в проект изменений в Перечень 
стандартов 

В Перечень стандартов предлагается внести следующие изменения: 
1) включить: 
ГОСТ 35033-2023 «Газ природный. Определение содержания водяных паров 

сорбционными методами», разработанный в соответствии с Программой по 
разработке межгосударственных стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора проб, 
необходимые для применения и исполнения требований технического регламента 
Евразийского экономического союза «О безопасности газа горючего природного, 
подготовленного к транспортированию и (или) использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018) 
и осуществления оценки соответствия продукции, утвержденной Решением 
Коллегии ЕЭК от 17 мая 2022 года (далее – Программа разработки стандартов).  
ГОСТ 35033-2023 принят Межгосударственным советом по стандартизации, 
метрологии и сертификации (далее – МГС) протоколом от 17 ноября 2023 года №167-

П и утвержден в качестве национального стандарта Российской Федерации приказом 
Росстандарта от 01 декабря 2023 года № 1512-ст с датой введения в действие 1 марта 
2024 года. Стандарт необходим для определения показателя «Массовая концентрация 
паров воды» в газе горючем природном компримированном сорбционными 
методами, включая электролитический метод, изложенный в разделе 2 ГОСТ 20060-

83 «Газы горючие природные. Методы определения содержания водяных паров  
и точки росы влаги» и планируемый к отмене. При этом срок применения метода, 
изложенного в разделе 2 ГОСТ 20060-83, предлагается ограничить до 1 января 2030 
года. 

ГОСТ 34807-2021 «Газ природный. Методы расчета температуры точки росы 
по воде и массовой концентрации водяных паров», устанавливающий детальный и 
упрощенный методы вычисления в природном газе температуры точки росы по воде 
и массовой концентрации водяных паров. Указанный стандарт включается для 
определения показателя «Температура точки росы по воде» газа горючего 
природного промышленного и коммунально-бытового назначения в случае 
необходимости пересчета содержания паров воды, определенной сорбционными 
методами по ГОСТ 35033-2023, в значение температуры точки росы по воде. В основу 
стандарта положены аттестованные методики измерений: методика «Инструкция. Газ 
природный. Детальный метод определения температуры точки росы по воде  
и массовой концентрации водяных паров», свидетельство об аттестации от 27 июля 
2021 года № 50/РОСС RU.0001.310294-2021, внесенная в Федеральный 
информационный фонд по обеспечению единства измерений (регистрационный 
номер ФР.1.32.2021.41025) и методика «Инструкция. Газ природный. Упрощенный 
метод определения температуры точки росы по воде и массовой концентрации 
водяных паров», свидетельство об аттестации от 27 июля 2021 года № 51/РОСС 
RU.0001.310294-2021, внесенная в Федеральный информационный фонд  
по обеспечению единства измерений (регистрационный номер ФР.1.32.2021.41026). 
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ГОСТ 27577-2022 «Газ природный топливный компримированный для 
двигателей внутреннего сгорания. Технические условия» (пункт 8.1 стандарта) для 
определения показателя «Молярная доля негорючих компонентов (суммарная)»  
в газе горючем природном компримированном. ГОСТ 27577-2022 принят МГС 
протоколом от 14 июля 2022 года № 61-П и утвержден в качестве национального 
стандарта Российской Федерации приказом Росстандарта от 03 августа 2022 года 
№ 725-ст (с изменениями на 27 декабря 2022 года) с датой введения в действие 01 
января 2025 года с правом досрочного применения. Пункт 8.1 ГОСТ 27577-2022 

устанавливает метод расчета молярной доли негорючих компонентов, включая 
перечень суммируемых компонентов (молярные доли азота, диоксида углерода, 
кислорода и гелия). Указанные в Перечне стандартов ГОСТ 31371.3-2008, ГОСТ 
31371.4-2008, ГОСТ 31371.5-2022, ГОСТ 31371.6-2008, ГОСТ 31371.7-2020 

используются для получения значений молярной доли индивидуальных компонентов, 
требующихся для расчета по п. 8.1 ГОСТ 27577-2022, но не содержат методики 
расчета показателя «Молярная доля негорючих компонентов (суммарная)». При этом 
ГОСТ 31371.3-2008, ГОСТ 31371.4-2008, ГОСТ 31371.5-2022 не предназначены для 
определения молярной доли кислорода и предлагаются к исключению из Перечня 
стандартов для показателя «Молярная доля негорючих компонентов (суммарная)». 
Применение методов, изложенных в ГОСТ 31371.6-2008 и ГОСТ 31371.7-2020, 

предлагается ограничить до 1 января 2030 года. Продление сроков применения 

необходимо для расширения областей аккредитации испытательных лабораторий  
в плановом порядке на метод, изложенный в п. 8.1 ГОСТ 27577-2022.  

2) заменить: 
ГОСТ Р 56834-2015 «Газ горючий природный. Определение содержания 

кислорода» на ГОСТ 35032-2023 «Газ природный. Определение кислорода 
электрохимическим методом», разработанный в соответствии с Программой 
разработки стандартов на основе ГОСТ Р 56834-2015. ГОСТ 35032-2023 принят  
МГС протоколом от 17 ноября 2023 года № 167-П и утвержден в качестве 
национального стандарта Российской Федерации приказом Росстандарта от 1 декабря 
2023 года № 1511-ст с датой введения в действие 1 марта 2024 года. 

ГОСТ 10062-75 «Газы природные горючие. Методы определения удельной 
теплоты сгорания», ГОСТ 27193-86 «Газы горючие природные. Метод определения 
теплоты сгорания водяным калориметром» и ГОСТ Р 8.816-2013 «Государственная 
система обеспечения единства измерений. Газ природный. Объемная теплота 
сгорания. Методика измерений с применением калориметра сжигания с бомбой»  
на ГОСТ 35076-2024 «Газ природный. Методы определения объемной теплоты 
сгорания», разработанный в соответствии с Программой разработки стандартов 
взамен устаревших морально и технически ГОСТ 10062–75, ГОСТ 27193–86, 

ГОСТ Р 8.816–2013. Цель разработки – повышение точности и достоверности 
результатов определения объемной теплоты сгорания природного газа при передаче 
потребителям. ГОСТ 35076-2024 принят МГС протоколом от 31 мая 2024 года № 173-

П и утвержден в качестве национального стандарта Российской Федерации приказом 
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Росстандарта от 27 июня 2024 года № 884-ст с датой введения в действие 1 января 
2025 года с правом досрочного применения.  

ГОСТ 31370-2008 «Газ природный. Руководство по отбору проб»  
на ГОСТ 31370-2023 «Газ природный. Руководство по отбору проб», разработанный 
в соответствии с Программой разработки стандартов. Пересмотр ГОСТ 31370-2008 

(ISO 10715:1997) проведен c целью гармонизации с требованиями действующей 
редакции международного стандарта ISO 10715:2022 «Natural gas – Gas sampling» 
(ИСО 10715:2022 Природный газ – Отбор проб). ГОСТ 31370-2023 принят МГС 
протоколом от 25 сентября 2023 года № 165-П и утвержден в качестве национального 
стандарта Российской Федерации приказом Росстандарта от 24 октября 2023 года 
№ 1219-ст с датой введения в действие 1 января 2025 года с правом досрочного 
применения.  

ГОСТ Р 56719-2015 «Газ горючий природный сжиженный. Отбор проб»  
на ГОСТ 35011-2023 «Газ природный сжиженный. Руководство по отбору проб», 

разработанный в соответствии с Программой разработки стандартов на основе  
ГОСТ Р 56719-2015. ГОСТ 35011-2023 принят МГС протоколом от 25 сентября 2023 
года № 165-П и утвержден в качестве национального стандарта Российской 
Федерации приказом Росстандарта от 24 октября 2023 года № 1220-ст с датой 
введения в действие 1 января 2025 года с правом досрочного применения. 

3) исключить: 
ГОСТ 31371.7-2008 «Газ природный. Определение состава методом газовой 

хроматографии с оценкой неопределенности. Часть 7. Методика выполнения 
измерений молярной доли компонентов» в связи с истечением установленного срока 
применения – 1 января 2025 года. Применение ГОСТ 31371.7-2008 на территории 
Российской Федерации прекращено с 1 июля 2023 года приказом Росстандарта 
от 27 октября 2020 года № 940-ст (с изменениями на 30 ноября 2021 года).  

ГОСТ 31369-2008 «Газ природный. Вычисление теплоты сгорания, плотности, 
относительной плотности и числа Воббе на основе компонентного состава» в связи 
с истечением установленного срока применения – 1 января 2025 года. Применение 
ГОСТ 31369-2008 на территории Российской Федерации прекращено с 1 июля  
2023 года приказом Росстандарта от 12 октября 2021 года № 1106-ст. 

ГОСТ Р 56916-2016 «Газ горючий природный. Определение содержания 
водяных паров методом Карла Фишера» в связи с наличием в Перечне стандартов 
межгосударственного стандарта ГОСТ 34711-2021 «Газ природный. Определение 
массовой концентрации водяных паров», разработанного также как ГОСТ Р 56916-

2016 с учетом основных положений комплекса международных стандартов  
ISO 10101-1:1993 «Natural gas – Determination of water by the Karl Fischer method – Part 

1: Introduction», ISO 10101-2:1993 «Natural gas – Determination of water by the Karl 

Fischer method – Part 2: Titration procedure», ISO 10101-3:1993 «Natural gas – 

Determination of water by the Karl Fischer method – Part 3: Coulometric procedure» 
и содержащего методики, аттестованные в установленном порядке и внесенные 
в Федеральный информационный фонд по обеспечению единства измерений 



 

5 
 

Российской Федерации (регистрационные номера ФР.1.31.2020.37526, 
ФР.1.31.2020.37178). 

ГОСТ 31371.3-2008 «Газ природный. Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. Часть 3. Определение водорода, гелия, 
кислорода, азота, диоксида углерода и углеводородов до C8 с использованием двух 
насадочных колонок», ГОСТ 31371.4-2008 «Газ природный. Определение состава 
методом газовой хроматографии с оценкой неопределенности. Часть 4. Определение 
азота, диоксида углерода и углеводородов C1 – C5 и C6+ в лаборатории с помощью 
встроенной измерительной системы с использованием двух колонок»  
и ГОСТ 31371.5-2022 «Газ природный. Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. Часть 5. Определение азота, диоксида 
углерода и углеводородов C1 – C5 и С6+ изотермическим методом» для показателя 
«Молярная доля негорючих компонентов (суммарная)» в газе горючем 
компримированном.  

4) перенести ГОСТ 31371.1-2020 «Газ природный. Определение состава 
методом газовой хроматографии с оценкой неопределенности. Часть 1. Общие 
указания и определение состава» и ГОСТ 31371.2-2020 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 2. Вычисление неопределенности» в раздел «Прочие» Перечня стандартов.  

ГОСТ 31371.1-2020 и ГОСТ 31371.2-2020 входят в серию стандартов 31371  
и устанавливают соответственно общие рекомендации по проведению анализа 
природного газа методом газовой хроматографии, включая способы обработки 
данных для определения состава и молярной доли компонентов, и процедуру 
вычисления неопределенности молярной доли каждого компонента природного газа. 
ГОСТ 31371.1-2020 и ГОСТ 31371.2-2020 не содержат непосредственно методик 
испытаний и применяются совместно с одним из методов, установленных  
ГОСТ 31371.3, ГОСТ 31371.4, ГОСТ 31371.5, ГОСТ 31371.6. Указание ГОСТ 31371.1-

2020 и ГОСТ 31371.2-2020 в Перечне стандартов для приложений № 1 – № 4 

по каждому из показателей «Молярная доля компонентов (компонентный состав)», 
«Молярная доля кислорода», «Молярная доля диоксида углерода», «Молярная доля 
негорючих компонентов (суммарная)», «Молярная доля метана», «Молярная доля 
азота» является избыточным и, в ряде случаев, приводит к отказу включения 
испытательных лабораторий (центров) в национальную часть Единого реестра 
органов по оценке соответствия Евразийского экономического союза на основании 
несоответствия по критерию: «Наличие в области аккредитации испытательной 
лаборатории (центра) не менее половины методов исследований (испытаний)  
и измерений, содержащихся в перечне (перечнях) международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – национальных 
(государственных) стандартов, содержащих правила и методы исследований 
(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для 
применения и исполнения требований соответствующего технического 
регламента...» (пункт 11 Приложения к Правилам принятия национальным органом 
по аккредитации решений о включении аккредитованных лиц в национальную часть 
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Единого реестра органов по оценке соответствия Евразийского экономического 
союза и об их исключении из него, утвержденных постановлением Правительства 
Российской Федерации от 21 сентября 2019 года № 1236). 

5) продлить сроки применения до 1 января 2030 года следующих 
национальных стандартов: ГОСТ Р 53367-2009 «Газ горючий природный. 
Определение серосодержащих компонентов хроматографическим методом»,  
ГОСТ Р 53763-2009 «Газы горючие природные. Определение температуры точки 
росы по воде», ГОСТ Р 53762-2009 «Газы горючие природные. Определение 
температуры точки росы по углеводородам». Продление сроков применения позволит 
снизить нагрузку на бизнес-сообщество при переходе на разработанные 
межгосударственные стандарты за счет возможности эксплуатации имеющегося 
парка специализированных средств измерений. 

д) информация о соответствии стандартов, включенных в проект 
изменений в Перечень стандартов, международным и региональным 
стандартам 

Стандарты, включенные в проект изменений в Перечень стандартов, 
не противоречат требованиям международных и региональных стандартов.  

е) обоснование включения в проект изменений в Перечень стандартов 
национальных (государственных) стандартов государств-членов и методик 
исследований (испытаний) и измерений 

Проект изменений в Перечень стандартов не предполагает включение 
национальных стандартов, отсутствующих в действующем Перечне стандартов. 

ж) информация о требованиях и объектах технического регулирования 
технического регламента, для которых отсутствуют стандарты, 
обеспечивающие соблюдение требований технического регламента  
и содержащие правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том 
числе правила отбора образцов 

Отсутствуют. 
з) предложения по разработке межгосударственных стандартов, в том 

числе заменяющих национальные (государственных) стандарты государств-

членов и методики исследований (испытаний) и измерений, включенных  
в проект Перечня стандартов 

Продолжить разработку межгосударственных стандартов взамен 
национальных (государственных) стандартов, включенных в проект Перечня 
стандартов, в соответствии с Программой разработки стандартов.  

и) предложения по внесению изменений в проект Перечня стандартов, 
подготовленные на основании результатов мониторинга уполномоченными 
органами по стандартизации государств-членов разработки соответствующих 
межгосударственных стандартов 

Отсутствуют. 
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к) круг лиц, на защиту интересов которых направлена разработка проекта 
изменений в Перечень стандартов 

Проект изменений в Перечень стандартов не предполагает изменения круга 
лиц, на защиту интересов которых направлен действующий Перечень стандартов. 

л) содержание устанавливаемых ограничений для субъектов 
предпринимательской и иной деятельности, иных заинтересованных лиц, 
интересы которых будут затронуты 

Ограничения не установлены. 
м) механизм разрешения проблемы, на решение которой направлено 

принятие изменений в Перечень стандартов, и достижения цели разработки 
проекта изменений в Перечень стандартов (описание взаимосвязи между 
предлагаемым регулированием и решаемой проблемой) 

Применение актуальных межгосударственных стандартов при выполнении 
требований ТР ЕАЭС 046/2018 и оценки соответствия объектов технического 
регулирования требованиям ТР ЕАЭС 046/2018. 

н) финансово-экономическое обоснование проекта изменений в Перечень 
стандартов, содержащее описание экономического эффекта от реализации 
изменений, оценку влияния реализации изменений на расходы бюджета Союза 

Реализация проекта изменений в Перечень стандартов не повлечет 
дополнительных расходов из бюджета Союза. 

о) иная информация, относящаяся к основным сведениям о проекте 
изменений в Перечень стандартов 

Иная информация, относящаяся к основным сведениями в отношении проекта 
изменения, отсутствует. 

 
 











СВОДНАЯ ТАБЛИЦА 

замечаний и предложений (отзывов) по проекту решения Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении изменения  
в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии от 13 сентября 2021 г. № 112» в части внесения изменений в перечень 

стандартов к техническому регламенту Евразийского экономического союза «О безопасности газа горючего природного, подготовленного 
к транспортированию и (или) использованию» (ТР ЕАЭС 046/2018). 

 

 

№ 

п/п 

Номер позиции 
актуализированной 
редакции перечня 

стандартов 

Наименование 
организации, 

представившей замечание, 
предложение (отзыв), дата 

и номер письма 

Замечание, предложение  
(отзыв) 

Заключение органа, 
уполномоченного на 

разработку изменений (в том 
числе разработчика) 

1 2 3 4 5 

Перечень международных и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - национальных (государственных) 
стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для 
применения и исполнения требований технического регламента Евразийского экономического союза и осуществления оценки соответствия 

объектов технического регулирования 

1 В целом по проекту Государственный комитет 
по стандартизации 
Республики Беларусь 
(письмо от 04.06.2025  
№ 68-05/383)  

Замечаний и предложений нет 

 

Принято 

2 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Беларусь 
(письмо от 09.06.2025  
№ 1-5/3128)  

Замечаний и предложений нет 

 

Принято 

3 Строки 1 – 11, 64 – 68, 108 

– 112, 147 – 151 

ОАО «Газпром трансгаз 
Беларусь» (письмо от 

Исключить в целях приведение в соответствие с 
решением Совета Евразийской экономической 

Принято, с учетом 
синхронизации вступления  



2 

 

Показатель «Молярная 
доля компонентов 

(компонентный состав)» 

 

Строки 51 – 54, 93 – 95 

Показатель «Плотность» 

04.06.2025 № 3616/13) 
ПАО «Газпром» (письмо от 
02.06.2025 № 03/13-1117) 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП 
(письмо от 11.06.2025  
№ 234/19км-12) 

комиссии от 23 мая 2025 г. № 38 в силу изменений в ТР ЕАЭС 
046/2018 и изменений в 
перечень 

4 В целом по проекту ОАО «Газпром трансгаз 
Беларусь» (письмо от 
04.06.2025 № 3616/13) 

Согласно ГОСТ 1.3-2014 (пункт 7.9) обозначение 
международного стандарта входит в полное 
обозначение межгосударственного стандарта. В 
соответствии с ГОСТ 1.5-2001 (подпункт 3.8.4.4) в 
перечне ссылочных нормативных документов 
должно быть указано полное обозначение 
межгосударственного стандарта. 
Обозначение «ГОСТ 31371.1-2020 заменить на 
полное «ГОСТ 31371.1 -2020 (ISO 6974-1:2012)». 
Обозначение «ГОСТ 31371.2-2020» заменить на 
полное «ГОСТ 31371.2-2020 (ISO 6974-2:2012)». 
Обозначение «ГОСТ 31371.3-2008» заменить на 
полное обозначение «ГОСТ 31371.3-2008 (ИСО 
6974-3:2000)». 
Обозначение «ГОСТ 31371.4-2008» заменить на 
полное обозначение «ГОСТ 31371.4-2008 (ИСО 
6974-4:2000)». 
Обозначение «ГОСТ 31371.5-2022» заменить на 
полное обозначение «ГОСТ 31371.5-2022 (ISO 

6974-5:2014)». 
Обозначение «ГОСТ 31371.6-2008» заменить на 
полное обозначение «ГОСТ 31371.6-2008 (ИСО 
6974-6:2002)». 
Обозначение «ГОСТ 31369-2021» заменить на 
полное обозначение «ГОСТ 31369-2021 (ISO 

Принято, с учетом 
предложения ПАО «Газпром» 
в части ГОСТ 31371.5-2008 

(№ 7 в сводной таблице) 
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6976:2016)» 

5 Строка 138 

показатель «Массовая 
концентрация паров 
воды» 

ОАО «Газпром трансгаз 
Беларусь» (письмо от 
04.06.2025 № 3616/13) 

Исключить ссылку на раздел 2 ГОСТ 20060-83 

«Газы горючие природные. Методы определения 
содержания водяных паров и точки росы влаги». 
Обоснование: в связи предполагаемым 
исключением примечания 2 к 

пункту 8.5 ГОСТ 27577-2022 в рамках изменения 
№ 1 к ГОСТ 27577 

Принято 

6 Дополнить новым 
разделом:  
«пункт 15, периодичность 
испытаний (измерений), 
правила приемки 
(передачи)» 

ОАО «Газпром трансгаз 
Беларусь» (письмо от 
04.06.2025 № 3616/13) 
 

ПАО «Газпром» (письмо от 
02.06.2025 № 03/13-1117) 

 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП 
(письмо от 11.06.2025  
№ 234/19км-12) 

Дополнить ссылками на следующие 
межгосударственные стандарты: ГОСТ 34867-

2022 «Газ природный, подготовленный к 
транспортированию по магистральным 
газопроводам. Технические условия» 

ГОСТ 5542-2022 «Газ природный промышленного 
и коммунально-бытового назначения. 
Технические условия» 

ГОСТ 27577-2022 «Газ природный топливный 
компримированный для двигателей внутреннего 
сгорания. Технические условия» 

ГОСТ 34894-2022 «Газ природный сжиженный. 
Технические условия» 

Обоснование: разделом «Правила приемки» в 
указанных стандартах установлен порядок 
проведения испытаний (измерений) при приеме 
(передаче) партии продукции, а также 
определение их периодичности, что необходимо 
для выполнения требований пункта 122 ТР ЕАЭС 
046/2018 

 

ПАО «Газпром» предлагает дополнить только 
разделами 7 указанных стандартов 

Принято в редакции 
ПАО «Газпром» 
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7 В целом по проекту ПАО «Газпром» (письмо от 
02.06.2025 № 03/13-1117) 

 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП 
(письмо от 11.06.2025  
№ 234/19км-12) 

Заменить ГОСТ 31371.3-2008 «Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 3. Определение водорода, гелия, кислорода, 
азота, диоксида углерода и углеводородов до C8 с 
использованием двух насадочных колонок» на 
ГОСТ 31371.3-2025 (ISO 6974-3:2018) «Газ 
природный. Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 3. Прецизионность и смещение». ГОСТ 
31371.3-2025 разработан в соответствии с 
Программой по разработке межгосударственных 
стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том 
числе правила отбора проб, необходимые для 
применения и исполнения требований 
технического регламента Евразийского 
экономического союза «О безопасности газа 
горючего природного, подготовленного к 
транспортированию и (или) использованию» (ТР 
ЕАЭС 046/2018) и осуществления оценки 
соответствия продукции, утвержденной Решением 
Коллегии ЕЭК от 22 апреля 2025 г., принят 
Межгосударственным советом по стандартизации, 
метрологии и сертификации протоколом от 30 
апреля 2025 г. № 184-П и утвержден в качестве 
национального стандарта Российской Федерации 
приказом Росстандарта от 16 мая 2025 года № 426-

ст с датой введения в действие 1 октября 2025 г. с 
правом досрочного применения. 

Принято 

8 раздел «Прочее» (в целом 
по проекту) 

ПАО «Газпром» (письмо от 
02.06.2025 № 03/13-1117) 

Перенести ГОСТ 31371.3-2025 (ISO 6974-3:2018) 

«Газ природный. Определение состава методом 
Принято 



5 

 

 

Комитет по техническому 

регулированию РСПП 
(письмо от 11.06.2025  
№ 234/19км-12) 

газовой хроматографии с оценкой 
неопределенности. Часть 3. Прецизионность и 
смещение» в раздел «Прочие» Перечня 
стандартов. 
 ГОСТ 31371.3-2025 входит в серию стандартов 
31371 и устанавливает процедуру оценки 
прецизионности и смещения при определении 
состава природного газа.  
 ГОСТ 31371.3-2025 не содержит непосредственно 
методик испытаний и применяется совместно с 
одним из методов, установленных ГОСТ 31371.4, 
ГОСТ 31371.5, ГОСТ 31371.6.  
Указание  ГОСТ 31371.3-2025 в Перечне 
стандартов для приложений №№ 1 – 4 по каждому 
из показателей «Молярная доля кислорода», 
«Молярная доля диоксида углерода», «Молярная 
доля негорючих компонентов (суммарная)», 
«Молярная доля метана», «Молярная доля азота» 
является избыточным и, в ряде случаев, приводит 
к отказу включения испытательных лабораторий 
(центров) в национальную часть Единого реестра 
органов по оценке соответствия Евразийского 
экономического союза на основании 
несоответствия по критерию: «Наличие в области 
аккредитации испытательной лаборатории 
(центра) не менее половины методов 
исследований (испытаний) и измерений, 
содержащихся в перечне (перечнях) 
международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их 
отсутствия – национальных (государственных) 
стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том 
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числе правила отбора образцов, необходимые для 
применения и исполнения требований 
соответствующего технического регламента...» 
(пункт 11 Приложения к Правилам принятия 
национальным органом по аккредитации решений 
о включении аккредитованных лиц в 
национальную часть Единого реестра органов по 
оценке соответствия Евразийского 
экономического союза и об их исключении из 
него, утвержденных постановлением 
Правительства Российской Федерации от 21 
сентября 2019 г. № 1236) 

9 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Казахстан 
(письмо от 12.06.2025  
№ 05-14/Д-11401/12-

11/355-33) 

Заголовок проекта Решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии изложить в 
следующей редакции: «О внесении изменений в 
Решение Коллегии Евразийской экономической 
комиссии от 13 сентября 2021г. № 112». 

Принято 

10 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Казахстан 
(письмо от 12.06.2025  
№ 05-14/Д-11401/12-

11/355-33) 

Проект Перечня необходимо доработать с учетом 
изменений в технический регламент Евразийского 
экономического союза «О безопасности газа 
горючего природного, подготовленного к 
транспортированию и (или) использованию» (ТР 
ЕАЭС 046/2018), утвержденных Решением Совета 
Евразийской экономической комиссии от 23 мая 
2025г. № 38 

Принято. Перечень доработан 
по замечаниям ПАО 
«Газпром» и ОАО «Газпром 
трансгаз Беларусь». 

11 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Казахстан 
(письмо от 12.06.2025  
№ 05-14/Д-11401/12-

11/355-33) 

Не исключать из Перечня стандартов к ТР ЕАЭС 
046/2018 ГОСТ 31371.7-2008 и ГОСТ 31369-2008 

для применения относительно имеющегося 
эксплуатируемого оборудования, при этом ГОСТ 
31371.7-2020 и ГОСТ 31369-2021 применять 

Принято, срок применения 
ГОСТ 31371.7-2008 и ГОСТ 
31369-2008 установлен до 
01.01.2030 



7 

 

только к вновь закупаемым и вводимым в 
эксплуатацию газовым хроматографам. 
Обоснование 
В настоящее время, казахстанские компании 
испытывают проблемы по обслуживанию 
поточных газовых хроматографов производства 
Emerson и Siemens согласно требованиям ГОСТ 
31371.7-2020 «Газ природный. Определение 
состава методом газовой хроматографии с 
оценкой неопределенности. Часть 7. Методика 
выполнения измерений молярной доли 
компонентов» и ГОСТ 31369-2021 «Газ 
природный. Вычисление теплоты сгорания, 
плотности, относительной плотности и числа 
Воббе на основе компонентного состава». 
Следует отметить, что в ГОСТ 31369-2021 

указано, что внедрение изменений, описанных в 
данном стандарте, будет связано с затратами, 
поскольку потребуется обновление программного 
обеспечения. По этим причинам и в зависимости 
от заявки пользователей целесообразно провести 
предварительную оценку последствий при 
внедрении данного стандарта, чтобы согласовать 
сроки и процедуру его введения в действие. 
Однако, «программное обеспечение» не было 
обновлено по независящим от недропользователей 
причине. В апреле 2024 года компания Siemens 
AG передала направление газовой хроматографии 
компании Valmet, что затрудняет модернизацию 
оборудования в краткосрочной перспективе. 
Аналогичная ситуация наблюдается у других 
производителей, включая Emerson, где 
соответствующее программное обеспечение еще 
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находится в разработке и не имеет четких сроков 
внедрения. Таким образом, обеспечить 

соответствие новым ГОСТам в установленный 
срок технически невозможно. 
При этом, ранее действовавшие ГОСТ 31371.7-

2008 и ГОСТ 31369-2008 утратили силу с 1 января 
2025 года. 

12 Строки 3, 19, 66, 74, 110, 
149, 154, 162 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП 
(письмо от 11.06.2025  
№ 234/19км-12) 

Опечатка в тексте: ГОСТ 31371.5-2022 «Газ 
природный. Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 5. Определение азота, диоксида углерода и 
углеводородов Cl - С5 и С6+ изотермическим 
методом»  заменить на: Газ природный. 
Определение состава методом газовой 
хроматографии с оценкой неопределенности. 
Часть 5. Определение азота, диоксида углерода и 
углеводородов С1 – С5 и С6+ изотермическим 
методом 

Принято 

13 Строки 660, 6771,17682 Комитет по техническому 
регулированию РСПП 
(письмо от 11.06.2025  
№ 234/19км-12) 

Опечатка в номерах п/п. Должно быть 66, 67, 176 
соответственно 

Принято 
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К пункту 4 повестки дня  

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому 
регулированию, применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер 

 

 

С П Р А В К А  

о возможности представления проекта решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений  

в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 28 февраля 2017 г. № 26» (в части актуализации перечня 

стандартов, обеспечивающих соблюдение требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «Требования  

к сжиженным углеводородным газам для использования 

 их в качестве топлива» (ТР ЕАЭС 036/2016)) для рассмотрения  
на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии 

 

На рассмотрение Консультативного комитета по техническому 
регулированию, применению санитарных, ветеринарных и 
фитосанитарных м) представлен проект решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии (далее – Комиссия) «О внесении изменений  
в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии от 28 
февраля 2017 г. № 26», предусматривающий утверждение 
актуализированной редакции перечня стандартов на методы, 

необходимых для реализации требований технического регламента 
Евразийского экономического союза «Требования к сжиженным 
углеводородным газам для использования их в качестве топлива»  
(ТР ЕАЭС 036/2016) (далее соответственно – проект решения, перечень 

стандартов, Союз, ТР ЕАЭС 036/2016). 

Проект решения подготовлен Департаментом технического 
регулирования и аккредитации Комиссии (далее – Департамент)  
в соответствиии пунктом 4 Протокола о техническом регулировании  

в рамках Евразийского экономического союза (приложение № 9  
к Договору о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года)  
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и пунктом 5 приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской 
экономической комиссии, утвержденному Решением Высшего 
Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98, и при 
соблюдении положений Порядка разработки и принятия перечней 
международных и региональных (межгосударственных) стандартов,  
а в случае их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
в результате применения которых на добровольной основе 
обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Евразийского экономического союза, и перечней международных  
и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае  
их отсутствия – национальных (государственных) стандартов, 
содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 
в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения  
и исполнения требований технического регламента Евразийского 
экономического союза и осуществления оценки соответствия объектов 
технического регулирования, утвержденного Решением Совета 
Комиссии от 18 октября 2016 г.№ 161 (далее – Порядок). 

Проект решения подготовлен с учетом текущих результатов 
мониторинга принятия, применения, обновления стандартов  
к ТР ЕАЭС 036/2016 с целью повышения достоверности результатов 
измерений показателей объектов технического регулирования за счет 
применения новых либо актуализированных стандартов, содержащих 
аттестованные методики исследований (испытаний) и измерений.  

Министерство экономического развития Российской Федерации 
письмом от 25 марта 2025 г. № 10346-ДВ/Д10и представило в Комиссию 
предложение о внесении изменений в перечень стандартов  
в соответствии с пунктом 22 Порядка. 

Комиссия в соответствии с пунктом 24 Порядка письмом  
Департамента от 28 марта 2025 г. № 16-718 направила указанное 
предложение в Министерство энергетики Российской Федерации  
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(далее – Минэнерго России), как ответственному разработчику  

ТР ЕАЭС 036/2016, для рассмотрения и подготовки соответствующего 
проекта решения. 

Минэнерго России письмом от 18 апреля 2025 г.№ ПС-6405/09 

представило в Комиссию в соответствии с пунктом 25 Порядка  
проект решения, предусматривающий утверждение актуализированной 
редакции перечня стандартов Российской Федерации. 

Так, актуализированная редакция проекта перечня стандартов 
предусматривает включение 1 межгосударственного стандарта, 
принятого в 2024 году (ГОСТ 35228-2024), исключение 1 ГОСТ  
и 2 национальных стандартов Российской Федерации, ранее 
предусмотренный к исключению ГОСТ 20448-2018 сохранен в проекте 
перечня стандартов по итогам публичного обсуждения с датой его 
применения до 01.01.2030 г. 

Срок применения национальных (государственных) стандартов 
государств – членов Союза установлен до 01.01.2035 г., что 
предусмотрено и действующей редакцией перечня стандартов  
к ТР ЕАЭС 036/2016.  

В соответствии с пунктом 27 Порядка проект решения, а также 
пояснительная записка к нему были размещены на официальном сайте 
Союза в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 
(далее – сайт Союза) для публичного обсуждения в период с 5 мая  
по 14 июня 2025 года, о чем Комиссия в соответствии с пунктом 28 
Порядка проинформировала правительства, органы по стандартизации, 
уполномоченные органы и координаторов бизнес-сообществ 
государств – членов Союза (письма от 28 апреля 2025 г. № ВТ-976/16  

и 25 апреля 2025 г. № 16-937 соответственно). 
Департаментом нефтегазового комплекса Минэнерго России 

письмом от 26 июня 2025 г. № 09-77639 представлен проект сводной 

таблицы замечаний и предложений, поступивших в рамках публичного 
обсуждения проекта решения (далее – сводная таблица). 
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С целью реализации положений пункта 31 Порядка в Комиссии  

18 июля 2025 года проведено совещание по согласованию сводной 
таблицы. Результаты отражены в протоколе совещания  
от 18 июля 2025 г. № 16-79/рг. Копия протокола направлена 
уполномоченным органам государств – членов Союза письмом 
Департамента от 25 июля 2025 г. № 16-1670. Сводная таблица размещена 
на сайте Союза в установленном порядке. 

Проект решения доработан по результатам совещания  
по согласованию сводной таблицы. 

По доработанному проекту решения проведена метрологическая 
экспертиза. Заключение метрологической экспертизы 

актуализированного перечня стандартов (копия прилагается) 
представлена в Комиссию Департаментом нефтегазового комплекса 
Минэнерго России письмом от   28 августа 2025 г. № 09-1121.  

Предлагается принять решение о направлении в установленном 
порядке проекта решения на рассмотрение Коллегией Комиссии. 

 

Предлагается принять протокольное решение по итогам 
обсуждения. 

 

 

Приложение:  1. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 
2. Проект решения с приложением на л. 8 л. в 1 экз. 
3. Пояснительная записка к проекту решения  

на 4 л.  в 1 экз. 
4. Выписка из протокола совещания от 18 июля  

2025 г. № 16-79/рг на 4. л. в 1 экз. 
5. Сводная таблица на 4 л. в 1 экз. 
6. Копия заключениия метрологической экспертизы 

на 5 л. в 1 экз. 
 

 

 

 

 

Чагина И.В. 
8 а(495) 669-24-00, доб. 51-75 



Проект 

протокольного решения 

к пункту 4 повестки дня  
61-го заседания Консультативного  

Комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных 

и фитосанитарных мер 

 

 

IV. О возможности представления проекта решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений  

в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 28 февраля 2017 г. № 26» (в части актуализации перечня 

стандартов, обеспечивающих соблюдение требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «Требования  

к сжиженным углеводородным газам для использования 

 их в качестве топлива» (ТР ЕАЭС 036/2016)) для рассмотрения  
на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии 

 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Министерства 
энергетики Российской Федерации о проекте решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений  
в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 28 февраля 2017 г. № 26» (далее – проект решения). 

2. По итогам состоявшегося обсуждения:  
2.1. Одобрить проект решения.  
2.2. Рекомендовать Евразийской экономической комиссии 

направить проект решения, указанный в подпункте 2.1 пункта 2 
настоящего проекта протокольного решения, для рассмотрения  
на заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии  
в установленном порядке. 



 

 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 28 февраля 2017 г. № 26 

 

В соответствии с пунктом 4 Протокола о техническом 

регулировании в рамках Евразийского экономического союза 

(приложение № 9 к Договору о Евразийском экономическом союзе  

от 29 мая 2014 года) и пунктом 5 приложения № 2 к Регламенту работы 

Евразийской экономической комиссии, утвержденному Решением 

Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г.  

№ 98, Коллегия Евразийской экономической комиссии решила:  

1. Внести в Решение Коллегии Евразийской экономической 

комиссии от 28 февраля 2017 № 26 «О перечне международных  

и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае  

их отсутствия – национальны (государственных) стандартов стандартов, 

содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 

в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения и 

исполнения требований технического регламента Евразийского 

экономического союза «Требования к сжиженным углеводородным 

газам для использования их в качестве топлива» (ТР ЕАЭС 036/2016)  

и осуществления оценки соответствия объектов технического 
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регулирования» изменения согласно приложению. 

2. Настоящее Решение вступает в силу по истечении  

180 календарных дней с даты его официального опубликования. 

 

 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 

 



 ПРИЛОЖЕНИЕ 

к Решению Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

от                      20      г. № 

 
 

 

И З М Е Н Е Н И Я, 

вносимые в Решение Коллегии Евразийской экономической 
комиссии от 28 февраля 2017 г. № 26 

 

 

 

Перечень международных и региональных (межгосударственных) 

стандартов, а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 

стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний)  

и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для 

применения и исполнения требований технического регламента 

Евразийского экономического союза «Требования к сжиженным 

углеводородным газам для использования их в качестве топлива»  

(ТР ЕАЭС 036/2016) и осуществления оценки соответствия объектов 

технического регулирования, утвержденный указанным Решением, 

изложить в следующей редакции: 

 

УТВЕРЖДЕН 

Решением Коллегии Евразийской 
экономической комиссии  

от 28 февраля 2017 г. № 26  

(в редакции Решения Коллегии 
Евразийской экономической 

комиссии от            20 г. № ) 
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П Е Р Е Ч Е Н Ь   

международных и региональных (межгосударственных) стандартов,  
а в случае их отсутствия – национальных (государственных) 

стандартов, содержащих правила и методы исследований 
(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 

необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Евразийского экономического союза 

«Требования к сжиженным углеводородным газам для 
использования их в качестве топлива» (ТР ЕАЭС 036/2016)  

и осуществления оценки соответствия объектов  
технического регулирования 

 

 

№ 

п/п  
Структурный 

элемент или объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза  

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний) 

 и измерений  

Примечание  

1 2  3  4  

1 раздел V ГОСТ ISO 4257-2013 «Газы углеводородные 
сжиженные. Метод отбора проб»  

 

2 ГОСТ 14921-2018 «Газы углеводородные 
сжиженные. Методы отбора проб» 

 

3 ГОСТ 34224-2017 «Промышленность 
нефтяная и газовая. Стандартный метод 
получения проб сжиженных нефтяных газов 
при использовании баллона с подвижным 
поршнем» 

 

4 СТ РК ASTM D 3700-2015 

«Промышленность нефтяная и газовая. 
Стандартный метод испытаний для 
получения образцов сжиженных нефтяных 
газов при использовании плавающего 
поршневого цилиндра»  

применяется  
до 01.01.2035  

5 ГОСТ Р 55609-2013 «Отбор проб газового 
конденсата, сжиженного углеводородного 
газа и широкой фракции легких 
углеводородов. Общие требования» 

применяется 

до 01.01.2035  

kodeks://link/d?nd=1200108430&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=1200107166&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
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№ 

п/п  
Структурный 

элемент или объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза  

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний) 

 и измерений  

Примечание  

6 приложение, 
показатель 

«Октановое число» 

приложение В ГОСТ EN 589-2014 «Топлива 
для двигателей внутреннего сгорания. Газы 
углеводородные сжиженные. Технические 
требования и методы испытаний» 

 

7 приложение Д ГОСТ 34858-2022 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия» 

 

8 пункт 5.3 раздела 5  
СТ РК ASTM D 2598-2015 «Газы нефтяные 
сжиженные. Определение физических 
свойств методом композиционного анализа»  

применяется  
до 01.01.2035 

9 приложение, 
показатель 

«Массовая доля 
суммы 

непредельных 
углеводородов» 

ГОСТ 10679-2019 «Газы углеводородные 
сжиженные. Метод определения 
углеводородного состава»  

 

10 ГОСТ 33012-2014 «Пропан и бутан товарные. 
Определение углеводородного состава 
методом газовой хроматографии» 

 

11 СТ РК АСТМ Д 2163-2011 «Газы нефтяные 
сжиженные. Метод определения 
углеводородного состава при помощи 
газовой хроматографии» 

применяется 
до 01.01.2035  

12 ГОСТ Р 54484-2011 «Газы углеводородные 
сжиженные. Методы определения 
углеводородного состава»  

применяется 
до 01.01.2035  

13 ГОСТ Р 56869-2016 «Газы углеводородные 
сжиженные и смеси пропан-пропиленовые. 
Определение углеводородов газовой 
хроматографией» 

применяется 
до 01.01.2035  

14 приложение, ГОСТ ISO 4256-2013 «Газы углеводородные 
сжиженные. Определение манометрического 
давления паров. Метод СУГ» 

 

kodeks://link/d?nd=456051548
kodeks://link/d?nd=1200163753&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=1200117492&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=456051544
kodeks://link/d?nd=1200087946&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=1200132486&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=1200108324&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
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№ 

п/п  
Структурный 

элемент или объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза  

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний) 

 и измерений  

Примечание  

15 показатель 
«Давление 

насыщенных паров» 

ГОСТ 28656-2019 «Газы углеводородные 
сжиженные. Расчетный метод определения 
плотности и давления насыщенных паров» 

 

16 ГОСТ 34429-2018 «Газы углеводородные 
сжиженные. Метод определения давления 
насыщенных паров» 

 

17 СТ РК АСТМ Д 1267-2011 «Газы нефтяные 
сжиженные. Определение давления 
насыщенных паров» 

применяется 
до 01.01.2035  

18 СТ РК ASTM D 2598-2015 «Газы нефтяные 
сжиженные. Определение физических 
свойств методом композиционного анализа» 

применяется 
до 01.01.2035  

19 СТ РК ASTM D 6897-2015 «Газы 
углеводородные сжиженные. Стандартный 
метод испытаний для определения давления 
насыщенных паров сжиженных 
углеводородных газов (СУГ) (метод 
расширения)» 

применяется 
до 01.01.2035  

20 приложение, 
показатель 

«Массовая доля 
сероводорода и 
меркаптановой 

серы» 

ГОСТ 22985-2017 «Газы углеводородные 
сжиженные. Метод определения 
сероводорода, меркаптановой серы и 
серооксида углерода» 

 

21 ГОСТ 35228-2024 «Газы углеводородные 
сжиженные. Определение серосодержащих 
соединений методом газовой 
хроматографии» 

 

22 приложение, 
показатель «Запах» 

приложение А ГОСТ EN 589-2014 «Топлива 
для двигателей внутреннего сгорания. Газы 
углеводородные сжиженные. Технические 
требования и методы испытаний» 

 

23 пункт 9.5 и приложение Г  
ГОСТ 34858-2022 «Газы углеводородные 
сжиженные топливные. Технические 
условия» 

 

kodeks://link/d?nd=1200163754&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=1200160702&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=456051546
kodeks://link/d?nd=456051548
kodeks://link/d?nd=1200157550&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=456051553&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3


5 
 

№ 

п/п  
Структурный 

элемент или объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза  

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний) 

 и измерений  

Примечание  

24 приложение, 
показатель 

«Интенсивность 
запаха» 

ГОСТ 22387.5-2021 «Газ для коммунально-

бытового потребления. Методы определения 
интенсивности запаха» 

 

25 СТ РК 1240-2004 «Газ для коммунально- 

бытового потребления. Методы определения 
интенсивности запаха»  

применяется 
до 01.01.2035  

26 приложение, 
показатель 

«Содержание 
свободной воды  

и щелочи» 

приложение Б ГОСТ 20448-2018 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные для 
коммунально-бытового потребления. 
Технические условия» 

до 01.01.2030 

27 приложение В ГОСТ 34858-2022 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия» 

 

28 пункт 8.2 СТБ 2262-2012 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия» 

применяется 
до 01.01.2035  

29 пункт 8.2 СТ РК 1663-2007 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия»  

применяется 
до 01.01.2035  

30 пункт 5 ГОСТ Р 56870-2016 «Газы 
углеводородные сжиженные. Определение 
аммиака, воды и щелочи»  

применяется 
до 01.01.2035  

31 приложение, 
показатель 

«Объемная доля 
жидкого остатка» 

приложение Б ГОСТ 20448-2018 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные для 
коммунально-бытового потребления. 
Технические условия» 

применяется 
до 01.01.2030 

32 приложение В ГОСТ 34858-2022 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия» 

 

33 пункт 8.2 СТБ 2262-2012 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия» 

применяется 
до 01.01.2035  

kodeks://link/d?nd=1200117494&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007D20K3
kodeks://link/d?nd=456051550
https://login.consultant.ru/link/?req=doc&base=LAW&n=206105&dst=100158
kodeks://link/d?nd=456051549
kodeks://link/d?nd=1200132487&point=mark=000000000000000000000000000000000000000000000000007DM0KC
https://login.consultant.ru/link/?req=doc&base=LAW&n=206105&dst=100158
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№ 

п/п  
Структурный 

элемент или объект 
технического 

регулирования 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза  

Обозначение и наименование стандарта, 
методики исследований (испытаний) 

 и измерений  

Примечание  

34 СТ РК ASTM Д 7756-2015 «Газы 
углеводородные сжиженные. Определение 
остатка методом газовой хроматографии с 
помощью ввода пробы в колонку»  

применяется 
до 01.01.2035  

35 пункт 8.2 СТ РК 1663-2007 «Газы 
углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия»  

применяется 
до 01.01.2035  

 

__________________ 

kodeks://link/d?nd=456052524
kodeks://link/d?nd=456051549


ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

к проекту изменений в Перечень стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 

необходимые для применения и исполнения требований технического 
регламента Евразийского экономического союза «Требования к сжиженным 

углеводородным газам для использования их в качестве топлива»  
(ТР ЕАЭС 036/2016) и осуществления оценки соответствия объектов 

технического регулирования  
 

 а) правовое основание (положение международного договора или акта 
Комиссии, входящих в право Союза) для принятия проекта изменений  
в Перечень стандартов 

Проект изменений в Перечень стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и исполнения требований  технического регламента 
Евразийского экономического союза «Требования к сжиженным углеводородным 
газам для использования их в качестве топлива» (ТР ЕАЭС 036/2016)  
и осуществления оценки соответствия объектов технического регулирования (далее 
соответственно – Перечень стандартов, Союз, ТР ЕАЭС 036/2016) подготовлен 
\Министерством энергетики Российской Федерации в соответствии с пунктом 24 

Порядка разработки и приятия перечней международных и региональных 
(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия – национальных 
(государственных) стандартов, содержащих   правила и методы исследований 
(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для 
применения и исполнения требований ТР ЕАЭС 036/2016 и осуществления оценки 
соответствия объектов технического регулирования, утвержденного Решением 
Совета Евразийской экономической комиссии от 18 октября 2016 г. № 161. 

б) цели разработки проекта изменений в Перечень стандартов  
Проект изменений в Перечень стандартов подготовлен по результатам 

мониторинга принятия, применения, обновления и отмены соответствующих 
стандартов в области распространения ТР ЕАЭС 036/2016 с целью повышения 
достоверности результатов измерений показателей объектов технического 
регулирования за счет применения новых либо актуализированных стандартов, 
содержащих аттестованные методики исследований (испытаний) и измерений. 

в) описание проблем, на решение которых направлена разработка 
проектов изменений в Перечень стандартов, а также иных способов решения 
описанных проблем  

Актуализация Перечня стандартов направлена на создание условий применения 
актуальных версий межгосударственных стандартов и планомерный переход  
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от национальных стандартов к межгосударственным по мере их разработки и ввода  
в действие. 

г) краткая характеристика стандартов и методик исследований 
(испытаний) и измерений, включенных в проект изменений Перечень 
стандартов 

В Перечень стандартов предлагается вести следующие изменения: 
1) включить: 

   ГОСТ 35228-2024 «Газы углеводородные сжиженные. Определение 
серосодержащих соединений методом газовой хроматографии», разработанный  
в соответствии с Программой по разработке национальных стандартов на 2022-2023 

годы в рамках МТК 52/ТК052 «Природный и сжиженные газы», шифр задания 
1.1.052-2.029.22. ГОСТ 35228-2024 принят Межгосударственным советом  
по стандартизации, метрологии и сертификации протоколом от 29 ноября 2024 года 
№ 179-П и утвержден в качестве национального стандарта Российской Федерации 
приказом Росстандарта от 12 декабря 2024 года №1881-ст с датой введения в действие 
01 марта 2025 года с правом досрочного применения.  

Стандарт устанавливает методику измерений молярной доли индивидуальных 
серосодержащих соединений (компонентов) хроматографическим методом. 
Вычисление значения массовой доли сероводорода, меркаптановой и общей серы 
проводят по результатам измерения молярной доли индивидуальных 
серосодержащих и углеводородного состава сжиженного газа. 

В основу настоящего стандарта положена аттестованная методика измерения 
«Газы углеводородные сжиженные. Определение серосодержащих соединений 
методом газовой хроматографии. Методика (метод) измерений», свидетельство  
об аттестации методики измерений № RA.RU.313391/7506-24 от 24 сентября 2024 г., 
внесенная в Федеральный информационный фонд по обеспечению единства 
измерений Российской Федерации (регистрационный номер ФР.1.31.2024.49586). 

Стандарт необходим для обеспечения точности измерений нормируемых 
показателей «Массовая доля сероводорода и меркаптановая сера» 

хроматографическим методом, включая потенциометрический метод по ГОСТ 22985-

2017 «Газы углеводородные сжиженные. Метод определения сероводорода 
меркаптановой серы и серооксида углерода», для обеспечения выполнения 
требований ТР ЕАЭС 036/2016 и ГОСТ 34858-2022 «Газы углеводородные 
сжиженные топливные. Технические условия».  

2) исключить: 
           ГОСТ 20448-2018 «Газы углеводородные сжиженные топливные для 
коммунально-бытового потребления. Технические условия» в связи с истечением 
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установленного срока применения – 1 июля 2024 года и принятием взамен   
межгосударственного стандарта ГОСТ 34858-2022 «Газы углеводородные 
сжиженные топливные. Технические условия». Применение ГОСТ 20448-2018  

на территории Российской Федерации прекращено с 1 июля 2024 года приказом 
Росстандарта от 7 декабря 2022 г. №1449-ст.  
          ГОСТ 27578-2018 «Газы углеводородные сжиженные для автомобильного 
транспорта. Технические условия» в связи с истечением установленного срока 
применения – 1 июля 2024 года и принятием взамен межгосударственного стандарта 
ГОСТ 34858-2022 «Газы углеводородные сжиженные топливные. Технические 
условия». Применение ГОСТ 27578-2018 на территории Российской Федерации 
прекращено с 1 июля 2024 года приказом Росстандарта от 7 декабря 2022 г.  

№1449-ст.  
          ГОСТ Р 52087-2018 «Газы углеводородные сжиженные топливные. 
Технические условия» в связи с истечением установленного срока применения –  

1 июля 2024 года. ГОСТ 27578-2018 на территории Российской Федерации отменен   
с 1 июля 2024 года приказом Росстандарта от 7 декабря 2022 г. №1449-ст.  

ГОСТ Р 50994-96 (ИСО 4256-78) «Газы углеводородные сжиженные. Метод 
определения давления насыщенных паров» по результатам проверки актуальности  
и в соответствии с ГОСТ Р 1.2-2020 направлен на отмену на территории Российской 
Федерации (протокол заседания ТК 052/МТК 52 от 31 октября 2024 г). 

д) информация о соответствии стандартов, включенных в проект 
изменений в Перечень стандартов, международным и региональным 
стандартам 

Стандарты, включенные в проект изменений в Перечень стандартов,  
не противоречат требованиям международных и региональных стандартов. 

е) обоснование включения в проект изменений в Перечень стандартов 
национальных (государственных) стандартов государств-членов и методик 
исследований (испытаний) и измерений 

Проект изменений в Перечень стандартов не предполагает включение 
национальных стандартов, отсутствующих в действующем Перечне стандартов. 

ж) информация о требованиях и объектах технического регулирования 
технического регламента, для которых отсутствуют стандарты, 
обеспечивающие соблюдение требований технического регламента и 
содержащие правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том 
числе правила отбора проб 

 Отсутствуют. 
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 з) предложение по разработке межгосударственных стандартов, в том 
числе заменяющих национальные (государственные) стандарты государств-

членов и методики исследований (испытаний) и измерений, включенных  
в проект Перечня стандартов 

Продолжить разработку межгосударственных стандартов взамен 
национальных (государственных) стандартов, включенных в проект Перечня 
стандартов, в соответствии с Программой разработки стандартов. 

и) предложения по внесению изменений в проект Перечня стандартов, 
подготовленные на основании результатов мониторинга уполномоченными 
органами по стандартизации государств-членов разработки соответствующих 
межгосударственных стандартов 

Отсутствуют. 
к) круг лиц, на защиту интересов которых направлена разработка проекта 

изменений в Перечень стандартов 

Проект изменений в Перечень стандартов не предполагает изменения круга 
лиц, на защиту интересов которых направлен действующий Перечень стандартов. 

л) содержание устанавливаемых ограничений для субъектов 
предпринимательской и иной деятельности, иных заинтересованных лиц, 
интересы которых будут затронуты 

Ограничения не установлены. 
м) механизм разрешения проблемы, на решение которых направлено 

принятие изменений в Перечень стандартов, и достижения цели разработки 
проекта изменений в Перечень стандартов (описание взаимосвязи между 
предлагаемым регулированием и решаемой проблемой) 

Применение актуальных межгосударственных стандартов при выполнении 
требований ТР ЕАЭС 036/2016 и оценки соответствия объектов технического 
регулирования требованиям ТР ЕАЭС 036/2016. 

н) финансово-экономическое обоснование проекта изменений в Перечень 
стандартов, содержащее описание экономического эффекта от реализации 
изменений, оценку влияния реализации изменений на расходы бюджета Союза   

Реализация проекта изменений в Перечень стандартов не повлечет 
дополнительных расходов из бюджета Евразийского экономического союза. 

о) иная информация, относящаяся к основным сведениям о проекте 
изменений в Перечень стандартов 

Иная информация, относящаяся к основным сведениям о проекте изменения, 
отсутствует. 

 

 

 









СВОДНАЯ ТАБЛИЦА 

замечаний и предложений (отзывов) по проекту решения Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении изменения  
в Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии от 28 февраля 2017 г. № 26» в части внесения изменений в перечень 
стандартов к техническому регламенту Евразийского экономического союза «Требования к сжиженным углеводородным газам  

для использования их в качестве топлива» (ТР ЕАЭС 036/2016). 
 

№ 

п/п 

Номер позиции 
актуализированной 
редакции перечня 

стандартов 

Наименование организации, 
представившей замечание, 

предложение (отзыв), дата и 
номер письма 

Замечание, предложение  
(отзыв) 

Заключение органа, 
уполномоченного на 

разработку изменений  
(в том числе разработчика) 

1 2 3 4 5 

Перечень международных и региональных (межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - национальных (государственных) 
стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для 
применения и исполнения требований технического регламента Евразийского экономического союза и осуществления оценки соответствия 

объектов технического регулирования 

1 В целом по проекту Государственный комитет по 
стандартизации Республики 
Беларусь (письмо от 04.06.2025 
№ 68-05/383)  

Замечаний и предложений нет 

 

Принято 

2 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Беларусь (письмо 
от 09.06.2025  
№ 1-5/3128)  

Замечаний и предложений нет 

 

Принято 

3 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Казахстан (письмо 
от 12.06.2025 № 05-14/Д-

11401/12-11/355-33) 

Заголовок проекта Решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии изложить в следующей 
редакции: «О внесении изменений в Решение 
Коллегии Евразийской экономической комиссии  
от 28 февраля 2017 г. № 26». 

Принято 
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4 В целом по проекту Министерство энергетики 
Республики Казахстан (письмо 
от 12.06.2025 № 05-14/Д-

11401/12-11/355-33) 

В целях приведения в соответствие с Договором  
о Евразийском экономическом союзе от 29 мая  
2014 года наименование Перечня изложить в 
редакции Решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 11 мая 2023 г. № 59 
«Перечень международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их 
отсутствия - национальных (государственных) 
стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе 
правила отбора образцов, необходимые для 
применения и исполнения требований технического 
регламента Евразийского экономического союза 
«Требования к сжиженным углеводородным газам 
для использования их в качестве топлива»  
(ТР ЕАЭС 036/2016) и осуществления оценки 
соответствия объектов технического регулирования». 

Принято 

5 В целом по проекту 
(пункт 2 решения) 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП (письмо 
от 11.06.2025 № 234/19км-12) 

Действующая редакция: «Настоящее Решение 
вступает в силу по истечении 180 календарных дней с 
даты его официального опубликования.» 

Предлагаемая редакция: «Настоящее Решение 
вступает в силу по истечении 90 календарных дней с 
даты его официального опубликования.»  
Данный Перечень содержит новые методы 
испытаний, которые уже сейчас позволят 
предприятиям снизить временные затраты на 
паспортизацию продукции. Процедура актуализации 
Перечней итак слишком затянута во времени, 
предлагаем сократить время на вступление в силу для 
возможности использования современных методов 
испытаний для целей паспортизации продукции, 
никаких дополнительных затрат бизнесу для этого  

Отклонено 

Срок вступления в силу 
обусловлен 
необходимостью 
подготовки к исполнению 
решения (аккредитации 
лабораторий) всех 
субъектов государств-

членов ЕАЭС. 
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не потребуется, а ждать еще 180 дней - это лишние 
затраты на паспортизацию каждой партии продукции. 

6 Строка 4 Комитет по техническому 
регулированию РСПП (письмо 
от 11.06.2025 № 234/19км-12) 

Обозначение стандарта «СТ РК ASTM 3700-2015» 
заменить на «СТ РК ASTM D 3700-2015» СТ РК 
ASTM D 3700-2015 «Промышленность нефтяная и 
газовая. Стандартный метод испытаний для 
получения образцов сжиженных нефтяных газов при 
использовании плавающего поршневого цилиндра» 

Принято 

7 Строка 5  Комитет по техническому 
регулированию РСПП (письмо 
от 11.06.2025 № 234/19км-12) 

Опечатка в номере пункта Принято  

8 Строки 26 – 29 ОАО «Мозырский 
нефтеперерабатывающий 
завод» (письмо от 21.05.2025 № 
07/1-23-21) 
 

Министерство энергетики 
Республики Казахстан (письмо 
от 12.06.2025 № 05-14/Д-

11401/12-11/355-33) 
 

ТОО «Тенгизшевройл» (письмо 
от 13.06.2025 № 2506144  
 

ПАО «Газпром» (письмо от 
02.06.2025 № 03/13-1118) 

 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП (письмо 
от 11.06.2025 № 234/19км-12) 

В графе «Структурный элемент или объект 
технического регулирования 

технического регламента Евразийского 
экономического союза» для пунктов 26-29 

Перечня указать: 
приложение, показатель «Содержание свободной 
воды и щелочи» 

 

Не исключать из Перечня ГОСТ 20448-2018, 

применение которого в соответствии с Решением 
Коллегии Евразийской экономической комиссии от 11 

мая 2023 г. № 59 предусмотрено до 01.07.2030 г. (для 
показателя «Содержание свободной воды и щелочи»). 

Принято 
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9 Дополнить 
строками 30 - 33 

ОАО «Мозырский 
нефтеперерабатывающий 
завод» (письмо от 21.05.2025 № 
07/1-23-21) 

 

 

По неясным причинам из Перечня исключены 
стандарты, содержащие методы испытаний по 
определению показателя «Объемная доля жидкого 
остатка». Необходимо ввести в таблицу (вернуть) 
пункты 30-33 в следующей редакции: 
30 

приложение, 
показатель 

«Объемная доля 
жидкого 
остатка» 

приложение В ГОСТ 
34858-2022 «Газы 
углеводородные 

сжиженные 
топливные. 

Технические условия»

 

31 пункт 8.2 СТБ 2262-

2012 «Газы 
углеводородные 

сжиженные 
топливные. 

Технические условия»

применяется 
до 01.01.2035 

32 

 

СТ РК ASTM Д 7756-

2015 «Газы 
углеводородные 

сжиженные. 
Определение остатка 

методом газовой 
хроматографии с 

помощью ввода пробы 
в колонку»

применяется 
до 01.01.2035 

33 

 

раздел 8.2 СТ РК 1663-

2007 «Газы 
углеводородные 

сжиженные 
топливные. 

Технические условия»

применяется 
до 01.01.2035 

 

Принято частично с учетом 
замечаний пункта 10 
сводной таблицы 

10 Дополнить 
строками 30 - 34 

Министерство энергетики 
Республики Казахстан (письмо 
от 12.06.2025 № 05-14/Д-

11401/12-11/355-33) 

 

ПАО «Газпром» (письмо от 
02.06.2025 № 03/13-1118) 

 

Комитет по техническому 
регулированию РСПП (письмо 
от 11.06.2025 № 234/19км-12) 

Вместо пункта 30 Перечень дополнить строками 
следующего содержания: 
31 приложение, 

показатель 
«Объемная 

доля жидкого 
остатка» 

приложение Б ГОСТ 20448-
2018 «Газы углеводородные 
сжиженные топливные для 
коммунально-бытового 
потребления. Технические 
условия»

применяется до 
01.07.2030 

32 приложение В ГОСТ 34858-
2022 «Газы углеводородные 
сжиженные топливные. 
Технические условия»

 

33 пункт 8.2 СТБ 2262-2012 
«Газы углеводородные 
сжиженные топливные. 
Технические условия»

применяется до 
01.01.2035 

34 СТ РК ASTM Д 7756-2015 
«Газы углеводородные 
сжиженные. Определение 
остатка методом газовой 
хроматографии с помощью 
ввода пробы в колонку»

применяется до 
01.01.2035 

35 пункт 8.2 СТ РК 1663-2007 
«Газы углеводородные 
сжиженные топливные. 
Технические условия»

применяется до 
01.01.2035 

 

Принято 

_________________ 













К пункту 5 повестки дня  

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 

 

С П Р А В К А  

О возможности представления проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменений в Программу 

по разработке (внесению изменений, пересмотру) межгосударственных 
стандартов, в результате применения которых на добровольной основе 

обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Таможенного союза «О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011), 

а также межгосударственных стандартов, содержащих правила 
и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила 

отбора образцов, необходимые для применения и исполнения 
требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки 
соответствия объектов технического регулирования требованиям этого 

технического регламента» для рассмотрения на заседании Коллегии 
Евразийской экономической комиссии 

 

Проект решения Коллегии Евразийской экономической комиссии 

«О внесении изменений в Программу по разработке (внесению изменений, 
пересмотру) межгосударственных стандартов, в результате применения 
которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» 
(ТР ТС 005/2011), а также межгосударственных стандартов, содержащих 
правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе 
правила отбора образцов, необходимые для применения 

и исполнения требований технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки 
соответствия объектов технического регулирования требованиям этого 
технического регламента» (далее соответственно – проект решения, 

Комиссия, Программа) подготовлен на основании предложений, 
представленных в Комиссию письмом Государственного комитета 

по стандартизации Республики Беларусь от 12 мая 2025 г. № 03-06/757. 
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Проект решения предусматривает дополнение Программы пятью 
новыми межгосударственными стандартами, один из которых будет 
разработан на основе международного стандарта и четыре на основе 
национальных стандартов Республики Беларусь с целью выполнения 

пункта 2 Решения Совета Евразийской экономической комиссии 23 июня 
2023 г. № 67 «О порядке координации работ по стандартизации в рамках 
евразийского экономического союза» в части разработки 
межгосударственных стандартов, необходимых для применения 

и исполнения требований технических регламентов Евразийского 
экономического союза, на основе соответствующих государственных 
стандартов Республики Беларусь.  

Ответственным разработчиком вышеуказанных межгосударственных 
стандартов определяется Республика Беларусь. 

В соответствии с пунктом 132 Регламента работы Евразийской 
экономической комиссии, утвержденного Решением Высшего Евразийского 
экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98, проект решения был 
размещен на официальном сайте Евразийского экономического союза 

в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» с 28 мая 

по 27 июня 2025 года для общественного обсуждения и направлен 

на рассмотрение в уполномоченные органы государств – членов 
Евразийского экономического союза (далее – государства-члены) письмом 
Комиссии от 27 мая 2023 г. № 16-1185.   

Поступившие в рамках общественного обсуждения замечания 

и предложения включены в сводку комментариев и предложений, 

размещенную на сайте Комиссии 10 июля 2025 года. 
На совещании, состоявшемся 11 августа 2025 года, указанные 

предложения поддержаны участниками совещания.  
Протокол совещания от 11 августа 2025 г. № 16/87-рг (прилагается) 

направлен в уполномоченные органы государств-членов письмом Комиссии 
от 14 августа 2025 г. № 16-1822. 

Проект решения доработан в соответствии с указанным протоколом. 
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Предлагается принять протокольное решение по итогам 

обсуждения.  
Приложение: 1. Проект протокольного решения на 2 л. в 1 экз. 

2. Проект решения и приложение к нему, всего  
на 4 л. в 1 экз. 
3. Пояснительная записка на 6 л. в 1 экз. 
4. Копия сводки комментариев и предложений, 
поступивших по итогам общественного обсуждения проекта 
решения, на 3 л. в 1 экз. 
5. Копия протокола совещания 11 августа 2025 г. 
№ 16/87-рг на 7 л. в 1 экз. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Бондаренко С.А. 
8 (495) 669-24-00, доб. 51-58 



Протокольное решение  

к пункту 5 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 
комитета по техническому 
регулированию, применению 
санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 

 

V. О возможности представления проекта решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений 

в Программу по разработке (внесению изменений, пересмотру) 
межгосударственных стандартов, в результате применения которых 

на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

упаковки» (ТР ТС 005/2011), а также межгосударственных 

стандартов, содержащих правила и методы исследований 
(испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 

необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

упаковки» (ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки соответствия 
объектов технического регулирования требованиям этого 
технического регламента» для рассмотрения на заседании 

Коллегии Евразийской экономической комиссии 

 

1. Принять к сведению информацию представителя 
Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь 

о проекте решения Коллегии Евразийской экономической комиссии 

«О внесении изменений в Программу по разработке (внесению 
изменений, пересмотру) межгосударственных стандартов, в результате 
применения которых на добровольной основе обеспечивается 
соблюдение требований технического регламента Таможенного союза 
«О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011), а также 
межгосударственных стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 
образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности 
упаковки» (ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки соответствия 
объектов технического регулирования требованиям этого технического 
регламента» (далее – проект решения). 
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2. По итогам состоявшегося обсуждения: 
2.1. Одобрить проект решения. 
2.2. Рекомендовать Евразийской экономической комиссии 

направить проект решения, указанный в подпункте 2.1 пункта 2 
настоящего проекта протокольного решения, для рассмотрения на 
заседании Коллегии Евразийской экономической комиссии в 
установленном порядке. 



 
 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  
 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

О внесении изменений в Программу по разработке (внесению 
изменений, пересмотру) межгосударственных стандартов, 
в результате применения которых на добровольной основе 

обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Таможенного союза «О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011), 
а также межгосударственных стандартов, содержащих правила и 

методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе 
правила отбора образцов, необходимые для применения 

и исполнения требований технического регламента Таможенного 
союза «О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011) 

и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования требованиям этого технического регламента 

 
 

В соответствии с подпунктами 11 и 12 пункта 1 статьи 51 Договора 

о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года 

и пунктом 7 приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской 

экономической комиссии, утвержденному Решением Высшего 

Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98, 

Коллегия Евразийской экономической комиссии р е ши л а: 

1. Внести в Программу по разработке (внесению изменений, 

пересмотру) межгосударственных стандартов, в результате применения 

которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение 

требований технического регламента Таможенного союза 
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«О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011), а также 

межгосударственных стандартов, содержащих правила и методы 

исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 

образцов, необходимые для применения и исполнения требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

упаковки» (ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки соответствия 

объектов технического регулирования требованиям этого технического 

регламента, утвержденную Решением Коллегии Евразийской 

экономической комиссии от 21 марта 2023 г. № 35, изменения согласно 

приложению.  

2. Настоящее Решение вступает в силу по истечении 

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 

  

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 

 

 



УТВЕРЖДЕНА 

Решением Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

от             20      г. №          
 

 

И З М Е Н Е Н И Я ,  

вносимые в Программу по разработке (внесению изменений, пересмотру) межгосударственных стандартов, 
в результате применения которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» (TP ТС 005/2011), а также 

межгосударственных стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 
в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» (TP ТС 005/2011) и осуществления оценки 
соответствия объектов технического регулирования требованиям этого технического регламента 

 
№ 
п/п 

Код МКС/ 
МТК 

Код темы Наименование проекта 
межгосударственного 

стандарта. 
Виды работ 

Элементы 
технического 
регламента 

Евразийского 
экономического 

союза 

Сроки разработки Государство - 
член 

Евразийского 
экономического 

союза - 
ответственный 

разработчик 

Информация о 
согласовании с 

МТК (при 
наличии) 

начало окончание   

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

42 83.080.01 BY.42 Пластмассы. Требования для 
компостирования  
Разработка ГОСТ на основе 

ISO 17088:2021 

пункт 11 

статьи 5 

2027 год 2029 год Республика 
Беларусь 

- 

43 13.030.50 

55.180.40 

BY.43 Качество воды. Определение 
некоторых элементов методом 
атомно-эмиссионной 
спектрометрии с индуктивно 

пункты 4 и 5 

статьи 5 

2027 год 2029 год Республика 
Беларусь 

- 
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связанной плазмой (ICP-OES) 

Разработка ГОСТ на основе 
СТБ ISO 11885-2011 

44 13.060.50 BY.44 Пластмассы. Определение 
способности к полному 
анаэробному биологическому 
разложению пластмассовых 
материалов в водной среде. 
Метод с измерением 
газообразования  
Разработка ГОСТ на основе 

СТБ ISO 14853-2022 

подпункт 6.1 

пункта 6 статьи 5 

2027 год 2029 год Республика 
Беларусь 

- 

45 83.080.01 BY.45 Пластмассы. Оценка 
способности к 
компостируемости. Схема 
испытаний и технические 
требования 

Разработка ГОСТ на основе 
СТБ EN 14995-2020 

подпункт 6.3 

пункта 6 статьи 5 

2027 год 2029 год Республика 
Беларусь 

- 

46 13.030.99 

83.080.01 

BY.46 Пластмассы. Определение 
полного анаэробного 
биологического разложения в 
условиях анаэробного 
сбраживания при высоком 
содержании твердых частиц. 
Метод с применением анализа 
выделяемого биогаза 
Разработка ГОСТ на основе 
СТБ ISO 15985-2022 

подпункт 6.1 

пункта 6 статьи 5 

2027 год 2029 год Республика 
Беларусь 

- 

 

___________________ 



Пояснительная записка к предложениям по включению в Программу 
по разработке (внесению изменений, пересмотру) межгосударственных 
стандартов, в результате применения которых на добровольной основе 

обеспечивается соблюдение требований технического регламента 
Таможенного союза «О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011), и 

межгосударственных стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора 

образцов, необходимые для применения и исполнения требований 
технического регламента Таможенного союза «О безопасности 

упаковки» (ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки соответствия 
объектов технического регулирования этого технического регламента 
 

1.  Цели и обоснование внесения изменений в программу 

Выполнение п. 2 Решения Совета Евразийской экономической 

комиссии 23 июня 2023 г. № 67 «О порядке координации работ по 

стандартизации в рамках евразийского экономического союза» в части 

разработки межгосударственных стандартов, необходимых для 

применения и исполнения требований технических регламентов 

Евразийского экономического союза, на основе соответствующих 

государственных стандартов Республики Беларусь. 

2. Общая характеристика предлагаемых к разработке 

межгосударственных стандартов 

Предложения в Программу включают разработку 

межгосударственных стандартов на основе государственных стандартов, 

включенных в Перечень международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - 

национальных (государственных) стандартов, в результате применения 

которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» 

(ТР ТС 005/2011) и Перечень международных и региональных 

(межгосударственных) стандартов, а в случае их отсутствия - 

национальных (государственных) стандартов, содержащих правила и 
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методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила 

отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» 

(ТР ТС 005/2011) и осуществления оценки соответствия объектов 

технического регулирования, утвержденные Решением Коллегии 

Евразийской экономической комиссии от 29.01.2024 № 9, с учетом 

введения в действие новых версий международных стандартов, не основе 

которых разработаны государственные стандарты Республики Беларусь: 

ГОСТ ISO 17088 «Пластмассы. Требования для компостирования». 

Проблема управления твердыми отходами вызывает все больший 

интерес во всем мире. Крупные и небольшие города и страны пытаются 

перенаправить больше материала из мест захоронения отходов (свалки и 

объекты по сжиганию отходов без рекуперации энергии), используя 

дополнительные возможности по вторичному использованию отходов и 

преобразуя отходы в пригодные для использования продукты. Технологии 

переработки пластмасс включают в себя переработку материала для 

вторичного использования (механическая переработка, химическая 

переработка и переработка исходного сырья, а также биологическая или 

органическая переработка) и рекуперацию энергии в виде пригодного для 

использования тепла в контролируемых условиях сжигания.  

По мере роста интереса к компостированию (биологическая или 

органическая переработка) необходимо правильно идентифицировать 

пластмассы и изделия из пластмасс, которые будут надлежащим образом 

физически и биологически разлагаться в условиях компостирования и не 

оставят каких-либо устойчивых или токсичных остатков.  

Настоящий стандарт будет устанавливать требования к пластмассам 

и изделиям из пластмасс, пригодным для переработки посредством 

аэробного компостирования, и порядку их идентификации и маркировки. 
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Для этого рассматривают четыре следующих аспекта:  

a) биоразложение;  

b) распад во время компостирования;  

c) негативное влияние на процесс компостирования и объект по 

компостированию;  

d) негативное влияние на качество получаемого компоста, включая 

наличие регламентированных  

металлов в максимальной концентрации и других вредных примесей.  

Настоящий стандарт будет устанавливать требования к маркировке 

пластмасс, включая упаковку, изготовленную из пластмасс, как 

«пригодные для компостирования», или «пригодные для компостирования 

на объектах по компостированию», или «биоразлагаемые при 

компостировании» (указанные формулировки являются эквивалентными); 

ГОСТ CEN/TR 14520 «Упаковка. Повторное использование. Методы 

оценки эффективности системы повторного использования». 

В настоящем стандарте будут приведены методы оценки 

эффективности системы повторного использования, связанные с долей 

повторно используемой упаковки. Может быть измерено среднее число 

оборотов в течение расчетного периода и срока службы или коэффициент 

повторного использования. Выбор метода зависит от типа системы 

повторного использования и доступной информации;   

ГОСТ ISO 11885 «Качество воды. Определение некоторых элементов 

методом атомно-эмиссионной спектрометрии с индуктивно связанной 

плазмой (ICP-OES)». 

Настоящий стандарт будет устанавливать требования к методу 

определения массовой концентрации элементов в растворенном, 

адсорбированном на взвешенных частицах состоянии или общего 

содержания элементов в природной (поверхностной и подземной), 
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питьевой и сточной воде. Метод применяется к следующим элементам: 

алюминий, сурьма, мышьяк, барий, бериллий, висмут, бор, кадмий, 

кальций, хром, кобальт, медь, галлий, индий, железо, свинец, литий, 

магний, марганец, молибден, никель, фосфор, калий, селен, кремний, 

серебро, натрий, стронций, сера, олово, титан, вольфрам, ванадий, цинк и 

цирконий.  

Кроме того, с учетом специфичных и дополнительных мешающих 

факторов указанные элементы могут быть также определены в воде, 

шламах и отложениях после кислотного разложения; 

ГОСТ ISO 14853 «Пластмассы. Определение способности к полному 

анаэробному биологическому разложению пластмассовых материалов в 

водной среде. Метод с измерением газообразования». 

В связи с расширением области применения пластмасс возникла 

проблема их переработки и захоронения. Первоочередной задачей является 

переработка пластмасс. Например, отходы пластика, поступающие в 

основном от потребителей, затруднительно переработать в полном объеме. 

Примерами пластмасс, плохо поддающихся переработке, также являются 

рыболовные снасти, пластиковые микрочастицы, содержащиеся в 

средствах личной гигиены, и водорастворимые полимеры.  Данные 

полимерные материалы способны попадать в окружающую среду в 

процессе обращения с отходами.  

Ожидается, что пластмассы, например, изделия или упаковочные 

материалы из пластика, которые направляют на объекты компостирования, 

будут потенциально биоразлагаемыми.  Поэтому очень важно определить 

потенциальную способность таких материалов к биоразложению и 

получить информацию об их способности к биоразложению в окружающей 

среде.  
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Настоящий стандарт будет устанавливает метод определения 

способности пластмасс к полному анаэробному биоразложению под 

воздействием анаэробных микроорганизмов. 

Метод применим для следующих материалов:  

природные и/или синтетические полимеры и сополимеры, а также их 

смеси;  

пластмассы, содержащие добавки, например, пластификаторы, 

красители и др.;  

водорастворимые полимеры;  

материалы, которые в условиях проведения испытаний не подавляют 

активность микроорганизмов, присутствующих в инокуляте;  

ГОСТ EN 14995 «Пластмассы. Оценка способности к 

компостируемости. Схема испытаний и технические требования». 

Настоящий стандарт будет устанавливать требования и процедуры 

определения компостируемости или анаэробной перерабатываемости 

пластмасс, основываясь на следующих четырех свойствах таких 

материалов:  

I) биоразлагаемость; 

II) распад во время биологической переработки; 

III) воздействие на процесс биологической переработки; 

IV) воздействие на качество получаемого компоста; 

ГОСТ ISO 15985 «Пластмассы. Определение полного анаэробного 

биологического разложения в условиях анаэробного сбраживания при 

высоком содержании твердых частиц. Метод с применением анализа 

выделяемого биогаза». 

Разрабатываются новые типы пластмасс, для которых 

биоразлагаемость является особенно актуальной характеристикой. Данные 

типы пластмасс могут быть добавлены или использованы в качестве сырья 
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для биологической переработки и восстановления на установках аэробного 

компостирования или установках анаэробной биогазификации. Чтобы 

установить, подлежат ли пластмассы биологической переработке, 

необходимо подтвердить их способность к биологическому разложению, 

предпочтительно с использованием стандартных методов испытаний.  

Чтобы получить полную информацию о характеристиках 

биоразложения пластмасс в различных условиях окружающей среды, 

требуется применение различных методов испытаний.  

Настоящий стандарт будет устанавливать метод определения полной 

анаэробной биоразлагаемости пластмасс на основе органических 

соединений в условиях анаэробного сбраживания при высоком содержании 

твердых частиц путем измерения количества выделившегося биогаза в 

конце испытания.  

Метод настоящего стандарта предназначен для моделирования 

типичных условий анаэробного сбраживания органической фракции 

смешанных твердых коммунальных отходов. Испытуемый материал в ходе 

испытания в лабораторных условиях подвергается воздействию 

метаногенного инокулята, полученного из аэробных варочных котлов, 

работающих исключительно с предварительно обработанными 

коммунальными отходами. Анаэробное биоразложение происходит при 

высоком содержании твердых веществ (более 20 % общего сухого 

вещества) и в статическом неперемешанном состоянии. Метод испытаний 

предназначен для определения содержания углерода в испытуемом 

материале и скорости его преобразования в выделяемый диоксид углерода 

или метан (биогаз).  
 























К пункту 6 повестки дня  

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 

 
С П Р А В К А  

О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21 «О переходных 

положениях технического регламента Евразийского экономического 
союза «О безопасности подвижного состава метрополитена» 

(ТР ЕАЭС 052/2021)» в части продления установленных в нем сроков  
 

Решением Совета Евразийской экономической комиссии от 2 декабря 

2021 г. № 137 принят технический регламент Евразийского экономического 

союза «О безопасности подвижного состава метрополитена»  

(ТР ЕАЭС 052/2021) (далее соответственно – Комиссия, Союз,  

ТР ЕАЭС 052/2021), который вступил в силу 2 января 2025 года. 

Решением Коллегии Комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21 (далее – Решение 

№ 21) установлен переходный период 24 месяца с даты вступления в силу  

ТР ЕАЭС 052/2021 (до 2 января 2027 года). 

К ТР ЕАЭС 052/2021 утверждены Программа по разработке (внесению 

изменений, пересмотру) межгосударственных стандартов (Решение Коллегии 

Комиссии от 21 ноября 2023 г. № 161) (далее – Программа) и Перечень 

продукции, подлежащей обязательной оценке соответствия требованиям  

ТР ЕАЭС 052/2021, в отношении которой при помещении под таможенные 

процедуры подтверждается соблюдение мер ТР ЕАЭС 052/2021 (Решение 

Коллегии Комиссии от 6 мая 2024 г. № 45). 

До настоящего времени не утверждены перечни стандартов, необходимые 

для реализации ТР ЕАЭС 052/2021.  

Комиссия неоднократно обращалась в Министерство транспорта 

Российской Федерации с просьбой о направлении в адрес Комиссии проектов 

перечней стандартов для их утверждения (письма от 22 декабря 
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2021 г. № 16-2859, от 22 августа 2022 г. № 16-1765, от 10 июня 2024 г.  

№ 16-1154). В октябре 2024 года Комиссия письмом от 7 октября 2024 г. 

№ ВТ-2306/16 обратилась в Правительство Российской Федерации по 

указанному вопросу, в том числе с просьбой рассмотреть возможность переноса 

срока вступления в силу ТР ЕАЭС 052/2021. 

В Комиссию поступило обращение Министерства экономического 

развития Российской Федерации (письмо от 20 декабря 2024 г. № 46764-

ДВ/Д10и) с просьбой организовать на площадке Комиссии предварительное 

обсуждение подготовленного российской стороной предложения по переносу 

срока вступления в силу ТР ЕАЭС 052/2021 на 2 января 2028 года. 

Указанное предложение рассмотрено на совещании, состоявшемся 

23 января 2025 года (протокол от 23 января 2025 г. № 16-4/рг прилагается). 

В рамках указанного совещания представителем Министерства 

экономического развития Российской Федерации было предложено обсудить 

возможность переноса срока вступления в силу ТР ЕАЭС 052/2021 или 

продления переходного периода на 36 месяцев. 

С учетом информации представителя Министерства транспорта 

Российской Федерации о ходе реализации Программы по итогам обсуждения 

представители уполномоченных органов государств – членов Союза подержали 

продление переходных положений ТР ТС 052/2021. 

Дополнительно представителем Государственного комитета по 

стандартизации Республики Беларусь отмечена необходимость позиции 

Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь. 

С учетом «незавершенности» Программы представителем Комитета 

технического регулирования и метрологии Министерства торговли  

и интеграции Республики Казахстан было предложена подготовка перечня 

стандартов к ТР ЕАЭС 052/2021 на основе действующих межгосударственных 

стандартов и национальных стандартов государств – членов Союза 
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с установлением возможности их применения до разработки 

межгосударственных стандартов, предусмотренных Программой. 

Представитель Министерства экономического развития Российской 

Федерации проинформировал о готовности проработать вопрос направления 

в Комиссию предложения Российской Федерации о внесении изменений 

в Решение № 21 с учетом достигнутых договоренностей. 

Таким образом, по итогам совещания принято решение о возможности 

внесения изменений в Решение Коллегии Комиссии № 21 в части продления 

переходного периода на 36 месяцев и подготовлен соответствующий проект 

решения Коллегии Комиссии (прилагается), при этом рекомендовано: 

Министерству транспорта и коммуникаций Республики Беларусь 

направить в Комиссию позицию в отношении проекта изменений в Решение  

№ 21 для информирования уполномоченных органов Российской Федерации; 

Министерству транспорта Российской Федерации проработать 

предложение о подготовке перечня стандартов к ТР ЕАЭС 052/2021 на основе 

действующих межгосударственных стандартов и национальных стандартов 

государств – членов Союза и возможности его применения до разработки 

межгосударственных стандартов, предусмотренных Программой,  

и информировать Комиссию об итогах проработки. 

Комиссия письмами от 6 марта 2025 г. № 16-516 и 16-521 соответственно 

обратилась Министерство транспорта и коммуникаций Республики Беларусь 

и Министерство транспорта Российской Федерации с просьбой ускорить 

направление в Комиссию информации в соответствии с протоколом совещания 

от 23 января 2025 г. № 16-4/рг.   

До настоящего времени запрашиваемые запрошенные позиции 

Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь и 

Министерства транспорта Российской Федерации в Комиссию не поступали. 

Предлагается рассмотреть возможность внесения изменений в Решение 
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№ 21 в установленном порядке. 

Предлагается принять протокольное решение по итогам 
обсуждения.  
Приложение: 1. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 

2. Копия протокола совещания 23 января 2025 г. № 16/4-рг 

на 7 л. в 1 экз. 
3. Проект решения на 2 л. в 1 экз. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Бондаренко С.А. 
8 (495) 669-24-00, доб. 51-58 



Протокольное решение  

к пункту 6 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 
комитета по техническому 
регулированию, применению 
санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 

 

 

VI. О внесении изменений в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21 «О переходных 

положениях технического регламента Евразийского 
экономического союза «О безопасности подвижного состава 

метрополитена» (ТР ЕАЭС 052/2021)» в части продления 
установленных в нем сроков  

 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Департамента 
технического регулирования и аккредитации по указанному вопросу. 

2. Одобрить внесение изменений Решение Коллегии Евразийской 

экономической комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21 «О переходных 

положениях технического регламента Евразийского экономического союза 

«О безопасности подвижного состава метрополитена» 

(ТР ЕАЭС 052/2021)» (далее – Решение Коллегии Комиссии № 21) в части 

продления установленных в нем сроков на 36 месяцев. 

3. Просить Министерство транспорта Российской Федерации 

совместно в Министерством экономического развития Российской 

Федерации в возможно короткий срок направить в Комиссию 

в установленном порядке предложения о внесении изменений Решение 

Коллегии Комиссии № 21 с учетом пункта 2 настоящего протокольного 

решения. 





















 
 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«   »              2025 г. №                               г. Москва 

 

О внесении изменения в Решение Коллегии Евразийской 
экономической комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21 

 

В соответствии с пунктом 2 статьи 52 Договора о Евразийском 

экономическом союзе от 29 мая 2014 года, пунктом 3 Положения  

о Евразийской экономической комиссии (приложение № 1 к указанному 

Договору) и пунктом 11 приложения № 2 к Регламенту работы 

Евразийской экономической комиссии, утвержденному Решением 

Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 г.  

№ 98, Коллегия Евразийской экономической комиссии р е ш и л а: 

1. В подпунктах «а» – «в» пункта 1 Решения Коллегии Евразийской 

экономической комиссии от 8 февраля 2022 г. № 21  

«О переходных положениях технического регламента Евразийского 

экономического союза «О безопасности подвижного состава 

метрополитена» (TP ЕАЭС 052/2021)» (далее – Решение) слова  

«24 месяцев» заменить словами «60 месяцев». 

2. Абзац второй подпункта «а» пункта 1 Решения изложить в 

редакции: 

«Выдача или принятие документов об оценке соответствия 

продукции обязательным требованиям, ранее установленным актами, 
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входящими в право Союза, или законодательством государства-члена, по 

истечении 36 месяцев с даты вступления в силу технического регламента 

не допускается;». 

3. Настоящее Решение вступает в силу по истечении  

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 
 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 

 



К пункту 7 повестки дня  

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 

 
С П Р А В К А  

об утверждении актуального состава Подкомитета по 
стандартизации при Консультативном комитете по техническому 

регулированию, применению санитарных, ветеринарных и 
фитосанитарных мер 

 

На рассмотрение Консультативного комитета по техническому 

регулированию, применению санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер (далее – Консультативный комитет) представлен 

проект актуального состава Подкомитета по стандартизации при 

Консультативном комитете (далее – Подкомитет). 

Состав Подкомитета утвержден по итогам 60-го заседания 

Консультативного комитета (протокол Консультативного комитета  

от 16 июля 2025 г. № 3-ВТ/КК). 

В соответствии с пунктом 6 Положения о Подкомитете, 

утвержденного протоколом Консультативного комитета от 16 апреля 

2020 г. № 1-НВ/КК, внесение изменений в состав Подкомитета 

осуществляется на основании предложений уполномоченных органов 

государств – членов Евразийского экономического союза  

(далее – государств-члены), национальных институтов  

по стандартизации государств-членов и Евразийской экономической 

комиссии (далее – Комиссия). 

Проект актуального состава Подкомитета подготовлен 

Департаментом технического регулирования и аккредитации Комиссии 

на основании предложения Комитета технического регулирования  
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и метрологии Министерства торговли и интеграции Республики 

Казахстан (письмо от 1 августа 2025 г. 24-3-23/1345-И). 

Просим уполномоченные органы государств-членов рассмотреть 

предлагаемый к утверждению проект актуального состава Подкомитета 

и при необходимости представить предложения. 

Предлагается принять протокольное решение по итогам 

обсуждения.  
Приложение: 1. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 

2. Проект состава Подкомитета на 5 л. в 1 экз. 
 

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Венкова М.В.  

8 (495) 669-24-00, доб. 51-90  



Проект 

Протокольное решение  

к пункту 7 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 
комитета по техническому 
регулированию, применению 
санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер 

 

VII. Об утверждении актуального состава Подкомитета по 
стандартизации при Консультативном комитете по техническому 

регулированию, применению санитарных, ветеринарных  
и фитосанитарных мер 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Департамента 

технического регулирования и аккредитации Комиссии о проекте 

актуального состава Подкомитета по стандартизации Консультативного 

комитета по техническому регулированию, применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер (далее – Подкомитет). 

2. Доработать проект актуального состава Подкомитета с учетом 

поступивших к настоящему заседанию предложений уполномоченных 

органов государств – членов Евразийского экономического союза  

(далее – государств-члены) и национальных институтов  

по стандартизации государств-членов (при наличии).  

3. Утвердить актуальный состав Подкомитета, указанный в пункте 2 

настоящего раздела протокола. 



ПРИЛОЖЕНИЕ № ___ 

к Протоколу заседания  
Консультативного комитета  

по техническому регулированию, 
применению санитарных, 

ветеринарных и фитосанитарных мер 

от _________ 2025 г. № _______ 

 

С О С Т А В  

Подкомитета по стандартизации 
Консультативного комитета по техническому регулированию, применению 

санитарных, ветеринарных и фитосанитарных мер 
 

от Евразийской экономической комиссии 

 

   

Бережных 

Евгений Викторович 

– заместитель директора Департамента технического 
регулирования и аккредитации Евразийской 
экономической комиссии  
 

Зуевская  
Анна Евгеньевна 

– начальник отдела технического регулирования и 
стандартизации в сфере пищевой, химической и 
сельскохозяйственной продукции Департамента 
технического регулирования и аккредитации 
Евразийской экономической комиссии 
 

Ким  
Максим Александрович 

– заместитель директора Департамента технического 
регулирования и аккредитации Евразийской 
экономической комиссии  
(заместитель председателя Подкомитета) 
 

Полозков 

Андрей Анатольевич 

– начальник отдела технического регулирования и 
стандартизации в сфере промышленной продукции 
и инфраструктуры Департамента технического 
регулирования и аккредитации Евразийской 
экономической комиссии (ответственный 
секретарь Подкомитета) 
 

   

от Республики Армения 
 

Авакян  
Арменуи Павликовна 

– первый заместитель директора ГНКО 

«Республиканский центр ветеринарно-санитарных 
и фитосанитарных лабораторных услуг» 
Инспекционного органа по безопасности пищевых 
продуктов при Правительстве Республики Армения 
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Бабаян  
Тереза Петросовна 

– начальник отдела стандартизации ЗАО 
«Национальный орган по стандартизации и 
метрологии» Республики Армения 
 

Варданян 

Наира Николаевна 

– начальник отдела технического регулирования 
Управления развития инфраструктур качества 
аппарата Министерства экономики Республики 
Армения 
 

Казарян  
Марине Бениковна 

– главный специалист отдела безопасности пищевых 
продуктов Департамента безопасности пищевых 
продуктов Министерства экономики Республики 
Армения 
 

Кургинян 

Аракс Арутюновна 

– начальник Управления развития инфраструктуры 
качества Министерства экономики Республики 
Армения 
 

Мангасарян  
Эрмине Вардановна 

– специалист отдела по стандартизации ЗАО 
«Национальный орган по стандартизации и 
метрологии» Республики Армения 
 

Мнацаканян  
Мариам 

– главный организатор отдела общественного 
здравоохранения Министерства здравоохранения 
Республики Армения 
 

Петикян 

Аида Врамовна 

– менеджер по качеству филиала «Референс 
лабораторный центр» ГНКО «Национальный 
центр по контролю и профилактике заболеваний» 
Министерства здравоохранения Республики 
Армения 
 

 

от Республики Беларусь 
 

Бачило  
Юлия Леонидовна 

– начальник отделения стандартизации  
ОАО «Испытания и сертификация бытовой и 
промышленной продукции «БЕЛЛИС» 
 

Гришкевич  
Оксана Александровна 

– начальник управления технического  
нормирования и стандартизации Государственного 
комитета по стандартизации Республики Беларусь 
 

Захаренкова 

Ирина Викторовна 

– начальник отдела по сертификации продукции 
промышленного и бытового назначения, 
организационно-методического обеспечения 
процессов оценки соответствия РУП «Белорусский 
государственный институт метрологии» 
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Ильянкова 

Ольга Федоровна 

 

– заместитель директора по техническому 
нормированию, стандартизации и методологии 
оценки соответствия Научно-производственного 

республиканского унитарного предприятия 
«Белорусский государственный 

институт стандартизации и сертификации» 
 

Киеня  
Александра Анатольевна 

– начальник сектора отдела методологии оценки 
соответствия республиканского унитарного 
предприятия «Белорусский государственный 
институт метрологии» 
 

Литвиненко  
Юлия Сергеевна 

– ведущий инженер по стандартизации и 
сертификации отдела методологии оценки 
соответствия республиканского унитарного 
предприятия «Белорусский государственный 
институт метрологии» 
 

Столяренко  
Виктория Александровна 

– заведующий отделом системного менеджмента, 
стандартизации и метрологии научно- 

исследовательского института гигиены, 
токсикологии, эпидемиологии, вирусологии и 
микробиологии государственного учреждения 
«Республиканский центр гигиены, эпидемиологии 
и общественного здоровья» 
 

Юсько  

Наталья Федоровна 

– заместитель начальника управления технического 
нормирования и стандартизации Государственного 
комитета по стандартизации Республики Беларусь 
 

 

от Республики Казахстан 
 

Жалманбетов 

Ерик Бейсенгалиевич 

 

– управляющий директор - директор Департамента 
технического регулирования Национальной 
палаты предпринимателей Республики Казахстан 
«Атамекен» 
 

Казбек  
Нурбек Даниярулы 

– руководитель Управления стандартизации и 
страны происхождения товаров Комитета 
технического регулирования и метрологии 
Министерства торговли и интеграции Республики 
Казахстан 
 

Кабылбеков 

Канат Абаевич  

– заместитель Председателя Комитета технического 
регулирования и метрологии Министерства 
торговли и интеграции Республики Казахстан 
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Раззаренов  
Александр Александрович 

– заместитель генерального директора РГП 
«Казахстанский институт стандартизации и 
метрологии» 
 

Сутемгенов  
Даулет Булатович 

 

– председатель объединения юридических лиц 
«Казахстанская ассоциация органов по оценке 
соответствия» 
 

Цепурит 

Юрий Вадимович 

– советник Председателя национальной 
индустриальной палаты Казахстана 
 

 

от Кыргызской Республики 

 

Айтмурзаева 

Динара Турдакуновна 

– начальник Управления стандартизации Центра 
стандартизации и метрологии при Министерстве 
экономики и коммерции Кыргызской Республики 
 

Алканова  
Наргиза Бакытбековна 

– заведующая отделом стандартизации Управления 
стандартизации Центра по стандартизации и 
метрологии при Министерстве экономики и 
коммерции Кыргызской Республики 
 

Калиева 

Аспира Замировна 

– начальник Управления подтверждения 
соответствия продукции Бишкекского центра 
испытаний, сертификации и метрологии Центра по 
стандартизации и метрологии при Министерстве 
экономики и коммерции Кыргызской Республики 
 

Удербаева  
Эльмира Асанбаевна 

– заведующая отделом координации работ 

по техническим регламентам управления 
технического регулирования и метрологии 
Министерства экономики и коммерции 
Кыргызской Республики 

 

от Российской Федерации 

 

Иванов  
Алексей Владимирович 

– заместитель генерального директора Федерального 
государственного бюджетного учреждения 
«Российский институт стандартизации» 
(председатель Подкомитета) 
 

Каврусова 

Анастасия Дмитриевна 

– заместитель начальника отдела стандартизации  
в секторах промышленности Управления 
стандартизации Федерального агентства  
по техническому регулированию и метрологии 
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Кохонович 

Алексей Николаевич 

 

– начальник отдела технического регулирования 
научно-исследовательского центра технического 
регулирования ФГБУ ВНИИПО МЧС России 

 

Лебединская 

Елена Владимировна 

– заместитель генерального директора Федерального 
государственного бюджетного учреждения 
«Российский институт стандартизации» 
 

Лоцманов 

Андрей Николаевич 

– заместитель председателя Комитета 
Общероссийской общественной организации 
«Российский союз промышленников и 
предпринимателей» по техническому 
регулированию 
 

Радецкий  
Илья Евгеньевич 

– ответственный секретарь технического комитета 
по стандартизации 045 «Железнодорожный 
транспорт» 
 

Сулико 

Ирина Владимировна 

– заместитель начальника Управления 

государственной политики в сфере технического 
регулирования, стандартизации и обеспечения 
единства измерений Министерства 
промышленности и торговли Российской 
Федерации 
 

Юзефович  

Ирина Игоревна 

– начальник отдела оценки соответствия и 
стандартизации Управления государственной 
политики в сфере технического регулирования, 
стандартизации и обеспечения единства измерений 
Министерства промышленности и торговли 
Российской Федерации 
 

   

____________ 

 

 

 



 К пункту 8 повестки дня  
61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому 
регулированию, применению 
санитарных, ветеринарных  

и фитосанитарных мер  
 

С П Р А В К А  
об утверждении актуального состава Подкомитета по координации 

работ в области государственного контроля (надзора) за 
соблюдением требований технических регламентов Евразийского 

экономического союза 
 

 

На рассмотрение Консультативного комитета по техническому 
регулированию, применению санитарных, ветеринарных  
и фитосанитарных мер (далее – Консультативный комитет) представлен 
проект актуального состава Подкомитета по координации работ  
в области государственного контроля (надзора) за соблюдением 
требований технических регламентов Евразийского экономического 
союза при Консультативном комитете (далее – Подкомитет). 

Состав Подкомитета утвержден на 58 – ом заседании 
Консультативного Комитета (протокол от 06.02.2025 № 1-ВТ/КК)  
и состоит из 71 представителя государств-членов, в том числе  

от: РА-7, РБ-10, РК-15, КР-14, РФ-23. Председателем Подкомитета 
является заместитель директора Департамента технического 
регулирования и аккредитации Евразийской экономической комиссии 
(далее соответственно – Департамент, Комиссия), ответственным 
секретарем начальник отдела аккредитации и гармонизации 
государственного контроля (надзора) Департамента Комиссии. 

В соответствии с пунктом 5 Положения о Подкомитете, 
утвержденного протоколом Консультативного комитета от 5 сентября 
2024 г. № 4-ВТ/КК, состав Подкомитета формируется из представителей 
органов государственного контроля (надзора) за соблюдением 
требований технических регламентов Союза, органов государств членов 
Союза, уполномоченных на взаимодействие с Комиссией  
и представителей Департамента. 

Проект актуального состава Подкомитета подготовлен 
Департаментом Комиссии на основании предложений по внесению 
изменений в состав Подкомитета от Министерства по делам гражданской 
обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий 
стихийных бедствий Российской Федерации (письмо от 10 июля  

2025 г. № ИВ-19-8-1370), от Федеральной службы по надзору в сфере 



2 
 

Горин О.В. 
8 (495) 669-24-00, доб. 31-99 

транспорта (письмо от 19 августа 2025 г. № 01-10/3-1183) и Комитета 
санитарно-эпидемиологического контроля Министерства 
здравоохранения Республики Казахстан (письмо от 12 августа 2025 г.  
№ 23-1-1-24/6327). 

 

Предлагается принять протокольное решение по данному 
вопросу. 
Приложение: 1. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз.; 
  2. Проект состава Подкомитета на 12 л. в 1 экз. 



Проект протокольного решения 

к пункту 8 повестки дня  
61-го заседания  

Консультативного комитета по 
техническому регулированию, применению 

санитарных, ветеринарных и 
фитосанитарных мер 

 

 

VIII. Об утверждении актуального состава Подкомитета 

по координации работ в области государственного контроля 
(надзора) за соблюдением требований технических регламентов 

Евразийского экономического союза 
 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Департамента 

технического регулирования и аккредитации об утверждении 

актуального состава Подкомитета по координации работ в области 

государственного контроля (надзора) за соблюдением требований 

технических регламентов Евразийского экономического союза 

Консультативного комитета по техническому регулированию, 

применению санитарных, ветеринарных и фитосанитарных мер (далее – 

Подкомитет). 

2. Утвердить состав Подкомитета (прилагается к настоящему 

протоколу). 



УТВЕРЖДЕН 

Консультативным комитетом по 

техническому регулированию,  
применению санитарных,  

ветеринарных и фитосанитарных мер 

(протокол от   октября 2025 г. №   -ВТ/КК) 
 

 

С О С Т А В  
Подкомитета по координации работ в области государственного 

контроля (надзора) за соблюдением требований технических 
регламентов Евразийского экономического союза 

Консультативного комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных и фитосанитарных мер 

 

Бережных 

Евгений 

Викторович 

– заместитель директора Департамента 
технического регулирования и аккредитации 
Евразийской экономической комиссии 
(председатель Подкомитета) 
 

Кобяков 

Владимир 

Сергеевич 

– начальник отдела аккредитации и гармонизации 
государственного контроля Департамента 
технического регулирования аккредитации 
Евразийской экономической комиссии 
(ответственный секретарь Подкомитета) 
 

Члены Подкомитета 

 

от Республики Армения 

 

Варданян 

Наира 

Николаевна 

– начальник отдела технического регулирования 
Управления развития инфраструктуры качества 
аппарата Министерства экономики Республики 
Армения  
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Погосян 

Давид 

Каренович 

– начальник управления по надзору за 
требованиями, установленными техническими 
регламентами, и драгоценными металлами 
Инспекционного органа по надзору за рынком 
Республики Армения 

 

Кургинян 

Аракс 

Арутюновна 

– начальник Управления развития 
инфраструктуры качества аппарата 
Министерства экономики Республики Армения  
 

Карапетян 

Меланя 

Завеновна 

– начальник Управления безопасности пищевых 
продуктов аппарата Министерства экономики 
Республики Армения  
 

Шушанян 

Мане 

Товмасовна 

– главный инспектор Департамента безопасности 
пищевых продуктов Инспекционного органа по 
безопасности пищевых продуктов Республики 
Армения  

Гарибян 

Лилит 

Левоновна 

– начальник Управления по анализу и оценке риска 
Инспекционного органа градостроительной, 
технической и пожарной безопасности 
Республики Армения 

 

Хачунц 

Рубен 

Григорьевич 

– эксперт Управления по технической и пожарной 
безопасности Инспекционного органа 
градостроительной, технической и пожарной 
безопасности Республики Армения 

 

от Республики Беларусь 

 

Мажейка 

Ольга 

Александровна 

– начальник Управления государственного 
контроля (надзора) Государственного комитета 
по стандартизации Республики Беларусь 

 

Войтик 

Светлана 

Тадеушевна 

– заместитель начальника Управления 
государственного контроля (надзора) 
Государственного комитета по стандартизации 
Республики Беларусь 
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Турчин 

Дмитрий 

Николаевич 

– начальник главного Управления надзора  
и профилактики Министерства по чрезвычайным 
ситуациям Республики Беларусь 

 

Кучко 

Александр 

Петрович 

– начальник учреждения «Республиканский центр 
сертификации и экспертизы лицензируемых 
видов деятельности» Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь 

 

Волк 

Дмитрий 

Дмитриевич 

– заместитель начальника Департамента по 
надзору за безопасным ведением работ  
в промышленности Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь 

 

Завиленчик 

Андрей 

Степанович 

– заместитель начальника учреждения 
«Республиканский центр сертификации  
и экспертизы лицензируемых видов 
деятельности» Министерства по чрезвычайным 
ситуациям Республики Беларусь 

 

Солтан 

Андрей 

Викторович 

– главный специалист главного Управления 
надзора и профилактики Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь 

 

Лизун 

Руслана 

Павловна 

– начальник отдела лабораторного контроля 
Департамента ветеринарного  
и продовольственного надзора Министерства 
сельского хозяйства и продовольствия 
Республики Беларусь 

 

Лащук 

Сергей 

Сергеевич 

– начальник Управления государственной 
ветеринарной инспекции Департамента 
ветеринарного и продовольственного надзора 
Министерства сельского хозяйства  
и продовольствия Республики Беларусь 
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Шукевич 

Вия 

Анатольевна 

– заведующая отделом гигиены государственного 
учреждения «Республиканский центр гигиены, 
эпидемиологии и общественного здоровья» 
Министерства здравоохранения Республики 
Беларусь 

 

от Республики Казахстан 

 

Садубаева 

Айгерим 

Набиевна 

– руководитель Управления по контролю за 
техническими регламентами  
к продовольственным товарам Комитета 
санитарно-эпидемиологического контроля 
Министерства здравоохранения Республики 
Казахстан 

 

Касымов 

Бауыржан 

Толегенович 

– заместитель председателя Комитета 
технического регулирования и метрологии 
Министерства торговли и интеграции 
Республики Казахстан 

 

Ермекпаева 

Розалина 

Аскаровна 

– руководитель Управления по контролю за 
техническими регламентами  
к непродовольственным товарам Комитета 
санитарно-эпидемиологического контроля 
Министерства здравоохранения Республики 
Казахстан 

 

Ерубаев 

Нуртуган 

Жаканович 

– руководитель Управления координации 
деятельности санитарной охраны 
государственной границы Комитета санитарно-

эпидемиологического контроля Министерства 
здравоохранения Республики Казахстан 

 

Айтжанова 

Рабига 

Ескаковна 

– главный эксперт Управления контроля 
соблюдения требований технических 
регламентов Комитета санитарно-

эпидемиологического контроля Министерства 
здравоохранения Республики Казахстан 
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Айменов 

Рустем 

Ханатович 

– руководитель Департамента Комитета 
технического регулирования и метрологии 
Министерства торговли и интеграции 
Республики Казахстан по городу Астана 

 

Жайлаубаева 

Динара 

Алиевна 

– руководитель Управления государственного 
контроля Комитета технического регулирования 
и метрологии Министерства торговли  
и интеграции Республики Казахстан 

 

Баймагамбетов 

Канат 

Маратович 

– главный эксперт Управления государственного 
контроля Комитета технического регулирования 
и метрологии Министерства торговли  
и интеграции Республики Казахстан 

 

Толеубаев 

Толеубек 

Балтабекович 

– главный эксперт Управления ветеринарного 
контроля на границе и транспорта Комитета 
ветеринарного контроля и надзора Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан 

 

Тюлегенов 

Самат 

Бексултанович 

– заместитель председателя Комитета 
ветеринарного контроля и надзора Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан 

 

Тагаев 

Азат 

Абдуллаевич 

– руководитель Управления по государственному 
надзору за объектами атомной энергии  
и безопасной эксплуатацией опасных 
технических устройств Комитета промышленной 
безопасности Министерства по чрезвычайным 
ситуациям Республики Казахстан 

 

Даулетов 

Саин 

Турсунканович 

– главный эксперт Управления по 
государственному надзору за объектами атомной 
энергии и безопасной эксплуатацией опасных 
технических устройств Комитета промышленной 
безопасности Министерства по чрезвычайным 
ситуациям Республики Казахстан  
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Нурушев 

Бекторе 

Темуринович 

– главный эксперт Управления по 
государственному контролю и надзору в горно-

металлургической промышленности Комитета 
промышленной безопасности Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан 

 

Турегелдиев 

Ерлан 

Аблаевич 

– заместитель председателя Комитета 
противопожарной службы Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан 

 

Ахметова 

Сауле 

Кабылдиновна 

– заместитель начальника Управления 
государственного пожарного контроля  
и противопожарного нормирования Комитета 
противопожарной службы Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан 

 

Курманов 

Рауан 

Ерболович 

– главный специалист Управления 
государственного пожарного контроля  
и противопожарного нормирования Комитета 
противопожарной службы Министерства по 
чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан 

 

от Кыргызской Республики 

 

Абдымомунова 

Галия 

Кошоевна 

– заведующая отделом оценки соответствия 
Управления технического регулирования  
и метрологии Министерства экономики  
и коммерции Кыргызской Республики 

 

Жумалиева 

Кундуз 

Зайнидиновна 

– главный специалист отдела оценки соответствия 
Управления технического регулирования  
и метрологии Министерства экономики  
и коммерции Кыргызской Республики 

 

Ибраимова 

Гулсада 

Идирисовна 

– начальник Управления контроля и надзора  
в сфере дорожно-транспортной безопасности 
Министерства транспорта и коммуникаций 
Кыргызской Республики 
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Абдыракманов 

Жаныбек 

Абдыракманович 

– заведующий сектором правового обеспечения  
и аналитической работы Службы по 
энергетическому надзору при Министерстве 
энергетики Кыргызской Республики 

 

Чодошов 

Рахат 

Бакытбекович 

– главный инспектор Управления горного надзора 
Службы экологического и технического надзора 
при Министерстве природных ресурсов, 
экологии и технического надзора Кыргызской 
Республики 

 

Мусуралиев 

Бакытбек 

Алмаспекович 

– главный инспектор Управления пожарного 
надзора Службы по пожарному надзору при 
Министерстве чрезвычайных ситуаций 
Кыргызской Республики 

 

Табалдиев 

Тилек 

Кылычбекович 

– заведующий отделом внутреннего ветеринарного 
надзора Ветеринарной службы при 
Министерстве водных ресурсов, сельского 
хозяйства и перерабатывающей 
промышленности Кыргызской Республики 

 

Исраилов 

Мырзакул 

Алымкулович 

– инспектор отдела внутреннего ветеринарного 
надзора Ветеринарной службы при 
Министерстве водных ресурсов, сельского 
хозяйства и перерабатывающей 
промышленности Кыргызской Республики 

 

Сарыева 

Гульнара 

Аламовна 

– врач по общей гигиене Управления 
профилактики неинфекционных заболеваний  
и санитарного надзора Департамента 
профилактики заболеваний и государственного 
санитарно-эпидемиологического надзора 
Министерства здравоохранения Кыргызской 
Республики 

 



8 

 

Кушубакова 

Мария 

Ысакуловна 

– врач по общей гигиене Управления 
профилактики неинфекционных заболеваний  
и санитарного надзора Департамента 
профилактики заболеваний и государственного 
санитарно-эпидемиологического надзора 
Министерства здравоохранения Кыргызской 
Республики 

 

Исаков 

Толо 

Байдалиевич 

– врач по общей гигиене Управления 
профилактики неинфекционных заболеваний  
и санитарного надзора Департамента 
профилактики заболеваний и государственного 
санитарно-эпидемиологического надзора 
Министерства здравоохранения Кыргызской 
Республики 

 

Имакеев 

Азамат 

Кыпчакович 

– начальник Управления профилактики 
неинфекционных заболеваний и санитарного 
надзора Департамента профилактики 
заболеваний и государственного санитарно-

эпидемиологического надзора Министерства 
здравоохранения Кыргызской Республики 

 

Абамуслимова 

Назгуль 

Куручбековна 

– заведующий отделом надзора за безопасностью 
питания и профилактика неинфекционных 
заболеваний Департамента профилактики 
заболеваний и государственного санитарно-

эпидемиологического надзора Министерства 
здравоохранения Кыргызской Республики 

 

Султанбек 

кызы 

Гульзар 

– главный специалист отдела агрохимии и надзора 
Департамента химизации, защиты и карантина 
растений Министерства водных ресурсов 
сельского хозяйства и перерабатывающей 
промышленности Кыргызской Республики 
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от Российской Федерации 

 

Прохоров 

Евгений 

Викторович 

– ведущий советник Департамента 
государственной политики в сфере 
лицензирования, контрольно-надзорной 
деятельности, аккредитации  
и саморегулирования Министерства 
экономического развития Российской Федерации 

 

Шхагапсоева 

Алла 

Муаедовна 

– заместитель начальника отдела организации 
контрольно-надзорной деятельности Управления 
государственного ветеринарного надзора 
Федеральной службы по ветеринарному  
и фитосанитарному надзору 

 

Аветикова 

Ирина 

Юрьевна 

– специалист отдела обеспечения безопасности 
зерна и продуктов его переработки Управления 
внутреннего фитосанитарного и земельного 
надзора, контроля качества и безопасности зерна 
Федеральной службы по ветеринарному  
и фитосанитарному надзору 

 

Гулин 

Виктор 

Борисович 

– заместитель руководителя Федеральной службы 
по надзору в сфере транспорта Министерства 
транспорта Российской Федерации 

 

Асташов 

Ярослав 

Николаевич 

– начальник Управления государственного 
автомобильного и дорожного надзора 
Федеральной службы по надзору в сфере 
транспорта Министерства транспорта 
Российской Федерации 

 

Юдин 

Евгений 

Васильевич 

– начальник Управления государственного 
железднодорожного надзора Федеральной 
службы по надзору в сфере транспорта 
Министерства транспорта Российской 
Федерации 
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Зайцева 

Яна 

Игоревна 

– начальник отдела нормативно-правового 
обеспечения технического регулирования 
Управления государственной политики в области 
технического регулирования, стандартизации  
и обеспечения единства измерений 
Министерства промышленности и торговли 
Российской Федерации 

 

Палий 

Анастасия 

Владимировна 

– консультант отдела нормативно-правового 
обеспечения технического регулирования 
Управления государственной политики в сфере 
технического регулирования, стандартизации и 
обеспечения единства измерений Министерства 
промышленности и торговли  
Российской Федерации 

Тепляков 

Сергей 

Анатольевич 

– начальник отдела организации и проведения 
экспертиз Контрольного управления 
Федеральной службы по контролю за 
алкогольным и табачным рынками 

 

Тадевосян  
Карен  
Самвелович 

– начальник отдела государственного контроля  
и надзора Управления метрологии, 
государственного контроля и надзора 
Федерального агентства по техническому 
регулированию и метрологии 

 

Тимофеев 

Владимир 

Анатольевич 

– заместитель начальника Управления метрологии, 
государственного контроля и надзора 
Федерального агентства по техническому 
регулированию и метрологии 

 

Лисицына 

Ангелина 

Владимировна 

– консультант отдела метрологии, 
государственной надзорной деятельности  
и аналитики Управления метрологии, 
государственного контроля и надзора 
Федерального агентства по техническому 
регулированию и метрологии 
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Чипурин 

Сергей 

Алексеевич 

– начальник отдела организации деятельности по 
техническому надзору Управления 
регистрационно-экзаменационной деятельности, 
технического надзора и оказания 
государственных услуг Главного управления по 
обеспечению безопасности дорожного движения 
Министерства внутренних дел Российской 
Федерации 

 

Воронов 

Сергей 

Павлович 

– директор Департамента надзорной деятельности 
и профилактической работы Министерства 
Российской Федерации по делам гражданской 
обороны, чрезвычайным ситуациям  
и ликвидации последствий стихийных бедствий 

 

Макеев 

Андрей 

Александрович 

 заместитель директора Департамента надзорной 
деятельности и профилактической работы 
Министерства Российской Федерации по делам 
гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям  
и ликвидации последствий стихийных бедствий 

 

Сдвижков 

Артем 

Александрович 

 старший инспектор отдела организации контроля 
за обращением продукциив области пожарной 
безопасности Департамента надзорной 
деятельности и профилактической работы 
Министерства Российской Федерации по делам 
гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям  
и ликвидации последствий стихийных бедствий 

 

Мотылев 

Роман 

Николаевич 

– старший инспектор отдела организации 
надзорных мероприятий в области гражданской 
обороны, защиты населения и территории от 
чрезвычайных ситуаций Департамента 
надзорной деятельности  
и профилактической работы Министерства 
Российской Федерации по делам гражданской 
обороны, чрезвычайным ситуациям  
и ликвидации последствий стихийных бедствий 
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Белокобыльский 

Алексей 

Валерьевич 

 начальник научно-исследовательского центра 
технического регулирования ФГБУ «ВНИИПО» 
Министерства Российской Федерации по делам 
гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям  
и ликвидации последствий стихийных бедствий 

 

Селезнев 

Антон 

Васильевич 

– заместитель начальника научно-

исследовательского центра технического 
регулирования – начальник отдела методологии 
оценки соответствия в области пожарной 
безопасности ФГБУ «ВНИИПО» Министерства 
Российской Федерации по делам гражданской 
обороны, чрезвычайным ситуациям  
и ликвидации последствий стихийных бедствий 

 

Шелаков 

Николай 

Валентинович 

– заместитель начальника Управления 
государственного строительного надзора 
Федеральной службы по экологическому, 
технологическому и атомному надзору 

 

Козлов 

Константин 

Николаевич 

– начальник отдела котлонадзора Управления 
государственного строительного надзора 
Федеральной службы по экологическому, 
технологическому и атомному надзору 

 

Васильев 

Александр 

Геннадьевич 

– консультант отдела котлонадзора Управления 
государственного строительного надзора 
Федеральной службы по экологическому, 
технологическому и атомному надзору 

Шевкун 

Ирина 

Геннадьевна 

– начальник Управления контрольно-надзорной 
деятельности Федеральной службы по надзору  
в сфере защиты прав потребителей  
и благополучия человека 

 

Мурагимов 

Тимур 

Ильдарович 

– начальник Управления санитарного 
благополучия человека Федеральной службы по 
надзору в сфере защиты прав потребителей  
и благополучия человека 

 

_____________ 



К пункту 9 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных 

и фитосанитарных мер 

 

 

СПРАВКА 

О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных (ветеринарно-

санитарных) требований, предъявляемых к товарам, подлежащим 
ветеринарному контролю (надзору)  

 

 

Проект Решения Коллегии Евразийской экономической комиссии  
«О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных (ветеринарно-

санитарных) требований, предъявляемых к товарам, подлежащим 
ветеринарному контролю (надзору)» (далее соответственно – Проект, 

Комиссия, Требования) подготовлен Департаментом санитарных, 
фитосанитарных и ветеринарных мер в соответствии с пунктом 2 статьи 58 
Договора о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года и пунктом 
22 приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской экономической 
комиссии, утвержденному Решением Высшего Евразийского экономического 
совета от 23 декабря 2014 г. № 98, на основании предложений, поступивших от 
ФГБНУ «Федеральный аграрный научный центр Северо-Востока имени  
Н.В. Рудницкого», а также общероссийской общественной организации «Союз 
пчеловодов России». 

До 2021 года тропилелапсоз (клещ рода Tropilaelaps spp) у медоносных 
пчел регистрировался только в странах южной Азии и не регистрировался в 
странах Евразии. В 2021 году клещ был обнаружен в пчелиных семьях на 
территории Российской Федерации, в 2022 году – в Республике Узбекистан и в 

2024 году – в Республике Казахстан и Грузии, что указывает на 

распространение клеща в северо-западном направлении от стран его 
эндемичного обитания. Выявление случаев заболевания тропилелапсозом на 
территориях Республики Казахстан и Российской Федерации свидетельствует о 

риске его распространения по территории государств – членов Союза. 
Ранее считалось, что клещ Tropilaelaps spp не может обитать в пчелиных 

семьях, где отсутствует расплод пчел. В этой связи действующая редакция 

главы 18 Требований содержала норму о необходимости подтверждения 

отсутствия вредителей, поражающих медоносных пчел, в том числе 
Tropilaelaps spp. Принимая во внимание меняющийся ареал обитания клеща 
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Tropilaelaps spp, обусловленный климатическими факторами, предлагается 
скорректировать главу 18 Требований, дополнив нормой о необходимости 
подтверждения благополучия территории по тропилелапсозу при ввозе 
медоносных пчел (маток пчел и пчелопакетов) на таможенную территорию 
Союза и (или) их перемещении между территориями государств – членов 
Союза. 

Проект подготовлен с учетом статьи 9.5 «Инфестация медоносных пчел 
Tropilaelaps spp» Кодекса здоровья наземных животных Всемирной 
организации здоровья животных и позволяет реализовать принцип 
согласованной политики в сфере применения ветеринарно-санитарных мер, 

предусмотренный статьей 56 Договора о Евразийском экономическом союзе от 
29 мая 2014 г.  

Проект прошел публичное обсуждение и одобрен на заседании рабочей 
группы «Ветеринарно-санитарные меры» 7 августа 2025 г. 

В соответствии с заключением об оценке регулирующего воздействия от 
29 августа 2025 г. № 593 проект не окажет негативного влияния на условия 
ведения предпринимательской деятельности. 

 

Предлагается поддержать принятие проекта решения Коллегии 

Комиссии.  

Приложение: 1. проект решения Коллегии Комиссии на 1 л. в 1 экз.; 
2. сводный перечень замечаний (предложений) на проект 

акта Евразийской экономической комиссии на 6 л. в  
1 экз.; 

3. сравнительная таблица предлагаемых изменений на  
1 л. в 1 экз.; 

4. информационно-аналитическая справка на 4 л.  
в 1 экз.; 

5.  финансово-экономическое обоснование на 1 л.  
в 1 экз. 

6. проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 
 

 

 

 

 

 

 
Крохин П.В. 
669-24-00 (51-68) 



 
 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

 

О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных  

(ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к товарам, 
подлежащим ветеринарному контролю (надзору) 

 

В соответствии с пунктом 2 статьи 58 Договора о Евразийском 

экономическом союзе от 29 мая 2014 года и пунктом 22  

приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской экономической 

комиссии, утвержденному Решением Высшего Евразийского 

экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98, Коллегия 

Евразийской экономической комиссии р е ш и л а: 

1. Абзац второй главы 18 Единых ветеринарных (ветеринарно-

санитарных) требований, предъявляемых к товарам, подлежащим 

ветеринарному контролю (надзору), утвержденных Решением Комиссии 

Таможенного союза от 18 июня 2010 г. № 317, после слов «(наличие 

устойчивых к акарицидам форм клеща)» дополнить словом  

«, тропилелапсоза». 

2. Настоящее Решение вступает в силу по истечении  

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 
 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 
 



Сводный перечень  

замечаний (предложений) на проект акта Евразийской экономической комиссии 

 

О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных (ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к 
товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору) 

(наименование проекта акта Евразийской экономической комиссии) 

 

Нотификация ВТО: G/SPS/N/RUS/315, G/SPS/N/KGZ/36, G/SPS/N/ARM/59  
 

 Структурный 
элемент проекта 

акта  

Наименование 
субъекта, от  которого 

поступили замечания 
(предложения) на 

проект акта (номер 

письма и дата  
при наличии) 

Содержание замечания 

(предложения) 

Заключение по итогам 
рассмотрения 

1  Китайская Народная 
Республика  

В проекте документа говорится, что болезнь 
влечет риск трансграничной передачи, что 
подтверждается вспышками заболевания 

пчел в Краснодарском крае и участившихся 
случаев заболевания в странах Центральной 
Азии, поэтому клещ вида Tropilaelaps внесен 

в список подкарантинных объектов для 
стран-импортеров. При этом не разъясняются 

принципы определения географического 
охвата зон, свободных от болезней, период 

поддержания и требования к динамическому 
мониторингу статуса страны, свободной от 
болезней, а также механизм корректировки 

регионального уровня риска в случае 
вспышки заболевания. В целях повышения 
научности и прозрачности предлагаем, во-

Отклонено 

Согласно статьи 9.5.1. 
Кодекса здоровья наземных 
животных ВОЗЖ - принимая 
решение об импорте или 
транзите товаров, названных в 
настоящей главе, ветеринарный 
орган должен требовать 
соблюдения условий, 
установленных в настоящей 
главе, с учётом статуса 
популяции медоносных пчёл в 
экспортирующей стране или 
зоне по Tropilaelaps spp. 

Учитывая, что до 2021 года 
тропилелапсоз у медоносных 
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первых, четко процитировать стандарты 
оценки риска болезней медоносных пчел в 

главе 9.5 Кодекса здоровья наземных 
животных ВОЗЖ и разъяснить 

эпидемиологическую модель, исследование 
адаптивности климата, а также данные по 

секвенированию генов для оценки вспышки 
заболевания. Во-вторых, учитывая 

неопределенность влияния изменения 
климата на распространение болезней, 

следует добавить «пункт о периодическом 
пересмотре», который позволит оценивать 
уровень риска каждые три года на основе 

последних отчетов о вспышках заболеваний 
и результатов научных исследований по 

модели качества, реализации и оценки (OIE). 

Таким образом мы сможем избежать 
чрезмерного расширения карантинной зоны. 

пчел регистрировался только в 
странах южной Азии и не 
регистрировался в странах 
Евразии, при ввозе на 
территорию ЕАЭС требовалось 
подтверждение того, что 
медоносные пчелы прошли 
проверку, гарантирующую 
отсутствие вредителей, 
поражающих медоносных пчел, 
в том числе Tropilaelaps spp. В 
связи с появлением клеща 
Тропилелапсоза на территориях 
Грузии, Узбекистана, 
Казахстана появился риск его 
распространения на территории 
государств – членов Союза. Для 
составления 
эпидемиологической модели 
исследований адаптивности 
климата, а также данные по 
секвенированию генов для 
оценки вспышки заболевания в 
настоящее время не 
представляется возможным 
ввиду недостатка исследований 
о биологических и 
адаптационных особенностях 
клеща рода Tropilaelaps spp. 
Ранее считалось, он не может 
обитать в пчелиных семьях, где 
отсутствует расплод пчел, 
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контроль за его наличием в 
пчелиных семьях на разных 
территориях отсутствовал. 
Вместе с тем, проведена оценка 
риска, в ходе которой 
определены все потенциальные 
факторы появления Tropilaelaps 
spp. и их динамика. Следует 
отметить, что в 2021 году клещ 
был обнаружен в пчелиных 
семьях на территории России, в 
2022 году в Узбекистане, 2024 
году в Казахстане и Грузии, что 
подтверждает распространение 
клеща в севро-западном 
направлении от стран его 
эндемичного обитания. Что и 
обусловливает введение нормы 
контроля за территорией 
происхождения пчелиных семей 
и маток медоносных пчел. 

Согласно Кодекса ВОЗЖ 
определение риска – это этап 
анализа, на котором 
осуществляется попытка 
описать риск, связываемый с 
опасностью. Определение риска 
может быть качественным и 
количественным. Качественные 
методики не требуют обращения 
к математическим моделям, 
благодаря чему их легче 
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использовать при принятии 
текущих решений. Ни один из 
методов определения риска при 
импорте не является 
универсальным и в зависимости 
от обстоятельств, тот или иной 
метод может оказаться 
приоритетным. 

В случае с Tropilaelaps spp. 
качественного определения 
риска достаточно. Согласно 
статья 9.5.3. Кодекса ВОЗЖ 
статус страны или зоны по 
Tropilaelaps spp. определяется на 
основании заключения 
ветеринарного органа или иного 
компетентного органа, на 
который возложена 
ответственность за декларацию 
и контроль болезней 
медоносных пчёл, 
располагающий информацией и 
полномочиями в отношении 
всех товарных пасек страны. 

Актуализация единых 
ветеринарных требований ЕАЭС 
осуществляется на постоянной 
основе с учетом корректировки 
рекомендаций ВОЗЖ, поэтому 
нецелесообразно устанавливать 
трехлетний период для 
пересмотра требований.  



5 

 

2   Проект документа требует от стран-

экспортеров предоставлять «свидетельства о 
состоянии здоровья, подтверждающие, что 
медоносные пчелы происходят из районов, 
свободных от клеща вида Tropilaelaps», при 
этом не уточняются стандарты испытаний, 

квалификация лабораторий и форму 
свидетельства. В настоящее время китайские 

экспортные предприятия не имеют 
эталонного шаблона, что может привести к 
задержкам при таможенном оформлении по 

причине несоответствия содержания 
свидетельства установленным требованиям. 
Рекомендуется включить ссылку на ПЦР или 

иммуноферментный анализ, 
рекомендованные ВОЗЖ, внести уточнение о 

том, что лаборатория должна пройти 
сертификацию ISO/IEC 17025, а также 
указывать в свидетельстве название и 

квалификационный номер органа, 
проводившего тестирование. При этом 

отмечается, что в Китае действует 
карантинная система для экспорта меда, 

которая соответствует требованиям ВОЗЖ. 
Однако если в рамках проекта не будут 
приняты официальные ветеринарные 

свидетельства Китая, предприятиям придется 
проводить повторные тестирования и 

сертификацию, а также увеличивать расходы 
на экспорт. 

Отклонено 

Данный документ направлен 
на безопасность экспорта 
пчелиных семей, пакетов и 
пчелиных маток медоносных 
пчел и не имеет отношение к 
регулированию контролю 
качества и безопасности меда, 
соответственно китайским 
экспортным предприятиям не 
требуется вносить изменения в 
содержание ветеринарных 
свидетельств при экспорте меда. 

Форма ветеринарного 
сертификата (форма № 18) для 
экспорта на таможенную 
территорию Союза пчелиных 
семей, пакетов и пчелиных 
маток медоносных пчел 

утверждена Решением Комиссии 
Таможенного союза от 
07.04.2011 № 607. 

Диагностика заболевания 
тропилелапсоз описана в главе 
3.2.5. Руководства ВОЗЖ по 
диагностическим тестам и 
вакцинам для наземных 
животных - инфестация 
медоносных пчел Tropilaelaps 

spp., для выявления данного 
заболевания достаточно 
морфологического метода 
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диагноcтики, который позволяет 
выявить клеща рода Tropilaelaps 

spp., молекулярная 
идентификация является более 
затратным методом и чаще 
используется для 
идентификации вида клеща 
Topilaelaps spp., что не является 
необходимым. 

3   Решение вступит в силу через 30 дней после 
его опубликования, без какого-либо 

переходного периода. Рекомендуется 
продлить срок его вступления в силу. 
Учитывая, что странам-экспортерам 

необходимо скорректировать карантинные 
процедуры и обновить формы свидетельств, 
рекомендуется продлить срок вступления в 
силу до 90 дней после его опубликования и 

установить 30-дневный период отсрочки для 
отгруженных товаров. Если свидетельства на 
товары не удается получить своевременно по 

причине форс-мажорных обстоятельств, 
необходимо разрешить выдачу 

дополнительных свидетельств и 
предоставить освобождение от штрафов. 

Учтено 

Проект изменения в 
ветеринарный сертификат на 
экспортируемых на таможенную 
территорию Евразийского 
экономического союза 
медоносных пчел, шмелей и 
коконов люцерновых пчел-

листорезов, сверчков, 
насекомых-энтомофагов 

предусматривает, переходный 
период до 1 марта 2026 года, что 
составит не менее 90 дней от 
момента принятия решения.  

 



Сравнительная таблица предлагаемого изменения к Решению Коллегии Комиссии «О внесении 
изменения в главу 18 Единых ветеринарных (ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к 

товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору)» 

 

Действующая редакция Предлагаемая редакция 

  

К ввозу на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза и (или) перемещению между 
государствами-членами допускаются здоровые шмелиные 
и пчелиные семьи, их матки и пакеты, личинки (коконы) 
люцерновой пчелы-листореза, происходящие из 
благополучных хозяйств (пасек, лабораторий) и 
административных территорий стран-экспортеров и 
Евразийского экономического союза, свободных от 
следующих болезней: 

акарапидоза, американского гнильца, европейского 
гнильца, варроатоза (наличие устойчивых к акарицидам 
форм клеща) - для медоносных пчел в течение последних 
24 месяцев на административной территории в 
соответствии с регионализацией или на территории 
хозяйства; 

отсутствие клинических признаков или подозрений на 
любые болезни, включая паразитарные, - для шмелей и 
коконов люцерновых пчел-листорезов. 

 

К ввозу на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза и (или) перемещению между 
государствами-членами допускаются здоровые шмелиные 
и пчелиные семьи, их матки и пакеты, личинки (коконы) 
люцерновой пчелы-листореза, сверчки, насекомые-

энтомофаги происходящие из благополучных хозяйств 
(пасек, лабораторий) и административных территорий 
стран-экспортеров и Евразийского экономического союза, 
свободных от следующих болезней: 

акарапидоза, американского гнильца, европейского 
гнильца, варроатоза (наличие устойчивых к акарицидам 
форм клеща), тропилелапсоза - для медоносных пчел в 
течение последних 24 месяцев на административной 
территории в соответствии с регионализацией или на 
территории хозяйства; 

отсутствие клинических признаков или подозрений на 
любые болезни, включая паразитарные, - для шмелей и 
коконов люцерновых пчел-листорезов. 

 

 



И Н Ф О Р М А Ц И О Н Н О - А Н А Л И Т И Ч Е С К А Я  С П Р А В К А  

о последствиях влияния проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии «О внесении изменения в главу 18 Единых 

ветеринарных (ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к 
товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору)» на условия ведения 

предпринимательской деятельности 

 

Наименование проекта решения: «О внесении изменения в главу 18 Единых 

ветеринарных (ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к товарам, 
подлежащим ветеринарному контролю (надзору)» 

 

1. Проблема, на решение которой направлен проект решения ЕЭК: 
в настоящее время имеются данные об увеличении случаев выявления в 

государствах Средней Азии опасного для медоносных пчел заболевания 
тропилелапсоза, вызываемого клещем Tropilaelaps spp. Также зарегистрирован 
случай выявления данного вида клеща в пчелиных семьях Краснодарского края. 

Ранее данное заболевание не регистрировалось на территориях государств – членов 
Евразийского экономического союза (далее – Союз) и государствах Средней Азии и 
считалось не характерным в виду особенностей жизненного цикла клещей, а также 
климата. Не исключена возможность появления и распространения этого опасного 
вида клеща государствах – членах Союза. 

 

2. Цель регулирования: 

обеспечение эпизоотического благополучия в популяциях медоносных пчел на 
территориях государств – членов Союза путем усиления ветеринарного контроля за 
медоносными пчелами (пчеломатками и пчелопакетами) при их ввозе на 
территорию Союза и перемещения между территориями государств – членов Союза. 

 

3. Группа лиц, на защиту интересов которых направлен проект решения 
ЕЭК: 

субъекты предпринимательской деятельности, занимающиеся ввозом на 
территорию Союза и перемещением между государствами – членами Союза 
медоносных пчел, пчеломаток и пчелопакетов; государства-члены; население 
государств – членов Союза – потребители продукции пчеловодства; юридические 
лица государств – членов Союза, занимающиеся пчеловодством. 

 

4. Адресаты регулирования, в том числе субъекты предпринимательской 
деятельности, и воздействие, оказываемое на них регулированием: 

уполномоченные органы государств – членов, дающие разрешение на ввоз, а 
также выдающие ветеринарные сопроводительные документы на перемещение 
пчелиных семей, пчеломаток и пчелопакетов; 
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субъекты предпринимательской деятельности, занимающиеся разведением 
медоносных пчел и производством продукции пчеловодства; 

субъекты предпринимательской деятельности, занимающиеся реализацией 
медоносных пчел и продукции пчеловодства. 

Уполномоченные органы государств – членов Союза будут требовать 

подтверждение благополучия по тропилелапсозу территорий, с которых происходят 
пчелиные семьи, пчеломатки и пчелопакеты. 

 

5. Содержание устанавливаемых для адресатов регулирования 
ограничений (обязательных правил поведения): 

к ввозу на таможенную территорию Евразийского экономического союза и 
(или) перемещению между государствами-членами допускаются здоровые пчелиные 
семьи, их матки и пакеты, происходящие из благополучных хозяйств (пасек) и 
административных территорий стран-экспортеров и Союза, свободных от 
тропилелапсоза. 

 

6. Механизм разрешения проблемы и достижения цели регулирования, 
предусмотренный проектом решения ЕЭК (описание взаимосвязи между 
предлагаемым регулированием и решаемой проблемой): 

введение требования о подтверждении благополучия территории по 
тропилелапсозу при перевозках медоносных пчел (пчелосемей, пчелопакетов) 
позволит снизить риск ввоза на территорию Союза и распространения по 
территории Союза клещей указанного вида. Обеспечение благополучия территории 
Союза по трипелелапсозу позволит сохранить и (или) увеличить существующий 
уровень производства продукции пчеловодства, а также сохранить экспортный 
потенциал на поставку пчел (пчеломаток и пчелопакетов) и продукции 
пчеловодства. 

 

7. Сведения о рассмотренных альтернативах предлагаемому 
регулированию: 

в качестве альтернативы рассмотрен вариант сохранения существующего 
порядка регулирования ввоза на территорию Союза и перемещения между 
территориями государств – членов Союза медоносных пчел (пчеломаток и 
пчелопакетов), однако при изменившихся климатических условиях отсутствует 
гарантия исключения риска заноса на территорию Союза и распространения по 
территории Союза клеща Tropilaelapsa.  

 

8. Нормативно-правовое основание для принятия проекта решения ЕЭК: 
проект решения ЕЭК разработан в целях реализации пункта 2 статьи 58 

Договора о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года и пункта 22 
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приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской экономической комиссии, 
утвержденному Решением Высшего Евразийского экономического совета от 23 
декабря 2014 г. № 98. 

К товарам и объектам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору), 
применяются единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования, 
утверждаемые Комиссией. 

 

9. Сфера полномочий ЕЭК, к которой относится проект решения ЕЭК: 
проект решения ЕЭК подготовлен в рамках полномочия ЕЭК, определенного  

подпунктом 4 пункта 3 Положения о ЕЭК (приложение №1 к Договору о Союзе) в 
части, касающейся применения ветеринарно-санитарных мер. 

 

10. Финансово-экономические последствия принятия проекта решения 
ЕЭК для субъектов предпринимательской деятельности: 

исполнение предлагаемых ветеринарных требований не влечет 
дополнительных расходов субъектов предпринимательской деятельности. 

 

11. Предполагаемые сроки вступления проекта решения ЕЭК в силу: 
по истечении 30 календарных дней с даты его официального опубликования. 
 

12. Ожидаемый результат регулирования: 
установление ветеринарного требования о необходимости подтверждения 

благополучия территории по тропилелапсозу при поставках медоносных пчел 
(пчеломаток и пчелопакетов) снизит риск ввоза на территорию Союза и 
распространения по территории Союза клеща Tropilaelapsa.  

 

13. Описание опыта государств – членов Евразийского экономического 
союза и международного опыта регулирования отношений, являющихся 
предметом проекта решения ЕЭК (с обоснованием его прогрессивности и 
применимости): 

тропилелапсоз включен в перечень заразных болезней животных, по которым 
проводится регионализация территории Российской Федерации, утвержденный 
Приказом Министерства сельского хозяйства Российской Федерации от 14 декабря 
2015 г. № 635. 

Постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия 
Республики Беларусь от 22 августа 2023 г. № 104 утверждены ветеринарно-

санитарные правила профилактики, диагностики и ликвидации тропилелапсоза 
пчел. 

Глава 9.5 Кодекса здоровья наземных животных Всемирной организации 
здоровья животных содержит рекомендации по импорту на свою территории живых 
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медоносных пчел и продукции пчеловодства, применение которых позволит снизить 
риск заноса клеща Tropilaelapsa. 

 

14. Сведения о проведении публичного обсуждения проекта решения ЕЭК: 
проект прошел публичное обсуждение на правовом портале Союза с 15 мая по 

14 июля 2025 г. 
 

15. Сведения о заключении об оценке регулирующего воздействия на 
проект решения ЕЭК: 

 

 

16. Иная информация, относящаяся, по мнению департамента ЕЭК, 
ответственного за подготовку проекта решения ЕЭК, к основным сведениям о 
проекте решения ЕЭК и (или) о его подготовке: 

Департамент разработчик в рабочем порядке проработал с китайской стороной 
полученные комментарии. Согласно полученного ответа опасения КНР касались 
взаимной торговли медом и продуктами пчеловодства, а не живыми пчелами.  



ФИНАНСОВО-ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ОБОСНОВАНИЕ 

к проекту решения Коллегии Евразийской экономической 
комиссии «О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных 

(ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к товарам, 
подлежащим ветеринарному контролю (надзору)» 

 

 

Реализация решения Коллегии Евразийской экономической 

комиссии «О внесении изменения в главу 18 Единых ветеринарных 

(ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к товарам, 

подлежащим ветеринарному контролю (надзору)» не повлечет 

расходов бюджета Евразийского экономического союза. 

 

 

 



Проект 

протокольного решения 

к пункту 9 повестки дня  
61-го заседания Консультативного  

Комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных 

и фитосанитарных мер 

 

IX. О возможности представления проекта решения Коллегии 

Евразийской экономической комиссии «О внесении изменения в главу 
18 Единых ветеринарных (ветеринарно-санитарных) требований, 

предъявляемых к товарам, подлежащим ветеринарному контролю 
(надзору)» на заседании Коллегии Евразийской экономической 

комиссии 

 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Департамента 

санитарных, фитосанитарных и ветеринарных мер о проекте решения 

Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении 

изменения в главу 18 Единых ветеринарных (ветеринарно-санитарных) 

требований, предъявляемых к товарам, подлежащим ветеринарному 

контролю (надзору)» (далее – проект решения Коллегии Комиссии).  

2. По результатам состоявшегося обсуждения решили: 

2.1. Одобрить проект решения Коллегии Комиссии. 

2.2. Рекомендовать Комиссии направить проект решения Коллегии 

Комиссии, указанный в пункте 2.1 настоящего раздела протокола, для 

рассмотрения на заседании Коллегии Комиссии в установленном 

порядке. 



К пункту 10 повестки дня 

61-го заседания Консультативного 

комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных 

и фитосанитарных мер 

 

 

СПРАВКА 

О внесении изменения в ветеринарный сертификат на экспортируемых на 
таможенную территорию Евразийского экономического союза медоносных 

пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, сверчков, 
насекомых-энтомофагов (Форма № 18)  

 

 

Проект Решения Коллегии Евразийской экономической комиссии  
«О внесении изменения в ветеринарный сертификат на экспортируемых на 
таможенную территорию Евразийского экономического союза медоносных 
пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-

энтомофагов (Форма № 18)» (далее соответственно – Проект, Комиссия, Форма 
18) подготовлен Департаментом санитарных, фитосанитарных и ветеринарных 
мер в соответствии с пунктом 17 Протокола о применении санитарных, 
ветеринарно-санитарных и карантинных фитосанитарных мер (приложение  
№ 12 к Договору о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года) и 
пунктом 19 приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской экономической 
комиссии, утвержденному Решением Высшего Евразийского экономического 
совета от 23 декабря 2014 г. № 98, на основании предложений, поступивших от 
ФГБНУ «Федеральный аграрный научный центр Северо-Востока имени  
Н.В. Рудницкого», а также общероссийской общественной организации «Союз 
пчеловодов России». 

До 2021 года тропилелапсоз (клещ рода Tropilaelaps spp) у медоносных 
пчел регистрировался только в странах южной Азии и не регистрировался в 
странах Евразии. В 2021 году клещ был обнаружен в пчелиных семьях на 
территории Российской Федерации, в 2022 году – в Республике Узбекистан и в 

2024 году – в Республике Казахстан и Грузии, что указывает на 

распространение клеща в северо-западном направлении от стран его 
эндемичного обитания. Выявление случаев заболевания тропилелапсозом на 
территориях Республики Казахстан и Российской Федерации свидетельствует о 

риске его распространения по территории государств – членов Союза. 
Ранее считалось, что клещ Tropilaelaps spp не может обитать в пчелиных 

семьях, где отсутствует расплод пчел. В этой связи действующая редакция 
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Формы 18 содержала норму о необходимости подтверждения отсутствия 

вредителей, поражающих медоносных пчел, в том числе Tropilaelaps spp. 

Принимая во внимание меняющийся ареал обитания клеща Tropilaelaps spp, 

обусловленный климатическими факторами, предлагается скорректировать 
Форму 18, дополнив нормой о необходимости подтверждения благополучия 
территории по тропилелапсозу при ввозе медоносных пчел (маток пчел и 
пчелопакетов) на таможенную территорию Союза. 

Проект подготовлен с учетом статьи 9.5 «Инфестация медоносных пчел 
Tropilaelaps spp» Кодекса здоровья наземных животных Всемирной 
организации здоровья животных и позволяет реализовать принцип 
согласованной политики в сфере применения ветеринарно-санитарных мер, 

предусмотренный статьей 56 Договора о Евразийском экономическом союзе от 
29 мая 2014 г.  

Проект прошел публичное обсуждение и одобрен на заседании рабочей 
группы «Ветеринарно-санитарные меры» 7 августа 2025 г. 

В соответствии с заключением об оценке регулирующего воздействия от 
29 августа 2025 г. № 594 проект не окажет негативного влияния на условия 
ведения предпринимательской деятельности. 

 

Предлагается поддержать принятие проекта решения Коллегии 

Комиссии.  

Приложение: 1. проект решения Коллегии Комиссии на 2 л. в 1 экз.; 
2. сводный перечень замечаний (предложений) на проект 

акта Евразийской экономической комиссии на 6 л. в 1 
экз.; 

3. сравнительная таблица предлагаемых изменений на 1 

л. в 1 экз.; 
4. информационно-аналитическая справка на 4 л.  

в 1 экз.; 
5.  финансово-экономическое обоснование на 1 л.  

в 1 экз. 
6. Проект протокольного решения на 1 л. в 1 экз. 

 

 

 

 

 
Крохин П.В. 
669-24-00 (51-68) 



 

 

 
 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

 

О внесении изменения в ветеринарный сертификат на 
экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов 

люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-энтомофагов 
(Форма № 18) 

 

 

В соответствии с пунктом 17 Протокола о применении 

санитарных, ветеринарно-санитарных и карантинных фитосанитарных 

мер (приложение № 12 к Договору о Евразийском экономическом союзе 

от 29 мая 2014 года) и пунктом 19 приложения № 2 к Регламенту 

работы Евразийской экономической комиссии, утвержденному 

Решением Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 

2014 г. № 98, Коллегия Евразийской экономической комиссии 

р е ш и л а: 
1. Абзац первый пункта 4.1 ветеринарного сертификата на 

экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 

экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов 

люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-энтомофагов 

(Форма № 18), предусмотренный Решением Комиссии Таможенного 

союза от 7 апреля 2011 г. № 607 «О формах Единых ветеринарных 
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сертификатов на ввозимые на таможенную территорию Евразийского 

экономического союза подконтрольные товары из третьих стран», после 

слов «(наличия устойчивых к акарицидам форм клеща)» дополнить 

словом «, тропилеласпоза». 

2. Установить, что изготовленные в соответствии с Решением 

Комиссии Таможенного союза от 7 апреля 2011 г. № 607 бланки 

ветеринарных сертификатов, выпущенные по форме № 18 до 

вступления настоящего Решения в силу, используются до 1 марта  

2026 г. включительно. 

3. Настоящее Решение вступает в силу по истечении  

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 

 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Б. Сагинтаев 
 



Сводный перечень  

замечаний (предложений) на проект акта Евразийской экономической комиссии 

 

О внесении изменения в ветеринарный сертификат на экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-

энтомофагов (Форма № 18) 

(наименование проекта акта Евразийской экономической комиссии) 

 

Нотификация ВТО: G/SPS/N/KGZ/36, G/SPS/N/ARM/59, G/SPS/N/RUS/315  
 

 Структурный 
элемент 

проекта акта  

Наименование 
субъекта, от которого 

поступили замечания 
(предложения) на 

проект акта (номер 

письма и дата  
при наличии) 

Содержание замечания 

(предложения) 

Заключение по итогам рассмотрения 

  Китайская Народная 
Республика 

В проекте документа говорится, что болезнь 
влечет риск трансграничной передачи, что 
подтверждается вспышками заболевания 

пчел в Краснодарском крае и участившихся 
случаев заболевания в странах Центральной 
Азии, поэтому клещ вида Tropilaelaps внесен 

в список подкарантинных объектов для 
стран-импортеров. При этом не разъясняются 

принципы определения географического 
охвата зон, свободных от болезней, период 

поддержания и требования к динамическому 
мониторингу статуса страны, свободной от 
болезней, а также механизм корректировки 

регионального уровня риска в случае 

Отклонено 

Согласно статьи 9.5.1. Кодекса 
здоровья наземных животных 
ВОЗЖ - принимая решение об 
импорте или транзите товаров, 
названных в настоящей главе, 
ветеринарный орган должен 
требовать соблюдения условий, 

установленных в настоящей 
главе, с учётом статуса 
популяции медоносных пчёл в 
экспортирующей стране или зоне 
по Tropilaelaps spp. 

Учитывая, что до 2021 года 
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вспышки заболевания. В целях повышения 
научности и прозрачности предлагаем, во-

первых, четко процитировать стандарты 
оценки риска болезней медоносных пчел в 

главе 9.5 Кодекса здоровья наземных 
животных ВОЗЖ и разъяснить 

эпидемиологическую модель, исследование 
адаптивности климата, а также данные по 

секвенированию генов для оценки вспышки 
заболевания. Во-вторых, учитывая 

неопределенность влияния изменения 
климата на распространение болезней, 

следует добавить «пункт о периодическом 
пересмотре», который позволит оценивать 
уровень риска каждые три года на основе 

последних отчетов о вспышках заболеваний 
и результатов научных исследований по 

модели качества, реализации и оценки (OIE). 

Таким образом мы сможем избежать 
чрезмерного расширения карантинной зоны. 

тропилелапсоз у медоносных 
пчел регистрировался только в 
странах южной Азии и не 
регистрировался в странах 
Евразии, при ввозе на 
территорию ЕАЭС требовалось 
подтверждение того, что 
медоносные пчелы прошли 
проверку, гарантирующую 
отсутствие вредителей, 
поражающих медоносных пчел, в 
том числе Tropilaelaps spp. В 
связи с появлением клеща 
Тропилелапсоза на территориях 
Грузии, Узбекистана, Казахстана 
появился риск его 
распространения на территории 
государств – членов Союза. Для 
составления эпидемиологической 
модели исследований 
адаптивности климата, а также 
данные по секвенированию генов 
для оценки вспышки заболевания 
в настоящее время не 
представляется возможным ввиду 
недостатка исследований о 
биологических и адаптационных 
особенностях клеща рода 
Tropilaelaps spp. Ранее считалось, 
он не может обитать в пчелиных 
семьях, где отсутствует расплод 
пчел, контроль за его наличием в 



3 

 

пчелиных семьях на разных 
территориях отсутствовал. 
Вместе с тем, проведена оценка 
риска, в ходе которой определены 
все потенциальные факторы 
появления Tropilaelaps spp. и их 
динамика. Следует отметить, что 
в 2021 году клещ был обнаружен 

в пчелиных семьях на территории 
России, в 2022 году в 
Узбекистане, 2024 году в 
Казахстане и Грузии, что 
подтверждает распространение 
клеща в северо-западном 
направлении от стран его 
эндемичного обитания. Что и 
обусловливает введение нормы 
контроля за территорией 
происхождения пчелиных семей 
и маток медоносных пчел. 

Согласно Кодекса ВОЗЖ 
определение риска – это этап 
анализа, на котором 
осуществляется попытка описать 
риск, связываемый с опасностью. 
Определение риска может быть 
качественным и количественным. 
Качественные методики не 
требуют обращения к 
математическим моделям, 
благодаря чему их легче 
использовать при принятии 
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текущих решений. Ни один из 
методов определения риска при 
импорте не является 
универсальным и в зависимости 
от обстоятельств, тот или иной 
метод может оказаться 
приоритетным. 

В случае с Tropilaelaps spp. 
качественного определения риска 
достаточно. Согласно статья 
9.5.3. Кодекса ВОЗЖ статус 
страны или зоны по Tropilaelaps 
spp. определяется на основании 
заключения ветеринарного органа 
или иного компетентного органа, 
на который возложена 
ответственность за декларацию и 
контроль болезней медоносных 
пчёл, располагающий 
информацией и полномочиями в 
отношении всех товарных пасек 
страны. 

Актуализация единых 
ветеринарных требований ЕАЭС 
осуществляется на постоянной 
основе с учетом корректировки 
рекомендаций ВОЗЖ, поэтому 
нецелесообразно устанавливать 
трехлетний период для 
пересмотра требований.  

  Китайская Народная 
Республика 

Проект документа требует от стран-

экспортеров предоставлять «свидетельства о 
Отклонено 

Данный документ направлен на 
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состоянии здоровья, подтверждающие, что 
медоносные пчелы происходят из районов, 
свободных от клеща вида Tropilaelaps», при 
этом не уточняются стандарты испытаний, 

квалификация лабораторий и форму 
свидетельства. В настоящее время китайские 

экспортные предприятия не имеют 
эталонного шаблона, что может привести к 
задержкам при таможенном оформлении по 

причине несоответствия содержания 
свидетельства установленным требованиям. 
Рекомендуется включить ссылку на ПЦР или 

иммуноферментный анализ, 
рекомендованные ВОЗЖ, внести уточнение о 

том, что лаборатория должна пройти 
сертификацию ISO/IEC 17025, а также 
указывать в свидетельстве название и 

квалификационный номер органа, 
проводившего тестирование. При этом 

отмечается, что в Китае действует 
карантинная система для экспорта меда, 

которая соответствует требованиям ВОЗЖ. 
Однако если в рамках проекта не будут 
приняты официальные ветеринарные 

свидетельства Китая, предприятиям придется 
проводить повторные тестирования и 

сертификацию, а также увеличивать расходы 
на экспорт. 

безопасность экспорта пчелиных 
семей, пакетов и пчелиных маток 
медоносных пчел и не имеет 
отношение к регулированию 
контролю качества и 
безопасности меда, 
соответственно китайским 
экспортным предприятиям не 
требуется вносить изменения в 
содержание ветеринарных 
свидетельств при экспорте меда. 

Форма ветеринарного 
сертификата (форма № 18) для 
экспорта на таможенную 
территорию Союза пчелиных 
семей, пакетов и пчелиных маток 
медоносных пчел утверждена 
Решением Комиссии 
Таможенного союза от 07.04.2011 
№ 607. 

Диагностика заболевания 
тропилелапсоз описана в главе 
3.2.5. Руководства ВОЗЖ по 
диагностическим тестам и 
вакцинам для наземных 
животных - инфестация 
медоносных пчел Tropilaelaps 

spp., для выявления данного 
заболевания достаточно 
морфологического метода 
диагноcтики, который позволяет 
выявить клеща рода Tropilaelaps 
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spp., молекулярная 
идентификация является более 
затратным методом и чаще 
используется для идентификации 
вида клеща Topilaelaps spp., что 
не является необходимым. 

  Китайская Народная 
Республика 

Решение вступит в силу через 30 дней после 
его опубликования, без какого-либо 

переходного периода. Рекомендуется 
продлить срок его вступления в силу. 
Учитывая, что странам-экспортерам 

необходимо скорректировать карантинные 
процедуры и обновить формы свидетельств, 
рекомендуется продлить срок вступления в 
силу до 90 дней после его опубликования и 

установить 30-дневный период отсрочки для 
отгруженных товаров. Если свидетельства на 
товары не удается получить своевременно по 

причине форс-мажорных обстоятельств, 
необходимо разрешить выдачу 

дополнительных свидетельств и 
предоставить освобождение от штрафов. 

Учтено 

Проект изменения в 
ветеринарный сертификат на 
экспортируемых на таможенную 
территорию Евразийского 
экономического союза 
медоносных пчел, шмелей и 
коконов люцерновых пчел-

листорезов, сверчков, насекомых-

энтомофагов предусматривает, 
переходный период до 1 марта 
2026 года, что составит не менее 
90 дней от момента принятия 
решения.  

 



Сравнительная таблица предлагаемого изменения к Решению Коллегии Комиссии «О внесении 
изменения в ветеринарный сертификат на экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, сверчков, 

насекомых-энтомофагов (Форма № 18)» 

 

Действующая редакция Предлагаемая редакция 

4.1. Экспортируемые на таможенную территорию   
Евразийского экономического союза здоровые семьи 
медоносных пчел, их матки и пакеты происходят из 
благополучных хозяйств (пасек, лабораторий) и 

административных территорий стран-экспортеров, 
свободных от акарапидоза, американского гнильца, 
европейского гнильца, варроатоза (наличия 

устойчивых к акарицидам форм клеща) в течение 
последних 24 месяцев на административной 
территории в соответствии с регионализацией или на 

территории хозяйства.  
 

4.1. Экспортируемые на таможенную территорию   
Евразийского экономического союза здоровые семьи 
медоносных пчел, их матки и пакеты происходят из 
благополучных хозяйств (пасек, лабораторий) и 

административных территорий стран-экспортеров, 
свободных от акарапидоза, американского гнильца, 
европейского гнильца, варроатоза (наличия 

устойчивых к акарицидам форм клеща), 
тропилелапсоза в течение последних 24 месяцев на 
административной территории в соответствии с 
регионализацией или на территории хозяйства.  

  
 



И Н Ф О Р М А Ц И О Н Н О - А Н А Л И Т И Ч Е С К А Я  С П Р А В К А  

о последствиях влияния проекта решения Коллегии Евразийской 
экономической комиссии « О внесении изменения в ветеринарный сертификат 
на экспортируемых на таможенную территорию Евразийского экономического 

союза медоносных пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, 
сверчков, насекомых-энтомофагов (Форма N 18)» на условия ведения 

предпринимательской деятельности 

 

Наименование проекта решения: «О внесении изменения в ветеринарный 
сертификат на экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-

листорезов, сверчков, насекомых-энтомофагов (Форма N 18)» 

 

1. Проблема, на решение которой направлен проект решения ЕЭК: 
в настоящее время имеются данные об увеличении случаев выявления в 

государствах Средней Азии опасного для медоносных пчел заболевания 
тропилелапсоза, вызываемого клещем Tropilaelaps spp. Также зарегистрирован 
случай выявления данного вида клеща в пчелиных семьях Краснодарского края. 

Ранее данное заболевание не регистрировалось в указанных регионах и считалось не 
характерным в виду особенностей жизненного цикла клещей, а также климата. Не 
исключена возможность появления и распространения этого опасного вида клеща в 
других государствах – членах Союза. 

 

2. Цель регулирования: 

обеспечение эпизоотического благополучия в популяциях медоносных пчел на 
территориях государств – членов Союза путем усиления ветеринарного контроля за 
медоносными пчелами (пчеломатками и пчелопакетами) при их ввозе на 
таможенную территорию Союза.  

 

3. Группа лиц, на защиту интересов которых направлен проект решения 
ЕЭК: 

субъекты предпринимательской деятельности, занимающиеся ввозом на 
территорию Союза медоносных пчел, пчеломаток и пчелопакетов; государства-

члены; население государств – членов Союза – потребители продукции 
пчеловодства; юридические лица государств – членов Союза, занимающиеся 
пчеловодством. 

 

4. Адресаты регулирования, в том числе субъекты предпринимательской 
деятельности, и воздействие, оказываемое на них регулированием: 

уполномоченные органы государств – членов, дающие разрешение на ввоз 
пчелиных семей, пчеломаток и пчелопакетов; 
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субъекты предпринимательской деятельности, занимающиеся разведением 
медоносных пчел и производством продукции пчеловодства; 

субъекты предпринимательской деятельности, занимающиеся реализацией 
медоносных пчел и продукции пчеловодства. 

Уполномоченные органы государств – членов Союза будут требовать при ввозе 
на таможенную территорию Союза подтверждение благополучия по тропилелапсозу 
территорий, с которых происходят пчелиные семьи, пчеломатки и пчелопакеты. 

 

5. Содержание устанавливаемых для адресатов регулирования 
ограничений (обязательных правил поведения): 

к ввозу на таможенную территорию Евразийского экономического союза 
допускаются здоровые пчелиные семьи, их матки и пакеты, происходящие из 
благополучных хозяйств (пасек) и административных территорий стран-

экспортеров, свободных от тропилелапсоза. 
 

6. Механизм разрешения проблемы и достижения цели регулирования, 
предусмотренный проектом решения ЕЭК (описание взаимосвязи между 
предлагаемым регулированием и решаемой проблемой): 

введение требования о подтверждении благополучия территории по 
тропилелапсозу при ввозе медоносных пчел (пчелосемей, пчелопакетов) позволит 
снизить риск ввоза на территорию Союза и распространения по территории Союза 
клещей указанного вида. Обеспечение благополучия территории Союза по 
трипелелапсозу позволит сохранить и (или) увеличить существующий уровень 
производства продукции пчеловодства, а также сохранить экспортный потенциал на 
поставку пчел (пчеломаток и пчелопакетов) и продукции пчеловодства. 

 

7. Сведения о рассмотренных альтернативах предлагаемому 
регулированию: 

в качестве альтернативы рассмотрен вариант сохранения существующего 
порядка регулирования ввоза на территорию Союза медоносных пчел (пчеломаток и 
пчелопакетов), однако при изменившихся климатических условиях отсутствует 
гарантия исключения риска заноса на таможенную территорию Союза и 
распространения по территории Союза клеща Tropilaelapsa. 

 

8. Нормативно-правовое основание для принятия проекта решения ЕЭК: 
проект решения принимается в соответствии с пунктом 17 Протокола о 

применении санитарных, ветеринарно-санитарных и карантинных фитосанитарных 
мер (приложение № 12 к Договору о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 
2014 года) и пунктом 19 приложения № 2 к Регламенту работы Евразийской 
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экономической комиссии, утвержденному Решением Высшего Евразийского 
экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98.  

 

9. Сфера полномочий ЕЭК, к которой относится проект решения ЕЭК: 
проект решения ЕЭК подготовлен в рамках полномочия ЕЭК, определенного  

подпунктом 4 пункта 3 Положения о ЕЭК (приложение №1 к Договору о Союзе) в 
части, касающейся применения ветеринарно-санитарных мер. 

 

10. Финансово-экономические последствия принятия проекта решения 
ЕЭК для субъектов предпринимательской деятельности: 

исполнение предлагаемых ветеринарных требований не влечет 
дополнительных расходов субъектов предпринимательской деятельности. 

 

11. Предполагаемые сроки вступления проекта решения ЕЭК в силу:  
проект решения ЕЭК вступает в силу по истечении 

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 
 

12. Ожидаемый результат регулирования:  
установление требования о необходимости подтверждения благополучия 

территории по тропилелапсозу при поставках медоносных пчел (пчеломаток и 
пчелопакетов) снизит риск ввоза на территорию Союза и распространения по 
территории Союза клеща Tropilaelapsa. 

 

13. Описание опыта государств – членов Евразийского экономического 
союза и международного опыта регулирования отношений, являющихся 
предметом проекта решения ЕЭК (с обоснованием его прогрессивности и 
применимости): 

тропилелапсоз включен в перечень заразных болезней животных, по которым 
проводится регионализация территории Российской Федерации, утвержденный 
Приказом Министерства сельского хозяйства Российской Федерации от 14 декабря 
2015 г. № 635. 

Постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия 
Республики Беларусь от 22 августа 2023 г. № 104 утверждены ветеринарно-

санитарные правила профилактики, диагностики и ликвидации тропилелапсоза 
пчел. 

Глава 9.5 Кодекса здоровья наземных животных Всемирной организации 
здоровья животных содержит рекомендации по импорту на свою территории живых 
медоносных пчел и продукции пчеловодства, применение которых позволит снизить 
риск заноса клеща Tropilaelapsa. 
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14. Сведения о проведении публичного обсуждения проекта решения ЕЭК: 
проект прошел публичное обсуждение на правовом портале Союза с 15 мая по 

14 июля 2025 г. 
 

15. Сведения о заключении об оценке регулирующего воздействия на 
проект решения ЕЭК: 

 

 

16. Иная информация, относящаяся, по мнению департамента ЕЭК, 
ответственного за подготовку проекта решения ЕЭК, к основным сведениям о 
проекте решения ЕЭК и (или) о его подготовке: 

Департамент разработчик в рабочем порядке проработал с китайской стороной 
полученные комментарии. Согласно полученного ответа опасения КНР касались 
взаимной торговли медом и продуктами пчеловодства, а не живыми пчелами. 

 



ФИНАНСОВО-ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ОБОСНОВАНИЕ 

к проекту решения Коллегии Евразийской экономической 
комиссии «О внесении изменения в ветеринарный сертификат на 

экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов 

люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-энтомофагов 
(Форма N 18)» 

 

 

 

Реализация решения Коллегии Евразийской экономической 

комиссии «О внесении изменения в ветеринарный сертификат на 

экспортируемых на таможенную территорию Евразийского 

экономического союза медоносных пчел, шмелей и коконов 

люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-энтомофагов 

(Форма N 18)» не повлечет расходов бюджета Евразийского 

экономического союза. 

 

 

 



Проект 

протокольного решения 

к пункту 10 повестки дня  
61-го заседания Консультативного  

Комитета по техническому регулированию, 
применению санитарных, ветеринарных 

и фитосанитарных мер 

 

X. О возможности представления проекта решения Коллегии 

Евразийской экономической комиссии «О внесении изменения в 
ветеринарный сертификат на экспортируемых на таможенную 

территорию Евразийского экономического союза медоносных пчел, 
шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, сверчков, насекомых-

энтомофагов (Форма № 18)» на заседании Коллегии Евразийской 
экономической комиссии 

 

 

1. Принять к сведению информацию представителя Департамента 

санитарных, фитосанитарных и ветеринарных мер о проекте решения 

Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении 

изменения в ветеринарный сертификат на экспортируемых на 

таможенную территорию Евразийского экономического союза 

медоносных пчел, шмелей и коконов люцерновых пчел-листорезов, 

сверчков, насекомых-энтомофагов (Форма № 18)» (далее – проект 

решения Коллегии Комиссии).  

2. По результатам состоявшегося обсуждения решили: 

2.1. Одобрить проект решения Коллегии Комиссии. 

2.2. Рекомендовать Комиссии направить проект решения Коллегии 

Комиссии, указанный в пункте 2.1 настоящего раздела протокола, для 

рассмотрения на заседании Коллегии Комиссии в установленном 

порядке. 


